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! PREFACE TO THE SECOND EDITION. 


As the Sanskritagadyavali has been ‘sanctioned as a 
text-book for use in secondary schools, it was deemed in- 
advisable to make any important changes.’ At the sugges" 
‘tion of teachers, the order of some lessons has been 
‘changed. A few misprints that had crept into the first- 
edition have been corrected. The Glossary has been care- 
fully ‘revised. Grammatical ‘peculiarities “and general 
maxims have been printed in bold type in’ order to draw 
the attention of the student to them. Excepting these 
formal alterations, this edition isexactly the same as the 


first. 


‘PREFACE TO THE FIRST EDITION. 


aa Fard 2५ t 


Tur standard of Sanskrit required at the Matricula- 
tion Examination of the Bombay University has varied 
from time to time, During the first years of the existence 
of the University, the questions in Sanskrit Grammar and 
the passages set for translation into English were very 
‘easy. Gradually the’ standard was raised, till at last a 
élimax was reached in the élosing years of the last century. 
(681075 concerning the conjugation of obscure and irre- 
‘gular “roots were the order of the day and the Sanskrit 
“passages for translation into English were drawn from the 
-Das’akumAracharita, the Kadambari and other classical 
works, A’réaction set in with the commencement of the 
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present century. Fhe University recently made it a rule* / exi 
that the qyestfons ittGrammar should be based solely upon $ rec 
the two books of Dr. Bhandarkar and Dr. Kielhorn’s ¢ an 
Grammar and that for translation into English two prose + cl 
passages of the sameature as those in the Hitopades’a and tei 
the Panchatantra should be set: Although the changes 
made by the University had been much desired by teachers 


Wi 
and students and are 17 fhe right direction, they seem to ne 
have produced some undesirable tendencies among the it 
students. Even ordinary students were formerly anxious JA 
to make themselves familiar with the works of such masters P: 


of Sanskrit as Kalidasa, Bana and others, Now, however, 
ordinary students do not care even to glance at such al 
standard works as the Raghuvams’a and content themselves 


with the perusal of a few pages of the Hitopades'a or the a 
Panchatantra, The result is that when they enter the » हः 
college, they seem to move in a new atmosphere altogether, '_ la 
In the Previous class they have to read the S/akuntala or tt 
the Venisarhbara and such highly elaborate poems as ec 
the Janakiharana. The gulf between the standard of Sans- cl 
krit Literature required at the Matriculation and that at b 
the Previous is thus a wide one, The Hitopades’a and the tł 
Panchatantra have, moreover, some drawbacks of their L 
own. Both of them are written in a rugged and unpolish- e! 
ed style, use expressions and constructions that are rarely ड 
met with in classical writings, are positively ungrammatical h 
in many cases and prove uninteresting to the student by. 

their sententious m E 


orality and the monotony of their 
The Kusumamala of the late Prof. Apte, | 
he hands of the teachers and the taught | 3 


subject-matter, 
besides being in t 
for nearly twenty 


years, has now lost its hold u he | ; 

en ; pon the 1 
latter, containing asit doesa large number of difficult f 
* Vide University Circular dated 8th March 1907, | 2 
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/ extracts in verse. The need of d bok answering the 


requirements of the present regulations. of the University 
and placing before the students ‘interesting, instructive and 
classical models of Sanskrit prose hag. been: felt both by 
teachers and students for‘some time Rast. 


The present work is itttended to%upply this long-felt 
want. Ido not wish that“it shauld: supplant the books 
used at present in the Matriculation class, but rather that 
it should supplement them, “With this end in view I have 
inserted in it no passage from the Hitopades'a or the 
Panchatantra and have scrupulously excluded every extract 
occurring in the Kusumamala. The present work contains 
about filty prose passages extracted or adapted from 
Standard Sanskrit works so widely separated from each 
other in point of chronology as the Brahmanas—which 
exhibit the earliest prose extant in any Indo-European 
language—and the Bhojaprabandha. Many passages from 
the Mahabbarata, the great epic of India, have been includ- 
ed with the object of making thestudent familiar with the 
chaste and inspired muse of Vyasa. As morality is far 
better inculcated by example than by precept, I have given 
the stories of such exemplars of virtue as Bhishma, Piru, 
Dhruva and others drawn from works held in universal 
esteem, I hope that the book, besides placing before the 
student pure and classical models of Sanskrit, will give 
him an insight into the life and thought of ancient and 
medizeval India. 


The extracts have been divided into two parts, each 
of which is expected to be read in the class in one year. 
The first twenty pages in each part may well be read in 
the 6th standard of our High Schools. Each extract is 
intelligible by itself, the headnote briefly indicating the 
subject-matter of it. The source from which an extract is 
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‘derived 18 pointed out at the end of it. In | or 

‘adapting’ passages, I was often compelled to abridgë “the 
originals'and have left out long ‘compounds and in‘ some 

"68568 Whole sentences. I'hope, however, that the originals’ 
have not suffered in this pruning process and ‘that’ their 
beauty and individuality have been retained, It has been 
my endeavour to preserve as far as possible the very word. 
ing of the originals. The passages have been arranged 
according to difficulty and length, the most difficult ones 
being placed towards the end of each part. In some cases 
extracts from the same work have been placed together, 
although differing in character. It is possible that the 
order may-have in some cases to be changed ina subse: 
quent edition. While steadily keeping in view the needs 
of an average Matriculation student, I have not been quite, ! 
unmindful of those that want to make a special study oly 
Sanskrit, For these latter, | have inserted a few passages 
far above the level of ordinary students. 

_ For the benefit of students reading privately, I have 
given a Glossary of all difficult words occurring in the text, 
Here and there I have noted grammatical peculiarities also. 

In conclusion I hope that the book will be of use to 
students as well as teachers, I shall most thankfully 
Le all suggestions and criticisms, I sincerely thank, 
S'astri Rangacharya Raddi and Mr. K. L. Ogale, B. A, for 
ec eee in correcting the proof-sheets. My 
ol pe are due to the Proprietor of the Nirnaya- | 

r the promptitude and care with which the is 


work Was 'carried through’ the press i ie 

i ess 

6 पव, 8 Pp in the short ‘space of \ 
f 
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FIRST PART. 
i । 
STORY OF UPAMANYU. 

आसीद्वौम्यस्यापोदस्य ऋषेः शिष्य उपमन्युनीम | तमुपाध्यायः 
प्रेषयामास वत्सोपमन्यो गा रक्षेति | स उपाध्यायवचनाद्वा अरक्षत्‌ | 
स चाहनि गा रक्षित्वा दिवसक्षये गुरुगृहमागम्योपाध्यायस्या्रतः 
स्थित्वा नमश्चक्रे | तमुपाध्यायः पीवानमपञ्यदुवाच चेनं वत्सोप- 
मन्यो केन वृत्ति कल्पयसि पीवानसि दृढमिति | स उपाध्यायं 
प्रत्युवाच भो भैक्ष्येण वृत्ति कल्पयामीति | तमुपाध्यायः प्रत्युवाच 
मभ्यनिवेद्य भैक्ष्यं नोपयोक्तव्यमिति | स तथेत्युक्त्वा भैक्ष्यं चरि- 
त्वोपाध्यायाय न्यवेदयत्‌ | स तस्मादुपाध्यायः सवमेव भेक्ष्यमगृ- 
हात्‌ | स तथेत्युक्त्वा पुनररक्षदा अहनि. रक्षित्वा निशामुखे गुरु- 
कुलमागम्य गुरोः पुरतः स्थित्वा नमश्चक्रे | तमुपाध्यायस्तथापि 
पीवानमेव दृष्टोवाच | सर्वमशेषतस्ते Set गृह्णामि केनेदानीं वृत्ति 
कल्पयसीति | स एवमुक्त उपाध्यायं प्रत्यभाषत भगवते निवेद्य 
पू्वेमपरं चरामि तेन वृत्ति कल्पयामीति | तमुपाध्यायः प्रत्यवदत्‌. | 
नैषा न्याम्या गुर्तृत्तिरन्येषामपि भैक्ष्योपजीविनां वृत्त्युपरोधं॑ करोः 
पीत्येवं वतेमानो ञ्धोऽसीति | स तथेत्युक्त्वा गा अरक्षद्रश्षित्वा 
च पुनरुपाध्यायगृहमागम्योपाध्यायस्याग्रतः स्थित्वा नमश्चक्रे | तुः 
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पाथ्यायस्तथापि पीवानमेव ee पुनर्वाच । वत्सोपमन्यो, अहं ते 
सथ मैक्ष्य गृह्णामि न चान्यच्चरसि पीवानसि भशं केन दतत कल्पय- 
“AG एवमुक्तः स उपाध्यायं प्रत्युवाच | भो एतासां गवाँ पयसा वृत्त 
कल्पयामीति | तमुवाचोपाध्यायो Aaa पय उपभोक्तुं भवतो 
मया नाभ्यनुज्ञातमिति | स तथेति प्रतिज्ञाय गा राक्षत्वा JRA- 
घ्यायगृहमुपेत्य गुरोरग्रतः स्थित्वा नमश्चक्रे | तमुपाध्याय: पीवानमेव 

[वाच । वत्सोपमन्यो Set aa न चान्यच्चरसि पयो न 
‘Rag पीवानसि रशं केनेदानीं वृत्ति कहपयसीति | स॒ wags 
उपाध्यायं प्रत्युवाच भोः फेनं पिवाभि यमिमे वत्सा मातृणांः स्तना- 
स्पिबन्त उद्विरन्तीति । तमुपाध्यायः प्रत्युवाच । एते त्वदनुकम्पया 
गुणवन्तो वत्साः प्रभूततरं फेनमुद्विरन्ति | तदेषामपि वत्सानां वृत्त्यु- 
परोधं करोष्येवं वतमानः । फेनमपि भवान्न पालुमहेतीति | स 
तथेति प्रतिश्रुत्य निराहारः पुनररक्षद्गाः | तथा प्रतिषिद्धो भेक्ष्यं ना- 
क्वाति न चान्यच्चरति पयो न पिवति फेनं नोपयूङ्के स कदाचिद 
रण्ये क्षुधार्ताऽकेपत्राण्यमक्षयत्‌ | स तेरकेपत्रेमेक्षिते: क्षारतिक्तक- 
टुर्कैस्तीक्षणविपाकेश्वक्षुष्युपहतो5न्यो बभूव । ततः सोऽन्धोऽपि 
चङ्कम्यमाणः कूपेऽपतत्‌ | अथ तस्मिन्ननागच्छति सूर्ये चास्ताचला- 
PAR शिष्यानवददुपाध्यायः । मयोपमन्युः सवतः प्रतिषिद्धः 
स नियतं कुपितस्ततो नागच्छति चिरगतस्त्वसौ | तस्मादन्वेष्य 
इत्येवमुक्त्वा AA: साधेमरण्यं गत्वा तस्याह्वानाय शब्दं चकार भो 
उपमन्यो कासि वत्स, एहीति | स उपाध्यायस्याह्मनवचन श्रत्वा 
मत्युकाचाचरयमास्मन्‌ कूपे पतितोऽहमिति । तमुपाध्यायः प्रत्युवाच 
कथं त्वमस्मिन्कूपे पतित इति | स उपाध्यायं प्रत्यभाषत | अ 
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पत्राणि मक्षयित्वाऽन्धीभूतोऽस्म्यतश्चङ्कम्यमाणः कूपे पतित इति | 
तमुपाध्यायः प्रत्युवाच | अशिनो स्तुहि तौ देवभिषजौ त्वां ag- 


ora कतीराविति | स॒ एवमुक्त उपाध्यायेनोपमन्युः स्तोतुमुपच-. 


क्रमे देवावश्विनौ | भवन्तो स्तोतुं न शक्नोमि चक्षुभ्यी व्रिहीनोऽ- 
स्मिन्दुर्ग कूपे पतितोऽस्मि शरण्यौ युवां शरंणं प्रपद्य इति | एव- 
मादिभिर्वचनैस्तेनाभिष्टुतावश्चिनावाजम्मतुराहतुः स्म चैनं प्रीतौ स्व एष 
तेऽपूपोऽशानेनमिति | स एवमुक्तः प्रत्युवाच नानृतमूचतुर्भगवन्तो 
न त्वहमेतमपूपसुपयोक्तुमुत्सहे गुरवेऽनिवेद्येति । ततस्तमश्विनावू- 
चतुः | आवाभ्यां पुरस्ताद्ववत उपाध्यायेनेवमभिष्ुताभ्यामपूपो दत्त 
उपयुक्तस्तेन स गुरवेऽनिवेद्य, त्वमपि तथा कुरुष्वः यथा Fag- 
पाध्यायेनेति | स एवमुक्तः प्रत्युवाच । एतत्प्रत्यनुनये भवन्ताव- 
Rat नोत्सहेऽहमनिवेद्य गुरवेऽपूपमुपयोक्तमिति । तमश्रिनावाहतुः 
स्म प्रीतौ स्वस्तवानया गुरुभक्त्या चक्षुष्मान्भविष्यसि श्रेयश्चावाप्स्य- 
सीति | स एवमुक्तोऽश्चिभ्यां लव्धचश्नुरुपाध्यायसकाशमागम्याभ्य- 
वादयत | सवैमाचचक्षे च | सोऽस्य प्रीतिमान्वभूवाह स्म चेनं यथा 
ऽश्चिनावाहतुस्तथा त्वं श्रेयोऽवाप्स्मसि सर्वे च ते वेदाः प्रतिभाः 
स्यन्ति सवीणि च धमेशास्त्राणीते ॥ 

Mahabharata—Adiparva. 


I. 
STORY OF PURU. 
नहुषात्मजो ययातिनाम राजा स्वभायोयां देवयान्यामपराद्ध- 


` स्तस्याः. पित्रा शुक्रेण शक्तो जरां लभस्वेति | ययातिना प्रसादितः 
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क्रो यदीच्छसि तहीन्यस्मिअरां संक्रामयेति वरं प्राददात्‌ । ततो 
ययातिडेवयान्यां जातं ज्येष्ठ पुत्रं यदुसुवाच | उशनसः शापाजरा 
मामागता न त्वहं ततिं गतो योवने | तस्मात्मम जरां गृहीत्वा 
महां स्वकीयं यौवन प्रयच्छ | पूर्ण Tee योवनं दत्वा जरा 
प्रतिपत्स्य इति | यदुरुवाच | यतो जरायां बहवो दोषास्तस्मात्ता 
ग्रहीष्यामि । जरया शिथिलीकृतः सितस्मश्रुनिरानन्दों दुबला 
नरो वढीसङ्गतगात्रो दुर्दशों भवतीति । यदुना प्रत्याख्यातो ययाति- 
रुवाच | ममाङ्गाज्ञातोऽपि त्वं यत्स्वकीयं योव मह्यं न प्रय 
च्छसि तस्मात्तव प्रजाऽराज्यभाग्भविष्यतीति | ततो ययातियेदो 
कनीयांसं तरं तुवसुं जराग्रहणाय प्राथेयामास | स उवाच | तात 
बलरूपान्तकारिणीं बुद्धिप्राणप्रणाशिनीं न कामये जरामिति | एवं 3 
agi ययातिरुवाच सङ्कीणीचारधमीणां म्लेच्छानां त्वं राजा 
भविष्यसीति | ततो शर्मिष्ठायां जातं स्वसुतं द्रुह्यं जराग्रहणमया- 
चत | सोऽभाषत जरया नरोऽसमर्थो भवति विषय़ानुपभोक्तुमता 
नाहं जरामिच्छामीति | ययातिव्योजहार यस्मात्तं मम वचनं न 
करोषि तस्मान्न तव कोऽपि कामः सम्पत्स्यत इति | ततोऽपरं पुत्र- 
मनुमुवाच मम जरां प्रतिपद्यस्वेति | अनुरुवाच । वृद्धो नरः शिशु- 
वद्रतते तस्मान्न रोचते मे जरेति | ययातिरुवाच | अनो तव पुत्रा 
यौनं प्राप्य विनाशं गमिष्यन्तीति | एवं चतुर्भिः पुरैः प्रत्या- | 
ख्यातो ययातिः कनिष्ठ पूरु जराग्रहणाय चोदयामास । qe: पितर- | 
मवदत्‌ | तात, त्वद्वचनं करिष्यामि । यावदिच्छसि तावत्ते जरां 
धारयिष्यामि | मत्तो यौवनं गृहीत्वा यथेष्ठ कामान्भुंक्ष्वेति । यया- | 
तिरुवाच | पूरो, अनया तव भक्त्या प्रीतोऽस्मि तव राज्ये सर्वे- | 


se 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 


॥ See ce aa eee 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


9 


कामससृद्धा प्रजा भविष्यतीति । पूरुदत्तेन यौवनेन युक्तो ययाति- 


ह. . miaa विषयानन्वभवत्‌ | वर्षसहस्रं पूरणी मत्वा RTA । 
ह... पुत्र, यथाकाळं यथोत्साहं मया विषयाः सेविताः | कामानामुपमो- , 
| ` गेन कामो नेव शाम्यति हविषा aoa स मूयोऽभिवधेते | 

i या दुमेतिमिदुस्त्यजञा या जीयतोऽपि न जीर्यति तां तृष्णां त्यजतः 

श सुखं भवति | विषयासक्तचेतसो मम वर्षसहस्रं पूण तथापि ममे- 

[~  तेष्वेवानुदिनं तृष्णा वधते | तस्मादेनां त्यक्त्वा ब्रह्मणि मानसंमा- 

` धाय AeA निमेमो भूत्वा मगे: सह वने चरिष्यामि | पूरो 

|: ` प्रीतोऽस्मि ते गृहाणेदं स्वयोवनमिति | ततो ययातिः पूरं राञ्येऽ- 

1, भिपेक्तुमियेष | कनिष्ठं पूरमभिषेक्तुकामं नृपतिं पोरजानपदा aa 


Ao} वन्‌ | शुक्रस्य नप्तारं देवयान्याः सुतं ज्येष्ठं यदुमतिक्रम्य कथं 
जा. ' कनिष्ठाय पूरवे राज्यं प्रयच्छसि | कथं ज्येष्ठानतिक्रम्य कनीयान्‌ 
is राज्यमहति | एतत्त्वां सम्बोधयामः । त्वं धमे प्रतिपालयेति | यया- 
ता तिस्तानवदत्‌ | ज्येष्ठेन यदुना मम नियोगो नानुपालितो यश्च पितुः 
न ` प्रतिकूलो न स पुत्रः सतां मतः | मातापित्रोबेचनं यः करोति 
A यश्च तयोहिंतः स एव पुत्रः । यदुना तुवैखुना दुद्युनाउनुना चाहं 
J- aa: पूरुणेव मम वाक्यं मानितम्‌ | शुक्रेण च स्वयमेव वरो 
त्रा दत्तो यः पुत्रस्त्वामनुवर्तत स रथिवीपतिभेवेदिति । तस्मादत्रभवतोऽ- 
1  नुनयामि पूरू राज्येऽभिंषिच्यतामिति | ततः प्रकृतय उच्चः | यः 
र्‌- ` पुत्रो गुणसम्पन्नो मातापितरोर्हितश्च स कनीयानपि सरवै कस्याण- 
रां < महेति । तस्मात्पूरू राज्येऽभिषिच्यतामिति | एवं तुष्टैः पौरजान- 
A  पदैरुक्तो ययातिः पूरं राज्येऽभिषिच्य वनमगच्छत्‌ || 


Q A 
वि $ Mahabharata—Adiparva. 
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Ll. 
BHISHMA-A DUTIFUL AND NOBLE SON. 
पुरा किल भरतवर्षे शान्तनुनाम राजा वभूव । तस्य गङ्गायां 
देवत्रतो नाम पुत्रः सभुंत्पन्नो 'भीषमापरनामधेयः | एकदा शान्तनु- 
Saat नदीममितों वतमानं वनं गतोऽलोक्रिकं गन्धमजिघत्‌ | तस्य 
प्रभवं जिज्ञासमानः समन्ततो$न्विष्य कान्चिदवेवरूपिणीं दाशकन्यामप- 
स्यत्‌ | कस्य. त्वमसि काऽसि किं च करोषीति तामपृच्छत्‌। at 
ऽब्रवीत्‌ | दांशराजस्य मम पितुनियोगाद्वमाथे तरीं वाहय इति | 
रूपमाधुयेगन्धेः संयुक्तां तां समीक्ष्य दाशकन्यां राजाऽकामयत | 
यडा शान्तनुस्तस्याः पितरं दाशराजं गत्वा तामात्मार्थ वरयामास 
तदा दाशराजस्तं प्रत्युवाच | राजन्‌, त्वत्समो न कोऽपि वरो भवि 
प्यति | यदीमां मदीयां कन्यां त्वं प्राथेयसे तहिं तां तुभ्यं सम- 
` येन IARI शान्तनुरुवाच समयं तावत्कथयेति | “दाशराज 
म्रत्यमापत | अस्यां यः पुत्रा जायेत स एव 'त्वदनन्तरं राज्येऽभि- 
भक्त्या नान्यः कश्चनेति समयः कतेव्य इति | तीत्रेण कामाझिना 
दह्यमानोऽपि शान्तनुरेतं वरं दातुं नेच्छद्वाशकन्यामेव च स्मरः 
हास्तिनपुरं प्रतिन्यवतत | ततश्चिन्तापरं पितरं दृष्टा देवत्रतोऽत्र- 
वीत्‌ | तात, भवतः aaa: कल्याणं वर्ते सर्वे च पार्थिवा 
RU गतास्तात्कमथ दुःखितो भवसि | तवाधिं - ज्ञातुमिच्छामि ज्ञात्वा 
ला EU UOT 
चिन्तापरः | अस्मार्क: महति ८ कळ 
विपत्तौ सवेमेव कुल नाग जे ळल व द 
तू ! एकपुत्रत्वमनपत्यतैवेति धमवा- 


Se 


r 
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दिन आहुः । त्वं झूरः सदेव युद्धरतश्चव | तस्मान्नान्यत्र युद्धात्तव 
निधनं . भविष्याते | एतदेव मम दुःखस्य. कारणमिति | महावुद्धि- 
भीष्म एतत्पितुवेचनं श्रुत्वा. पितुः सूतमाहूय॒तमुवाच | सूत, 
त्वं मम सखाऽसि | अपि जानासि कस्यां नृपतिवेद्धभाव, इति | 
सूतः प्रत्युवाच | दाशकन्यायां वद्धानुरागेण भूपेन यदा दाशराजः 
प्रार्थितस्तदा सोऽत्रवीद्योऽस्यां पुत्रो जायेत स त्वदनन्तरं राजा भव- 
त्विति | इदं दाशराजस्य वचनं नान्वमन्यत शान्तनुस्त्वामवेक्ष्येति | 
ततो भीष्मः पितुमीनसं सम्यगाज्ञाय यमुनां प्रययौ दाशराजं पितुः 


कृते. कन्यामयांचत च | दाशराजस्तं विधिवत्प्रतिपूज्य राजसंसदि 


समांसीनमेनमत्रवीत्‌ | को नामेदृशं 'छाव्यं सम्बन्धं नेच्छेत्‌ | मया 


$ , तव पितोक्तो योऽस्यां कन्यायां पुत्रो जायेत स त्वत्परं राजाऽस्त्विति | 


दोपं चात्रेकं पश्यामि | यः -पुत्रो मम कन्यायां जायेत तस्य त्वं 
सपत्नो भविष्यसि | यस्य यस्य गन्धवैस्याखुरस्य वा त्वं सपलनो भवेः 
ससन चिरं जीवेत्‌ | एतावानेवात्र दोषो नान्यः कश्चन विद्यते | 
त्वमेवात्र विचारयेति | एवमुक्तो गाङ्गेयो भूमिपालानां समक्षं दाश- 
मभापत | तव वचनं करिष्यामि | यस्तव कन्यायां पुत्रो जायेत स 
नो राजा भविष्यतीति | दाशः प्रत्यवदत्‌ | सत्यधर्मपरायण भीष्म 
यत्त्वया राजमध्ये पितुः कृते प्रतिज्ञातं - तत्तवानुरूपमेव | तव वचनं 
न कदाप्यन्यथा भवेत्‌ | यस्तु तव पुत्रो भवेत्तमन्तरेण महान्मे 
संशय इति | दाशराजस्य वचः श्रृत्वा पितुः प्रियं कलुमिच्छन्‌ 
गाङ्गेय उवाच | दाराराज, स्वेषां भूमिपालानामम्रे यदहं ब्रवीमि 
तन्निबोध | मया राज्यं तावत्पूवेमेव त्यक्तम्‌ । मम पुत्रम॒द्विश्य 
यस्मात्ते महान्संशायो जायते तस्माद्यप्रभ्नत्यहमामरणं ब्रह्मचारी भविः 
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` च्यामि | अपुत्रस्यापि मेऽक्षया लोका भविष्यन्ति | अधुना TA- 
a पित्रे कन्यां प्रयच्छेति । इदं भीप्मस्य दुष्करं वचनं श्रुत्वा 
दाशराजः कन्यां ददामीति प्रत्यमाषतान्तरिक्षाच देवाप्सरोभिभुक्ता 
« कुसुमवृष्टिः पपात । ततो भीष्मो दाशकन्यां सत्यवतीशुवाच | 
* . अधिरोह रथं मातगच्छावः स्वगृहानिति |. एवमुक्त्वाः तां रथमारोप्य 
हास्तिनपुरमागम्य भीष्मः शान्तनवे न्यवेदयत | भीष्मेण पितृभक्त्या: 
कृतं दुष्करं कर्म श्रुत्वा UA दुःखितो बभूव तेन कर्मणा 
तुष्टो भीष्माय स्वच्छन्दमरणं ददौ || > 
Mahabharata—Adiparva. 


IV. 

A PERSECUTED DAUGHTER-IN-LAW. 

aka मगधेषु पाटलिपुत्रं नाम नगरम्‌ ।-तस्मित्‌ धनपालित- 
नाम्नो वणिजः कीतिसेनामिधाना लावण्यवती कन्या बभूव । कुर- 
क्षी कल्यां प्राप्तयोवनां द्रा घनपालितस्तां देवसेनाय नाम . वणिजे 
ददौ | ANA भतुबेहुमता तेन च sai लालिताऽपि Fe- 
हशील्या श्वश्र्वा पीड्यमाना सपीकुले श्रीखण्डवन इव गृहेऽवसत्‌ | 
दिनेषु गच्छत्सु द्रविणाजेनाय वलमीं प्रस्थितो देवसेनः कान्ता- 
mag तदीयं वेश्माविवेश । तदा कीर्तिसेना तमन्रवीत्‌ | नाथ, 
त्वयि याते मां श्रशरनिरन्तरं भत्सैयिष्यत इति । प्रियाया वचनं 
निशम्य विरहव्यथितमात्मानं कथं कथमपि संस्तभ्य प्रियामामन्तर्य 
WRI | अम्ब, जुषां वतेयेथा इति | एवमुक्त्वा मातरं 
प्रणम्य RIAI | गते देवसेने तज्जननी सततं कोधाविशा देव- 


A 
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सेनवियोगदुःखिता नतानना रुदिता कीर्तिसेनां प्राह स्म नित्य- 


aN ey मड़लोज्मिते ~ Ae रोदिषि अः 2 S| बाष्पमोः > 
रुदिते दुभगे मड्ढलोज्मिते किं चिरं रोदिषि | अयं ते वाष्पमो-' 


क्षस्तव fig: कृते$स्तु, मम पुत्रश्चिरं जीवत्विति | वाक्पारुष्यभया- 
तप्रसन्नवदनामन्यस्मिज्ञहाने श्वश्रूरवदत्‌ | हासशीले, तव पतिर्दे- 
शान्तरं गतः, त्वं पुनर्वेश्येव निःस्लेहा सविलासमीक्षसे जनमिति | 
~ kua SN ~ AS AC यकेरसकृजघान 2 

विरहपीडि तामेवमुद्रंगकरेनोनाविधेवोवसायकेरसकुऊ सा 
दुष्टबुद्धिः श्वश्रूः | छ्ुषावधोपायं चिन्तयित्वा भतिद्रविणं रक्षेत्युक्‍्त्वा 
खुषामन्धगृहोदरे न्यवेशयन्निविडागीले तस्मिस्तामप्यदधात्‌ | तस्यै 


AM 


भम्नशरावके5शनचतुभोगं ददौ | सा कीर्तिसेना शरावकपरेण गृहं 
शनेश्वंखान पश्चाच gÀ खनित्रेण महाबिलमकरोत्‌ | 
तेनेव विलेन निशि निष्क्रम्य कनकमम्वराणि च गुहीत्वा पौरुषं 
वेषं विधाय वळभीमभिप्रतस्थे । पथि सार्थपतिं प्राप्य पुरुषस्परी 
परिहृत्य प्रययो | एकदा तं महासार्थं चौरसेनाऽभ्यद्रवत्‌ । सार्थ 
चोरोनिःशेषतां नीते स्तेनभयवित्रस्ता सा भूकुहरान्तरे तृणे गूढमु- 
षित्वा रजनीमगमयत्‌ | प्रातस्ततो विनिगेत्य विकटाखीं प्रवि- 
एाऽपि सिंहादिभिवेन्येः पशुभिदेववशान्न निहता | श्रमखिन्नां राज- 
पुत्राकृतिं तां दृष्टा कथ्चिन्सुनिः कारुण्याच्छीतलेः सलिलेस्तां वितृ- 
ष्णामकरोत्‌ | गते मुनिसुते निशीथे समुपस्थिते दस्युभ्यो भीता 
सा सुषिरदुमकोटरे रजनीं वाहयामास | अधेरात्रे सम्प्राप्ते तत्र 
स्थिता सा पुत्रैः सहागच्छन्तीं राक्षसीं ददश । भोजनं याचमानां- 
स्तनयान्साऽभाषत | वत्साः, भगवता महाकालेन निर्दिष्टं भोजन- 
मचिरेणेव लप्स्यध्वे | वसुदत्तपुराधिपस्य वसुदत्ताभिधस्य राज्ञः कणे- 
विवरं शतपदी प्रविष्टा | तत्मरसूतेः शतषदीशतैव्योप्तशिरोन्तरः स 
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राजा वैवैरविज्ञातामयोषचिरेणेव मरिष्यति युष्माकं च पूर्ण भोजनं 
भविष्यतीति | कौतुकाविष्टे: सुतैः पृष्टा सा राक्षसी ave जीविः 
तोपायमपि शङ्कां विहायाकथयत्‌ | शृताभ्यक्तः स॒ राजा सन्तप्तः 
पायसैः शिर उपलिप्ं कृत्वा श्रवणे वेणुनालिकां प्रवेश्य नालिका- 
परान्ते सुशीतलं कुम्भ यदि स्थापयेत्ततोऽसंशयं तस्मिन्कुम्मे शत- 
पद्यो निःसरन्ति | अथवा किमनेनास्माकम्‌ | अस्मत्तक्षये स राजा तृणे 
पञ्चत्वं यात्विति | एवमुक्त्वा राक्षसी सपुत्रा निरगच्छत्‌ | एतन्नि- 
शम्य कीतिसेना वैद्यवेपं विधाय saat ययौ । पूर्णेन्दुनिभाननः 
सुकुमारारविन्दाक्षो देशान्तरादागतो वेद्योऽश्विनोमध्य एक इव नृपं 
स्वस्थं करिष्यामीति प्रतिज्ञां कृत्वा प्रविष्ट इति प्रतीहारो राजानं 
विज्ञापयामास । क्षिप्रं प्रवेशयेति राजा प्रतीहारमुवाच | ततो वैद्यः * 
वेषा कीतिसेना नृपमन्दिरं प्रविश्य कलारोषमुड्पतिमिव क्षीणं ' 
क्षितिपतिमपश्यत्‌ | देवीकरतलन्यस्तकपालो वृपः झुभाकारं वैद्यं द 
शान्तमना बभूव। मनो हि प्रयासन्नायां शुभपाप्तो पूर्व रसी दाति। 
राक्षस्या यदुक्तं asa सा महीपतेः . शिरसो व्याधिं निष्कुष्य 
iadaa क्षणे Gel व्यदधात्‌ । व्याधिमुक्तो ृपतिवेथवेषां 
तामवदत्‌ | प्रीतोऽस्मि ते, अश्चरलाढ्यं मम राज्यं गृहाणेति | 
asi WA त्वयि न्यासीमूतं तिष्ठतु पश्चाद्यदा याचिष्ये 
तदा दहाति | एवमुक्त्वा सा राजभवने तस्थो। ततो वणिग्देवसेनो 


महाभाण्डथेनसश्चयश्चाशषं पत्तनं पूरयन्समायातः । कीर्तिसेनाऽपि 
WA चिरसङ्गमजनितेनानन्देन परवशा बभूव | देवसेनस्तां परि- 
शाय सकोलुक सवे वृत्तान्त श्रुत्वा भायी बहु मेने | भूपालोऽपि 


ता तत्त्वता ज्ञात्वा देवसेनमुवाच | तवेयं भायी मम वमभागेना | 


ya 
| 
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एपा वैद्यवेषं विधाय महयं जीवितं व्यतरदिति | एवमुक्त्वा मुदि- 
तमानसो राजा वणिजे राज्याय ददौ | इत्थं श्रश्वा विस्तीर्णे शोकः 
सागरे पातिताऽपि कीतिसेना स्ववैर्येण बुद्धिबलेन च तमुत्तीये कान्तेनः 
सङ्गताऽभवत्‌ || 

Brihat-katha—mapnjari. ° 


Vv. 

STORY OF HARISARMA WHO PASSED 
FOR AN ASTROLOGER BY A CHAIN 
OF HAPPY COINCIDENCES. 

कस्मिश्चिद्ामे हरिशमी नाम दारिद्रो. aaa विप्र आसीत्‌ | 
तस्यायमपरो गण्डस्योपरि स्फोट: सम्भूतो यद्रृत्तिविरहेडपि बहपत्यता | 
एकदा सकुटुम्बो भिक्षार्थै भ्रमन्कस्मिश्चन्नगरे स्थूलदत्ताख्यं महाधनं 
गृहस्थमाजगाम | स्वपुत्रान्गवादिरक्षकान्‌ विधाय भायी च कर्मकरीं सेवकं 
चात्मानं कृत्वा तस्य गृहे न्यवसत्‌ | अथ गच्छति काले स्थूलदत्तस्य 
सुतायाः परिणयोत्सवो महानागतः | तत्र च महानासीजनसंमदेः । 
तदा हरिशमी मनस्यकरोत्‌ | आकण्ठं घुतमांसं मयाऽधुना रूब्धव्य- 
मिति | किन्तु महोत्सवे हरिशमी न केनापि स्मरतः | ततोऽनाहारः 


` निर्विण्णो निशि भायोमत्रवीत्‌ | मम दारिद्यान्मोख्याचेहशमगो- 


रवम्‌ | तस्मात्कपटमाचरिष्यामि येनाहमस्य स्थूल्दत्तस्य बहुमतो 
भवेयम्‌ | a चावसरे प्रापतेऽहं ज्योतिःशास््पारङ्गत इत्यस्मे निवेद 
येति | एवं तामुक्त्वा सुप्ते जने जामातुवाहनो हयस्तेन स्थूलदत्त- 
Wee दूरे च प्रच्छन्नं स्थापितः | सेवका इतस्ततस्तं विचित्व- 
न्तोऽपि न. लेभिरे | हरिशमणो भायी हयचौरगवेपिणममडुलवित्रस्तं 
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स्थूल्दत्तमेत्योवाच | मदीयो भती aam । कमम 
स न पृच्छ्यत इति | तच्छुत्वा स्थूल्दत्तो हरिशमोणमाहयतत्‌ | aR- 
शर्मोव्राच हो5ह॑ Reda हयेऽपहते A | स्थूङदतस्त 
सान्त्वपूवेमुवाच | विस्मृतं नः क्षमस्व | केनाश्वोऽपहृतस्तन्नो कथयेति | 
हरिशमी ततो मिथ्या रेखाः giaa | इतो दक्षिणसीमान्ते 
Mea: संस्थापितः | यावदसौ BEC न नीयते तावदानीयतामिति | 
तच्छ्रत्वा धावितेनरे: सोऽश्वस्तरक्षणमेवानीतः | सर्वे च हरिशमणो 
विज्ञान प्रशशंसुः | ततो ज्ञानीति सैः पूज्यमानः स्थूलदत्तगृहे 
हरिशर्मोवास | गच्छत्सु दिवसेषु केनापि चौरेण राजगृहाङ्कारि 
सुबणीदि चोरितम्‌ | यदा चौरो नाज्ञायत तदा ज्ञानिप्रसिद्धितो राजा 
हरिशमाणमानाययामास | स चानीतः प्रातवक्ष्यामीति कालं क्षिपन्‌ 
राज्ञा वासके सुरक्षितः स्थापितः | तस्मिन्राजकुले काचिच्चेटी जिह्वेति 
ख्यातासीत्‌ | तया च भ्रात्रा साधे राजगृहाभ्यन्तरात्तत्सुवणी चोरि- 
तम्‌ | सा रात्रौ वासकं गत्वा हरिशमणो ज्ञानाच्छड्किता द्वारि कणे 
ददौ | हरिशमी च तंदेकाकी भूत्वा मृषाविज्ञानवादिनीं स्वजिह्ामेवं 
निनिन्द । दुराचारे Se भोगलम्पट्या त्वया किमिदमकार्यं कृतम्‌ । 
अधुना निग्रहं सहस्वेति | तच्छत्वाऽनेन ज्ञानिनाहं ज्ञाता- 
स्मीति मीता सा चेटी युक्त्या तदन्तिकं प्रविस्य तस्य पादयोः पतित्वाः 
तमनरवीत्‌ | भो ज्ञानिन्‌, इयं सा. जिह्वा या त्वयाऽैहारिणीति 
जाता | तत्युवण मयाऽस्यैन मन्दिरस्य एष्ठतो दाडिमस्याधो भूतले 
Me | तस्मान्मां रक्ष | यच्च किञ्चिन्मे हस्तगं धनं विद्यते 
TA तुभ्यं ददामीति | एतच्छुत्वा हरिशमी सग तामुवाच । 
गच्छ दुराचारे, अहं भूतं भव्यं wa} विजानामि | शर- 
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णागतां त्वां नोद्वाट्येष्यामि यदि तव हस्तगतं सर्वे. धनं मह्यं 
दास्यसीति | एवं तेनोक्ता सा चेटी तथेति प्रतिपद्याछु निजंगाम | 
गतायां तस्यां हरिशमी व्यचिन्तयत्‌। MIA विधावसाध्योऽ; 
प्यथो लीलयैव सिध्याति। अनर्थ उपस्थिते महान्मेऽथैः सिद्धः | स्व- 
जिह्वां यावन्निन्दामि तावन्मम पुरतश्चोरी जिह्वा समागता | प्रच्छन्नपाते- 
किन: शङ्कयैव प्रकाशन्त इति । एवं विचाये तां रात्रिं निनाय | 
प्रातश्चोद्याने नृपं नीत्वा निखातं धनं aged समर्पितवान्‌। चोरश्च 
कञ्चनांशमपनीय पलायित इति शशंस | कथं शास्त्रं विना ज्ञानमी- 
हरां . स्यादिति मत्वा तुष्टो राजा तस्मे ग्रामान्दातुं प्रचक्रमे | मन्त्री 
तु कर्णे राजानमुवाच | देव, नूनमयं चोराणां सहायः । तस्मात्स 
४ क्ुदन्यया युक्त्या परीक्ष्यतामसौ ज्ञानीति । ततो$न्तःक्षिप्तमण्डूक 
' सपिधानं नवं घटमानाम्य राजा हरिशमीणमब्रवीत्‌ | ब्रह्मन्‌, यद्‌- 
स्मिन्घटे स्थितं तद्यदि भवान्वदति तर्हि सुमहतीं पूजां करिष्यामीति | 
तच्छत्वा नाशकालमागतं मत्वा पित्रा बाल्ये कीडाकृतं मण्डूक इति 
स्वनाम स्मृत्वा परिदेवनं कुवन्सहसेवमब्रवीत्‌ | मण्डूक तवावशस्य 
विमाशायायं घटः सञ्जात इति | तच्छुत्वा महाङ्ञानिनाऽनेन भेकोऽपि 
विदित .इति जनास्तं सानन्दं प्रशशंसुः । ततो हरिशमोणं महाज्ञानिन 
मन्यमानो:राजा तस्मे बहून्‌ ग्रामात्‌ ददौ | क्षणाच स हारिशमो 


सामन्तसन्निमो जशे । इत्थं देवेन केचिदथीः सहसेव साध्यन्ते || 
Kathisarifsagara. 
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अस्ति कस्मिश्रिद्धूभागे शोभावती नामार्थवती नगरी । तस्या 
च eal नाम कश्चित्प्राज्यविक्रमो नृपातिबेभूव | कदाचत्त महा- 
पाळं प्रियशूरं माल्वेभ्यः काश्चद्वीरवरो नाम द्विजः समुपययौ | 
तस्य धमेवती नाम भायी, सत्त्ववरो नाम सुतः, वीरवती नाम 
कन्या चेति त्रयं गृहपरिच्छदः | तावन्मात्रपारिवारो वीरवरस्तस्माद्राज्ञः 
प्रत्यहं दीनाररतपञ्चकं वृत्तये प्राथंयामास | शूद्रकोऽपि वीक्ष्य तमा- 
'कारसूचितोदारपोरुषं यथेप्सितं तस्मे ददो । अस्पे पारेकरेऽप्यय- 
मियद्िदीनारेः किं व्यसनं पुष्णाति, उताहो सद्ययं करोतीति | 
बिज्ञासमानो राजा तस्य Wea: प्रच्छन्नांश्वारान्स्थापयामास । dit | 
वरः प्रातर्भूपद्शेनं कृत्वा तस्य द्वार आमध्याहं स्थित्वा स्ववृत्ति- ' _ 
ægi दीनाराणां मध्याच्छतं प्रत्यहं स्वमायीया हस्ते भोजनार्थ 
प्रादात्‌ | एक्रेन शतेन वस्रङ्गरागताम्बूळं क्रीणाति स्म | शतेन 
विष्णोः शिवस्य च पूजां व्यधात्‌ | शतद्वयं दीनेभ्यो विप्रेभ्यश्च 
ददौ | एवं पञ्चापि शतानि नित्यं ANS | ततोऽग्निकायीदि sea 
भुक्‍्त्वा च राजद्वारमगच्छत्‌ | एकाकी च निशि पाणो करवालं 
Sad Mes तेस्थो। एतां तस्य नित्यचयो चारमुखाच्छुत्वा शूद्वे- 
asa तुतोष | तस्यानुमागयांश्चाराक्निवारयामास तं च विशेषपूजा- “ 
हममन्यत | यातेषु दिवसेषु घोरमेघोधे दिवानिशं प्रवति वीरवरः . 

द्वारे Ware आहीत्‌ । तं तथा दिवा ट्रा राजा तस्य ' 
स्थिति जिज्ञासु: पुनर्निशि सोधस्याग्रमार्रोह | ततो जगाद च | 
को नु Rea RASA | देवाहं RASA वीरवरः प्रत्यु- 
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वाच | हढसत्त्वोष्यं वीरवरो मायि परां भक्तिमास्थितः, तदेष मया 

महत्पदं प्रापणीय इति शूद्रकोऽचिन्तयत्‌ | अन्येद्युश्च तमसा सवीसु 

ea मलिनीक्ृतासु राजा तथैवोवाच वीरवरश्चाहं स्थित इति पुनः 


"प्रत्युवाच | तस्य धेय दृट्टा यावद्राजा विस्मयते तावद्रे विषादविः 


कलाया रुदत्याः feat रोदनं शुश्राव | कैषाऽबला निइयेकाकिनी 
रोदितीति जिज्ञासमानो जातकरुणश्च राजाऽघः स्थितं वीरवरसा- 


'दिदेश | भो वीरवर, omy, एषा कापि स्त्री दूरे रोदिति, काऽसौ 


CS ~~ ~ AN 
कमथ च Med dga त्वया ।नरूपणायामात | तथेत्युक्त्वा 


वीरवरो Raga: मेघान्धकारमगणयित्वा प्रस्थित एकाक्येव | 
तार्या रात्रौ प्रस्थितमेकाकिनं तं दृष्टा राजाऽपि करुणा-कोतुका-. 


fe: ` प्रासादएष्ठतोऽवतीयं गृहीतासिस्तस्य प्रष्ठतोऽनुपलक्षितः 


प्रतस्थे | रुदितानुसतिक्रियया गत्वा वीरवरो नगराह्णृहिः सरः 
प्राप्य तत्र gir feet शोचन्तीं हा शूर, हा कृपालो, हा 
त्यागिन्‌, त्वया विरहिताऽहं कथं वत्स्यामीति | साश्चर्यो वीर- 
वरस्तां पप्रच्छ | का त्वं कि रोदिषीति | साभ्यधात्‌ | भो वीरवर 
मां वसुधां जानीहि | अधुना धार्मिकः शूद्रको मम पतिः | तृतीये 
च दिने सं राजाऽपुण्येः प्रजानाममरेषु गणितो भविष्यति | तार 
शामन्यं ai कुतः पतिं प्राप्स्यामीत्यतोऽहं शोचामीति । व्यथितो 
वीरवरोऽब्रवीत्‌ | अस्ति कश्चिदुपायो येनास्य जगन्मणेमेत्यु: TR- 
हृतो भवेदिति | सा देवी जगाद्‌ | अस्त्येक उपायो भवानेव तु 
तं ag सम इति । ततो वीरवरोऽवदत्‌ । gi वद यावत्तमुपा- 
यमाशु साधयाम्यन्यथा कोऽर्थो मम प्राणेरिति । देवी वसुधा 
बभाषे | वीरवर, त्वत्समः स्वामिभक्तः कोऽन्योस्ति | उपायं श्वणु | 
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येषा राजकुलस्यान्तिके राज्ञा कृतग्रतिष्ठा चण्डिका देवी वतेते तस्ये 
स्वप्न सत््ववरं यद्युपहारीकारिष्यसि तदा नेष राजा सृत्यावेश गमि- 
घ्यति, अन्यत्समाशतं च जीविष्यतीति | वीरवरो देव्या वचा 
निशम्योवाच | यामि देवि करोम्येतदधुंनेवेति । ततो ` मठे 


तवेत्युवत्वा वसुधा तिरोदधे | एतं वृत्तान्तं गूढचारी दृपोऽश्दणात्‌ | 


ततो वीरवरो गूढेन राज्ञा शूद्रकेणानुगम्यमान: स्वगृह ययौ | तत्र 
पत्नीं प्रबोध्य यहेव्योक्त॑ तत्सव तस्यै निवेदितवान्‌ | सोवाच | नाथ, 
प्रमेवत्तिप्रदस्य शुभं कायैम्‌ | तस्मात्सुतं प्रवोध्येतत्तस्मे कथयितु- 
महेसीति | सुप्तं सत्त्ववरं नाम सुतं प्रबोध्य सवे वृत्तान्तं तस्मा 
आख्याय वीरवरोऽब्रवीत्‌ | त्वयि देव्या उपहारे कृते राजा जीवति नो 
चेत्ततीयेऽहनि विपद्यत इति | एतच्छत्वेव स बालः स्वं नाम यथाथ ¦ 
दशेयन्नव्याकुलचित्तः पितरं व्याजहार तात, मम NAZMI 
जीवति कृतार्थाहं स्याम्‌ । भुक्तस्य तदन्नस्य मया निष्कतिर्देत्ता 
स्यात्‌ | तत्किं विलम्बसे, भगवत्याः सन्निधौ मां नीत्वोपहारीकुरु | 
मृतेन मया प्रभोः शान्तिरस्त्विति | एवं सत्त्ववरेण प्रोक्तो वीरवर 
उवाच | साधु, पुत्र साधु, सत्यं मत्तः प्रसूतोऽसीति | वीरवरमन्वा- ५ , 
गतो राजा सवैमेतह्दहिः स्थितः श्रुत्वा सविस्मयमवदत्‌ | अहो | 
सर्वेषामेषां समं सत्त्वमिति | ततो वीरवरः स्कन्थे पुत्रं कृत्वा भार्यया 
TA सुतया वीरवत्या चानुगम्यमानो रात्रो चण्डिकागुहं पुनरेयाय | 
राजा Waist च्छन्नस्तत्पृष्ठतो जगाम | स्कन्धात्पित्राऽवतारित 
स सत्वरो देवीं नत्वा सै व्यजिज्ञपत्‌ | देवि, मन्ूर्धोपहारेण । 
राजा शादरकाऽन्यद्रषशतं जीवतु राज्यमकण्टकं च करोत्विति | एव- 
उक्तवतः सूनोः सत्त्ववरस्य शिरः साधु साध्वित्युदीय च्छित्वा वीरः 
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तत्क्षणमन्तरिक्षादुदगाद्धारती | वीरवरात्मजा वीरवती हतस्य भातु- 
मूघीनमुपेत्या्तिषय विलपन्ती हृत्स्फोटेन व्यपद्यत | ततो बीरवरं 
भायोऽब्रवीत्‌ | राज्ञस्तावच्छ्ेयः कृतं तस्मादिदानीं वदामि | यत्र 
निज्ञीनाऽपि बालिका श्रातृशोकेन मरता तत्रापत्यद्वयवधदह्ममानेन 
जीवितेन को asa: | अपत्यकलेवराभ्यां सहाहमनलं प्रविशामीति | 
एवं AA वदन्तीं तां वीरवर उवाच । ' एवं कुरूव मनस्विनि, 
अपत्यदुःखेकमये जीविते का ते प्रीतिः | किं मंयैवात्मा देव्यै नोप- 
हारीकृत इति व्यथा तव मनसि मा भूत्‌ । प्रतीक्षस्व यावत्ते चितां 
रचयामि? | इत्युक्त्वा दारुभिश्चितां रचयित्वाऽपत्यशवद्वयं तस्यां 
स्थापयित्वा प्रज्वल्यामास | ततो धमेवती Ag: पादयोः पतित्वा 
देवीं प्रणम्य तां विज्ञापयामास । अयमेवार्यपुत्रो जन्मान्तरे मम 
पतिभूयादिति | इत्युदीर्येव सा साध्वी तस्मिञ्‌ ज्वालाकलापजिले 
चितानले चिक्षेपात्मामम्‌ | ततो वीखरश्विन्तयामास । राजकायै 


` मया निष्पादितम्‌ । प्रमोरानृण्यं गतोऽहम्‌ | सकलं कुटुम्बकं 
आप ~ `A ON ~ तत्कि 
प्रभोः कृते व्ययीकृत्य ममेकस्य जीवितेन किं प्रयोजनम्‌ | तत्कि- 


मात्मोपहारेणाम्बिकां न प्रीणयामीत्यालेच्य स देवीमस्तौत्‌ | 

जय महिषासुरमारिणि दारिणि रुरुदानवस्य TSR | 

जय विबुधोत्सवकारिणि धारिणि भुवनत्रयस्य मातृवरे ॥ 

जय कालि जय कपालिनि जय कङ्कालिनि शिवे नम स्तेऽस्तु। 

शूद्रकरपतेरघुना प्रसीद मन्मस्तकोपहारेण ।। 

इति देवीं स्तुत्वा वीरवरः स्वोत्तमाङ्गमच्छिनत्‌ | एतदालोक्य 
2 
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Soa: शूदूकः सदुःखः साश्चयश्च व्यचिन्तयत्‌ । अनेन साधुना 


5 (= विवि C 
मत्कृते SAAS किमपि दुष्करं कमे कृतम्‌ | Ei . 


मयेऽस्मिन्‌ संसारे कुत seal धीरो नरः सम्भवेद्यः प्रभोः कते a 
सूननुक्वैव ददाति | अस्योपकारस्य सदृशं यादि नाहं क्यो ale 
का मे प्रभुता किं च में पशोरिव जडजीवितेनेति । एवं सचिन 
कोशात खङ्गमाकृ्य शूद्रको देवीसुपेत्य व्यजिज्ञपत्‌ | भगवति YA 


त्वामनुप्रपत्ने मूर्घोपहारेण मयि कुमनुग्रहम्‌ | अयं विप्रो वीरवरो , 


यथार्थनामा मदर्थे त्यक्तजीवितः सकुटुम्बः पुनरुतिष्ठत्विति | एव- 
मुदीये यावद्राजाऽसिना शिरइछेत्तुं प्रावतेत तावद्शरीरिणी वागुद- 
चरत्‌ | मा साहसं कृथाः सत्तेनानेनाहं तुष्टास्मि | सापत्यदारो 
वीरवरः प्रत्युव्जीवतीति | ततो वीरवरः सापत्यदार उदतिष्ठत्‌ | 
agi विलोक्य राजा पुनः प्रच्छन्नोऽभवत्‌ । वीरवरोऽपि gA- 
ल्थितमिवात्मानं दृष्टा पुत्रदारं च पुनः सजीवं वीक्ष्य विश्रान्तः 
मानसः TSE सवीन्‌ पप्रच्छ | भस्मीभूताः कथं यूयं पुन- 
जीवन्त उत्थिताः । मयापि शिररिछत्नं तथापि जीवाम्येव | कि 


निदं स्यात्‌ GAT नु, माया नु, उताहो मतिविश्रमोऽयमाहोस्ि्देः, « 


व्यनुग्रह इति | स दारापत्यैरूचे | यद्वयं जीवामो देव्यनुग्रह wat 
यम्‌ | न स्वप्नो न चापि विभ्रम इति । ततो वीरवरोऽम्बिकां नत्वा 
गृहं ययो | तत्र पुत्र पुत्रिकां भायी च स्थापयित्वा पुनः सिंहद्वार- 


मायातः | शूदरकोऽपि केनाप्यलक्षितः प्रासादपष्ठमारुरोह व्याहरच . 


asa ait स्थित इति । ततो' वीरवरोष्वदत्‌ । अहमत्र 
me | देवादेशात्ब्रये यावद्गच्छामि तावत्सा राक्षसी मां रत 
ति । राजा विस्मितः प्रोवाच । अहो मनस्विनश्चित्तस्य समुद्रः 
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गम्भीरता यद्यं कृत्वाप्यनन्यसाधारणमवदातं कमे न प्रकाशं बूते 
इति । प्रातः स भूपतिमॅन्त्रिभ्यो रात्रिगतं इत्तान्तमकथयत्‌ । तेन 
च ते साश्चया अभवन्‌ । तस्मै वीरवराय कणीट्युतं लाटदेशराज्यं 
ददौ । ततो वीरवरदाद्कौ तुल्यविभवावन्योन्योपकारिणो चिरं राज्य- 
सुंखमन्वभवताम्‌ || 


Kathasaritsagara, 


| VII. 

BHOJA AND HIS UNCLE MUNJA. 

धारानगयी सिन्धुलसंज्ञो राजा चिरं प्रजा: पयेपालयत्‌ | 
age तस्य भोज इति पुत्रोऽनायत | स यदा पञ्चवेदेशीयां 
वयोऽवस्थामस्प्रत्तदा पिताऽऽत्मानं जराजभेरितदेहं ज्ञात्वाऽनुजं 
मुअं महावलमालोक्य पुत्रं च बाल वीक्ष्य विचारयामास | यद्यहं 
राज्यधुरावहनसमर्थ सोदरमपहाय पुत्राय बालाय राज्यं प्रयच्छामि 
तदा महाँलोकापवादः | अथवा बाळं मे पुत्रं मुओ राज्यलोभा- 
Buta मारयिष्यति तदा दत्तमपि राज्यं द्रथा | पुत्रहानिवेशो- 
च्छेदश्च | लोभः पापस्य कारणम्‌। मातरं पितरं पत्रं भतरं सुहृदं 
स्वामिनं वा लोमाविष्टचेता नरो हन्तीति | एवं विचिन्त्यामात्यानाहूय 
राज्यं मुञ्जाय दत्त्वा तदुत्सङ्गे भोजमात्मजं न्यवेशयत्‌ | 

अथ गच्छता कालेन राज्ञि दिवं गतेः सम्परप्तराज्यो सुओ मुख्या- 
मात्यं बुद्विसागरनामानं केनापि . मिषेण दूरीकृत्य तत्पदेऽन्यं 
नियोजयामास | एकदा-सकछविद्यास्वधीती . ज्योतिःशास्त्रपारदश्वा 
ब्राह्मण: राजसभामागत्य स्वस्ति देवायेति गदित्वोपविष्टः | स ऊ 
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वाच । राजन्‌, जना माँ सर्ज छुवन्ति । तस्मात्किमपि इच्छ । 
य॒त: कण्ठस्था या भवेद्रिय्या सा बुधैः सदा प्रकाश्याते । राजापि | 
` व्ि्रस्याहकारेण विस्मितरतं बभाषे । मम जन्मनः भरति AIT 
कृतं तत्सव यथावद्वदसि चेत्तदा भवान्सवज्ञ एवेति । ततो ब्राह्मण 
राजचेट्टितान्यतिगूढान्यपि प्रोवाच । तस्य शास्त्रपाखेन राजा परां 
मुदमवाप | ततो विप्राय दशाश्वानाजानेयान्ददौ । r 
सभायामासीनो वुद्धिसागरो राजानमुवाच | देव, भोजस्य जन्म- 
पत्रिकां बराह्मणं च्छेति | मुओ ब्राह्मणमुवाच भोजस्य पत्रिकां विधेः 
हीति । अध्ययनशालाया भोज आनेतव्य इति ब्राह्मणेनोक्ते मु- 
ऽपि कौलुकादध्ययनशालामलङ्कवीणं भोजं भेटैरानाययामास | 
भोजोऽपि पितरमिव get प्रणम्य सविनयं तस्थो । ततस्तद्रूपसम्पदा * 
विस्मिते राजकुमारमण्डले मन्मथामिवापरं, सोमाग्यमिव मूर्तिमत्‌, 
महीमण्डलसमागतं महेन्द्रमिव भ्राजमानं भोजं निरूप्य देवज्ञः 
प्रोवाच | राजन्‌, भोजस्य भाग्यं वर्णेयितुं चतुवेदनोऽपि नाछं किं 
पुनमीदृश उदरम्भरित्रोह्मण: | तथापि स्वमत्यनुसारेण किच्चिद्रक्ष्यामि | 
ओोजमध्ययनशालां प्रेषयेति | ततो राजाज्ञया भोजे शालां गते विप्र 
उवाच । पक्चप्वारातं वणि सप्त मासान्‌ दिनत्रयं च भोजराजेन 
सगोडो दक्षिणापथो भोक्तन्य इति । तदाकण्थ राजा विवणीवदः 
नोऽभवत्‌. । ततो व्राह्मणं Rasa निशीये शयनमासाय्चैकाक्याचेः 
न्तयत्‌ | यदि राजटक्ष्मीर्भोजं गमिष्यति तहिं जीवन्नपि मृतोऽहम्‌ । 
यतोष्थोष्मणा विरहित: पुरुषस्तिरस्कारपात्रं भवति । तस्मान्मया ` 
केनाप्युपायेन भोजस्य राज्यलाभः परिहरणीयः । प्राज्ञः सदा स्वाथ 
MARR । एवं विक्ित्य दिनस्य तृतीये यामे वङगदेशाधीश्वरस्य 
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महाबलस्य वत्सराजस्याकारणाय स्वमङ्करक्षकं प्राहिणोत्‌ । वङ्गरा- 
जोऽपि परिवारेण सह समुपेत्य प्रणिपत्योपाविष्टः | राजा च सोधा- 
ज्जनमपसाये वत्सराजं बभाषे । त्वया भोजो सुवनेश्वरीविपिने नि- 
शायाः प्रथमे यामे हन्तव्यः शिरश्चानेतव्यामेति | स चोत्थाय 
मुञ्जं नत्वोवाच | देवादेशः प्रमाणम्‌ । तथापि देवप्रसादप्रगर्भः 
किञ्चिद्गक्तकामोऽस्मि | सापराधमपि मे वचः क्षन्तञ्यम्‌ | भोजस्य बलं 
सेना वा न विद्यते | तस्य बालस्य वधे कारणं नेव पश्यामीति | 
ब्राह्मणेन भोजगतं. यदुक्तं तत्सवे राजा तस्मै न्यवेदयत्‌ । स॒ 
za विहस्योवाद । ब्रह्मपुत्रेण वसिष्ठेन त्रेलोक्यनाथस्य रामस्या- 
भिषेके. sea: कथितः | रामस्तु राज्याद्भष्टो वनं विचचार 

तस्माहृरिदरब्रा्णवचनप्रत्ययात्कोऽयं ते निष्ठुरोऽव्यवसायो मन्मथा 


कारकुमारहननं प्रति | अपरं च गुणवदगुणवद्वा किमपि कायै 
कुर्वता पण्डितेन aaa: परिणतिरवधायी यतोऽतिरभसक्गृतानां 


कमणामाविपत्तेह्ृदयदाही शल्यतुल्यो विपाको भवति | भोजे हते 
राज्ञः सिन्धुलस्य ये परमसुहृदो महावीरास्ते त्वन्नगरं सागरा इवोछो- 
SFA: छावयिष्यन्ति | बद्धमूलेऽपि त्वयि पौराणां भोज एव परमा 
प्रीतिः, तस्माद्धोनंवधो न हिताय भवितेति । वत्सराजवचनमाकण्य 


'कुपितेन राज्ञोक्तम्‌ | त्वमेव राजा, न सेवकः । यो भृत्यः स्वा्यु्तं 


साधयिठुं न यतते स श्रत्यपाशकः । अजागलस्तनस्येव तस्य जन्म 
निरथेक्रामिति | ततो वत्सराजः कालोचितमालोचनीयमिति मत्वा 
तूष्णीमासीत्‌ | 

अथास्ताचलचूडावलम्बिनि भगवति. सहस्ररश्मौ सोधोत्सङ्गादव- 
तरन्तं कुपितमिव कृतान्तं वीक्ष्य वत्सराजं सभासदो माता विविध 
मिंषे: स्वभवनानि प्रापुः । ततः स्वसेवकान्स्वागारपरित्राणाथ प्रेषयित्वा 
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थं. ुवनेशवरीभवनामिसुखं विधाय मोजोपाध्यायाकारणाय sR- 
णोंदेंक सेवकं वत्सराजः | स चाह पण्डितं तात त्वामाहयति वत्सः 
शज इति | सोऽपि तदाकण्ये वज्राहत इव भूताविष्ट इव तैन सेव- 
केन करेण धृत्वानीतः पण्डितः । तं च वत्सराजः सप्रणामशुवाच | 
विद्वन्‌, उपविश । राजकुमारं जयन्तगध्ययनशासया आनयेति | 
आयान्तं जयन्तं किमप्यधीतं पष्टानेषीतू | पुनः pa प्राह । 
मोजमानयेति | ततो विदितवृत्तान्तो भोजः कुपित: . शोणितेक्षण: 
संमेत्योवाच | आः पाप राज्ञो मुख्यकुमारमेकाकिन मां राजमवना- 
हहिरानेलुं तव का नाम शक्तिरिति | वामचरणात्पादुकामादाय भोजेन 
शिरसि ताडितो वत्सराजः । ततो वत्सराजः प्रत्युवाच । भोज 
वयं राजादेशकारिण इति । बाल भोज रथे निवेश्य खङ्गमपकोशं १ 
कृत्वा जगामाशु महामायाभवनम्‌ । ततो गृहीते भोजे लोकाः कोलाः । 
हं चक्रुः किं किमिति ब्रुवाणा भटा विक्रोशन्त आगत्य सहसा 
भोजं वधायापनीतं समुपलभ्य हस्तिशालामुष्ट्शालां वाजिशालां प्रविश्य 
wag: | प्रतोलीषु राजभवनप्राकारवेदिकासु भेरीपटहमुरजा- 
दिनिनादेनाम्बरं पूरितम्‌ | केचिदसिना केचिद्विषेण `केचित्कुन्तेन 
केचिद्वहिना केचिदम्भसा ब्राह्मणाः Ba राजसेवकाश्च प्राणपरित्यागं 
चक्रु: । ततः सवित्रीसंज्ञा भोजस्य जननी दासीमुखात्‌. पुत्र- 
स्यावस्थां निशम्य परां गता शोकस्य काष्ठामश्रुधाराविलनेत्रोवाच | 
त्र पितृव्येन कां दशां गमितोऽसि | ये मया नियमा उपवासाश्च | 
त्वत्कृते कृतास्तेष्य विफलाः सञ्जाताः | दशापि दिशोऽद्य मे 


Tet: । पुत्र, एनं दासीवग सहसा विच्छिन्नशिरसं पश्येति वदन्ती. 
. भूमो पपात | 
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ततो$न्थकारेण मलीमसे नभसि पापभयादिव पश्चिमपयोनिधौ 

AA मातेण्डमण्डले महामायाभवनं प्राप्य भोजमुवाच वत्सराजः | 
कुमार भृत्यानां दैवत, ज्योतिःशा्रपारङ्गतेन केनचिद्‌ ब्राह्मणेन तक 
राज्यप्राप्तावुदीरितायां राज्ञा भवद्वधः समादिष्ट इति | भोज उवाच | 

रामे प्रत्रजनं बलेनियमनं पाण्डोः सुतानां वनं 

हृष्णीनां निधनं नलस्य.बृपते राज्यात्परिश्रंशनम्‌ | 

कारागारनिषेवणं च मरणं सञ्चिन्त्य लङ्केश्वरे 

सवेः कालवशेन AAA नरः को वा परित्रायते ॥ इति | 

ततो वस्वृक्षस्य पत्रपुटे जङ्घां छुरिकया छित्त्वा रक्तमारोप्य 

तृणेनेकस्मिन्पत्रे Beh लिलित्वा वत्सं प्राह | महाभाग, एतत्पत्रं 
नृपाय दातञ्यम्‌ | त्वमपि राजाज्ञां विधेहीति | ततो वत्सराजस्या- 
नुजो भोजस्य प्राणपरित्यागसमयेऽपि दीप्यमानां मुखश्रियमवलोः 
क्योवाच | एक एव सुहृद्धमो निधनेऽप्यनुयाति यः । शरीरेण समं 
नाशं सवेमन्यत्त गच्छतीति | ततो जातानुशयो वेराग्यमापन्नो 
वत्सराजो भोजं क्षमस्तेत्युक्त्वा प्रणम्य तं च रथे निवेश्य नगराद्वहि 
धने तमसि गृहमानीय भूमिगृहान्तरे निक्षिप्य तं ररक्ष | HA 
विद्याविद्विः सुकुण्डळं स्फुरद्वक्त्रं निमीलितनेत्रं भोजकुमारमस्तकं 
कारयित्वा तच्चादाय वत्सराजः सह कनिष्ठेन भ्रात्रा राजभवनं गत्वा 
राजानं नत्वावदत्‌ | देवेन यदादिष्टं तत्साधितामिति । राजा भोजवधं 
्ञात्वा तमाह स्म वधसमये तेन किमुक्तमिति | वत्सराजस्तत्पत्रमदात्‌। 
राजा पत्रन्यस्तान्यक्षराण्यवाचयत्‌ | 

मान्धाता च महीपतिः कृतयुगालङ्कारभूतो गतः 

सेतुर्येन महोदधौ विरचितः कासो दशास्यान्तकः। 
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ये चापि युविष्ठिरमश्रतयो याता दिव भूपत 
नापि समं गता वसुमती मुञ्ज त्वया यास्यति ॥ 
इति | a 
तदथ ज्ञात्वा राजा शाय्यातो भूमौ पपात । ततश्च - 


कमळचालितचेलाञ्चलानिलेन संज्ञां लब्ध्वा मा मा A rai" 
नामेति देवीमुक्त्वा द्वारपालानादिशद्‌ ब्राह्मणानानयतोते । तस्या- 


ज्ञया समागतान. ब्राह्मणान्मया पुत्रो हतस्तस्य प्रायश्चित्त ब्रूतेत्यव- 
दत्‌ । तेऽवदन्‌ वहिप्रवेश: कायं इति । ततः समेत्य बुद्धसागरो- 
ऽब्रवीत्‌ | यथा त्वं राजाधमस्तथैव वत्सराजोऽमात्याथमः । सिन्धुङं 
नृपेण तवोत्सङ्गे भोजः स्थापितः । त्वया पुनः पितृत्येणासदृशमाचः 
रितमिति | ततो रात्रावेव वहिप्रवेशे कृतमतो राज्ञि सर्वे सामन्ताः 
पैराश्व मिलिताः । भोजं हत्वा पापाद्धीतो नृपतिवेहिं प्रविशतीति 
किंवदन्ती सवत्र प्रसृता । बुद्धिसागरो न केनापि भूमिपालभवनं 
TEANN द्वारपालघुक्त्वा नृपमन्तःपुरे निवेशय सभायामेकाकीः 
समुपविष्टः | राजमरणवाती श्रुत्वा वत्सराजः समागृहमागत्य बुद्धिः 
सागरं नत्वा शनेः प्रोवाच । तात मया भोजो रक्षित इति | बुद्धिः 
सागरश्च .तस्य कर्ण किमप्यकथयत्‌। तच्छ्रुत्वा वत्सराजो निष्क्रान्तः | 

ततो Sada कोऽपि कौशेयकौपीनो मूतिंमांशरनद्रचूड इव कापा- 
लिक: समागतः | तं वीक्ष्य बुद्धिसागरः प्रोवाच । योगीन्द्र कुत 
आगम्यते | कापालिके भवति कः प्रभावविशेष इति | कापालिको 


ऽब्रवीत्‌ | अस्माक नेको निवास सकळभूमण्डळ भ्रमामः | गुरू | 


पदेशे तिष्ठाम । निखिलं भुवनतलं करतलामलकवत्पः यामः | सप- 
दष्ट WER शस्रभिन्नरिरस्कं तत्क्षणादेव विगलितसकलसन्तापं 
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कुमे इति । राजापि कुड्यान्तर्हित एव श्रुतसकलवृत्तान्त: : समागृह- 
मागतः कापालिकं दण्डवत्प्रणम्य योगीन्द्र परोपकारपरायण महा- 
पापेन मया हतं भोजं पुनरुत्थाप्य मां रक्षेति प्राथयामास | कापा+, 
लिक उवाच । मा भैषीः । पुत्रस्ते न मरिष्यति | शिवप्रसादेन 
गृहमेष्यति । परं इमशानभूमो वुद्विसागरेण सह होमद्रव्याणि 
्रेषयेत्यवोचत्‌ | ततो राज्ञा कापालिकेन यदुक्तं तत्सव कुर्वित्युक्त्वा 
बुद्धिसागरः प्रेषितः । ततो. रात्रो गूढरूपेण भोजोऽपि नदीपुलिने 
नीतः | योगिना भोजो जीवित इति च वाती लोकेषु प्रसृता | 
ततो गजेन्द्राधिरूढ्रो बन्दिभिः स्तूयमानो मभेरीमृदङ्गादिनिनादैन 
दिशो वधिरयन्पौरामात्यपरिवृतो भोजराजो राजमवनमगात्‌। रा¬ 
जापि तमाळिङ्गध प्रारोदीत्‌ । भोजोऽपि रुदन्तं मुञ्जं न्यवारयत्‌ । 
ततः सन्तुष्टो राजा भोजं सिंहासने निवेश्य स्वपुत्रेभ्य एकैकं आम 
दत्त्वा परमप्रेमास्पदं जयन्तं मोजसन्निधो स्थापयामास | परळोकं 
काइन्मुझः सह राज्ञीभिस्तपोवनं गत्वा परं तपस्तेपे | भोजश्च बुद्धि 
सागरं सुख्यामात्यं विधाय राज्यं बुभुजे ॥ 
Bhojaprabandha. 
VIII. 
INDRA IN THE DISGUISE OF AN 
ASCETIC ADDRESSES ARJUNA. 

हिमाल्ये तपस्यतो जिश्णोराश्रम॑ पाकशासनो द्राधीयसा5ध्वना 
परिछ्लान्त इव मुनिरूप आजगाम । तं दृष्टा एथासूनुमेहतीं मुटम- 
वाप । हरिरजुनादातिथेयीमपितिमासा्य॒ परिश्रममपनीय व्याजः 
हार | साधुरयं तव समारम्मो यन्नवेऽपि वयसि तपश्चरसि | माइशो 
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वर्षीयानपि प्रायो विषयेहियते | शोभनेयं तवाकृतिः श्रेयसीं गुणस- 


wa सम्प्राप्ता | लोके हि रम्यता सुलभा गुणाजन पुनदुळेभम्‌ | यौः | 


वनं शरदम्बुधरवद्वत्वरं विषयाश्वापातरमणाया परिणामविरसाः | 
सततमापद्भिः परिक्किश्यमानस्य प्राणिनोऽन्तकः शत्रुः | एवं संसारे 


त्याज्ये सति जनो मुक्तावुत्तिष्ठते | यत्त्वां कल्याणी मतिरुपर्थिता. 


तत्त्वं चित्तवानसि | किं तु विरुद्धोऽयं तव वेष एव केवलं मां सन्दि- 


शवबुद्धि करोति | किमथ त्वया युयुत्सुनेव कवचमिदमामुक्तम्‌ | , 


तपस्विनो ह्यजिनवल्कले एव वसते | किं च मुक्ति प्रपित्सोः कलेवरे 
निस्पृहस्य भूतानभिद्रोहिणस्तव महानिषङ्गो भीमं धनुश्च शान्ति न 


समर्थयन्ते | अत्रमवान्ननं शात्रन्विजेतुमिच्छति । क क्रोधलक्ष्माऽऽ- | 


युध क्क च क्रमावन्तस्तपोधनाः । अथकामो गमौ हिसादाना दाषाणा मूल- 


मतस्तौ मा स्म पुषः | तो हि तत्त्वावबोधस्य दुवीरो परिपन्थिनो | । 


रणोत्साहं विजहीहि साधु तपो मा नीनशः | तपोधन जन्मन उ- 
च्छेदं कतु शान्तो भव । चक्नुरादयो देहस्थिता रिपवो जीयन्ताम्‌ | 
तेषु जितेषु नन्वयं FA लोकस्त्वया जित एव । अर्थसंसिद्धौ परः 
वान्‌ नीचवृत्तिरपत्रपो$विधेयेन्द्रियो नरो गोरिव पुंसां विधेयतामेति | 
कामान्स्वपलोपमान्मत्वा कामवशं मा गाः | जहुकन्यया छाविते विवि 
क्तेडस्मिन्नगे मुक्तिस्त्वा पुरा पत्यासीदाति मा भूरत्वमुदायुध इति | 
ए व्याहत्य मरुतां पत्यो तृष्णीं स्थिते कपिध्वजो विनयमधुरं वचो 
जगाद | तात यलस्यामुष्य पौवोपय त्वया न ज्ञायते येन मुनिसदृशं 


T मां शासिलुमिच्छसि | अविज्ञातमबन्धस्य चाचस्पतेरापि वचो- । 


उफलतामंत्र ब्रजति | अभ्य ते श्रेयसोऽपि वचसो नाहमस्मि भा- 
जनम्‌ | अहं हि क्षत्रिय: पाण्डोस्तनय परथासुतो धनञ्जयो 
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दायांदै राज्यान्निरस्तस्य ज्येष्ठस्य भ्रातु: शासने स्थितः कृष्णद्रैपायना- 
देज्ञादीरशं ad बिर्भाम स्वाराध्यस्य च मरुत्वत आराधने शं यज्नं 
करोमि | दुरक्षान्दीव्यता राज्ञा युधिष्टिरेण राज्यमात्मा वयं भ्रातरो 
जाया द्रौपदी च भवितव्यताबलात्पणतां नीतानि | अरातयः सभायां 
प्रसभं हतोत्तरीयानागतहियो नो ममेच्छिदा वचसा निरतक्षन्‌ | 
दुःशासनेनाक्ृष्यमाणां वाष्पावरुद्धनयनां कृष्णां सभ्याः क्षणमेक्षन्त | 
गुणप्रियो ज्येष्ठो भ्राता धूतसमयमवेक्ष्य नोष्न्त्यां दशां सोढवान्‌ । 
सुळमो हि द्विपां भङ्गो दुलेमा खळ सत्स्ववाच्यता | सागराणां तो- 
यानि मनस्विनां च मनांसि स्थित्यतिक्रान्तिभीरूण्याकुलितान्यपि 
स्वच्छानि | परेः परिभूतस्य मे हृदयं सद्यो घ्वंसेत यद्यमधैः प्रतिः 
क्रियारूपं भुजालम्बं न लम्भयेत्‌ | अरिभिरवंधूय हरिणेस्तुल्यवृत्तितां 


' नीता वयमन्योन्यस्यापि जिहीमः किं पुनः सहवासिनाम्‌ | शाक्ति- 


बैकल्यनम्रस्य निःसारत्वालबीयसो मानहीनस्य जन्तोस्तृणस्य च. 
गतिः समा | पुरुषस्तावहक्ष्म्याऽऽश्रीयते तावदेव चास्य feat यशो 
यावन्मानान्न हीयते । स पुमानर्थवज्जन्मा यस्य नाज्नि पुरः स्थिते 
संज्यायामुधताङ्कुलिनीन्यामङ्कुल्मभ्येति । ते वंश्यान्गुरून्कुवैन्ति 
Merson येषां शुभ्राणि यशांसीन्दुमण्डलं हेपयन्ति | उदः 
नवद्वीचिचञ्चलं सुखं न प्राथैये नाप्यये न चापि ब्रह्मणः पदम्‌ | 
छद्मना कृतमयरा:पड्ठमेव प्रमाष्टुमिच्छामि | विद्विषां समुच्छेटेन, 
बशलक्ष्मीमनुृत्याहं मोक्षमपि जयश्रियोऽन्तरायं मन्ये | दविषतां नि- 
जयं विनैव यस्यामपेः प्रशाम्यति कथं तस्मिन्पुरुषोक्तिः | तपोधनः 
वभव ब्रूहि । सदसा TARA यस्य नाम द्विोऽप्यभिनन्दत्ति 
स पुमानपुमान्‌ | युधि द्विषां प्रतिचिकीषया युिष्ठिरस्तुपार्ता नरो 
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जलाअलेरिव ममैवाध्येति। मानशालिनः स्वधर्ममनुरुन्धते a 
तिक्रमम्‌ | अरातिभिः कृतध्वंसा मानिन आहवाल He | अहु | 
नगमूर्धनि विच्छिन्नाश्राविलायं वा विलीये सहलाक्ष ASST । 
यशःशल्यमुद्धर इति । एवमुक्तवन्तं तनूजं प्रकटकृतादन्यया[तम- 
चवा दोभ्यी परिरभ्य विभूत्यै शिवाराधनमादिदेश | प्रीते पिनाकः 
WA लोकत्रयेऽपि विहिताप्रतिवार्यवीर्यस्त्वं परेषां लक्ष्मीमाहरिष्य- 
सीति वाचमुच्चाये मघवा तिरोबभूव. || . 
Kirdtarjuntya XI. 
ibe 4 
THE SVAYAMVARA OF INDUMATI. 
ततः श्रतनृपवृत्तवंशा पुंवत्प्रगल्भा प्रतीहाररक्षी सुनन्दा नाम 9, 
प्रथमं मगधेश्वरस्य सन्निकपै कुमारीमिन्दुमतीं नीत्वा तामवदत्‌ | शर ` 
णोन्मुखानां शरण्योऽगाधसत्त्वो मगधप्रतिष्ठः प्रजारअनलब्धवणोंऽसो 
यथार्थनामा परन्तपो नाम राजा । कामं सहस्रशोऽन्ये सन्तु तपाः, 
अनेनैव तु भूमिं राजन्बतीमाहुः । नक्षत्रताराग्रहसङ्कलाऽपि 
रात्रिश्वन्द्रमसेव ज्योतिष्मती भवति नान्येन केनचित्‌ | अनेन | 
वरेण्येन नृपेण गृह्यमाणं पाणिं चेदिच्छसि तहिं प्रासादवातायनसँ- | 
Bat पुष्पपुराङ्गनानां नेत्रोत्सवं कुरु तन्नगरप्रवेशकाळ इति |. 
एवं प्रतीहायोक्ते तं मगधेरामवेक्ष्य सा तन्वी किमप्यभाषमाणा . 
तमृजुप्रणामक्रिययैव प्रत्यादिदेश | वेत्रय्रहणे नियुक्ता सा सुनन्दा ` 
“तां राजसुतां राजान्तरं नीत्वा जगाद | अयमङ्गनाथः सूत्रकारेविनी- 
'तनागो भूमिगतोभ्प्येन्द्र पदं भुक्त । निसगभिन्नास्पदं श्रीश्च सर- 
स्वती चेति दयमस्मिन्नृप एकसंस्थमिति | -ततोऽङ्गराजाच्चक्षुरव- | 


-4 


=. 
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ताये कुमारी जन्यामवददयाहीति | नासावङ्गराजो न काम्यो न चाऽपिः 
सेन्दुमती wage a वेद, किं तु भिन्नरुचिर्लोकः । ततः प्रतीहार 
भूमौ नियुक्ता सुनन्दा Bares नवोत्थानमिन्दुमिव RAT- 
इयमपरं नुपमिन्दुमत्यै निदशेयामास । सोवाच | उद्ग्रबाहुर्विशाल- 
शषस्तनुवृत्तमध्योऽवन्तिनाथोऽयं चक्रश्रममारोप्य त्वष्टा यह्लोलिखित 
mA इव विभाति | सिप्रातरङ्गानिलकम्पितासूद्यानपरम्पराखु यूना 
पार्थिवेनानेन सह विहर कच्चित्ते मनसो रुचिरस्तीति | सा कन्या तस्मि- 
न्भावं न बबन्ध | तामरसान्तरामां गुणेरनुनां सुदतीं तामनूपराजस्या- 
ग्रतो व्यवस्थाप्य भूयो जगाद सुनन्दा | सङ्गामनिविष्टसहस्रबाहुरष्टादश- 
द्रीपनिखातयूपोऽनन्यसाधारणराजशब्दः कातेवीर्यो नाम योगी बभूव 
यस्य कारागृहे निरनितवासवो लङ्केश्वर उवास | तस्य कातेवीयैस्या- 
न्वये जात आगमनबृद्धसेवी भूपतिरेष प्रतीपो नाम | माहिष्मतीवप्र- 
नितम्बकाञ्जी जलवेणिरम्यां रेवां प्रेक्षितुं यदि तच कामोऽस्ति तहिं 
दी्ैबाहोरस्य तृपस्य महिषी भवेति | प्रकामं प्रियदशनोऽपि स A- 
तीशो न बभूव तस्या रुचये । आचारशुद्धोभयवंशदीपं लोकान्तर- 
गीतकीर्ति शूरसेनाधिपतिं सुषेणमुद्दिश्य सा शुद्धान्तरक्षी कुमारीं 
बभाषे | नीपान्वयः पार्थिव एष यज्वा यमाश्रित्य शान्तं सिद्धाश्रममेत्य 
सत्त्वैरिव गुणेः परस्परेण नैसर्गिको$पि विरोध उत्ससजे | यश्च यमु- 
नोकसा कालियेन ताक्ष्योत्‌ त्रस्तेन विसृष्टं वक्षःस्थलन्यापिरुचं मणिं 
दधानः सकौस्तुभं हेपयतीव कृष्णमिति | सा कन्या मागेवशादुपेतं 
महीधरं सागरगामिनीव स्रोतोवहा तं नृप॑ व्यत्यगात्‌ | ततः सुनः 
न्दाऽङ्गदाग्चिष्टसुजं सादितशत्रुपक्षं हेमाङ्गदं नाम कलिङ्गना- 
amet pgd बालामुवाच | असौ महेन्द्राद्रिसमानसारो 
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महेन्द्रस्य महोदधेश्च पतिः | मन्द्रध्वनित्यानितयामतूयेः | STATS 
तायनदृश्यवीचि: सन्निकृष्टो$णव एव यमात्मन सद्याने gd प्रबो- 
gat | ताढीवनममेरेषु तोयराशेस्तीरेषु STATA 
रुद्विरपाकृतस्वेदळवाऽनेन साधे विहरोते | तर्थव प्रहोभिताऽपीन्दु- 
मती तस्मादपावतेत | अथ दोवारिक्युरगाख्यस् पुरस्य नाथमुपेत्य 
विदराजावरजां निजगाद | चकोराक्षि, इतो विलोकय | SANTIS: 
तरम्बहारो हरिचन्दनेन कुक्तङ्गरागः WAA सनिझराद्वारा T 
ळातपरक्तसानुरद्रिराज इवाभाति । यस्यावश्थाद्रेमूतरगस्त्या महाद्र- 
are संस्तम्मयिता निःशेषपीतोज्सितसिन्धुराजः प्रेत्या साखा- 
तिको भवति | हराइरापम्नमाक्तवता येन सन्धाय जनस्थानविमद- 
agi लङ्काधिपतिः पुरेन्द्रावजयाय प्रतस्थे | अनेन महाकुळीनेन 
विधिवदरहीते पाणो रल्ानुविद्धाणवमेखछाया दक्षिणस्या दिशः | 
सपली भव । ताम्बूलवल्लीपरिणद्भपूगास्वेलालतालिङ्गितचन्दनासु 
तमाल्पत्रास्तरणासु मळयस्थलीषु wi प्रसीद । इन्दीवरश्यामः 
'तनुभृपोऽसौ त्वं च रोचनागोरशरीरयष्टिः | तडित्तोयदयोरिव वां 
योगोऽन्योन्यशोमापरृद्धयेऽस्त्विति । दिवाकरादशेनबद्धकोरोऽर- 
विन्दे नक्षत्रनाथांशुरिव तदीय उपदेशो विदभाधिपतेः स्वसुरिन्दु- 
मत्याश्चेतस्यन्तरं न लेमे | रात्रौ सञ्चारिणी दीपशिखेव सा पतिंवरा 
कन्या यं यं भूमिपालं व्यतीयाय स स नरेन्द्रमागीट्ट इव विवणेभावे 
We | तस्यामुपस्थितायां रघोः सूनुरियं वृणीत मां न वेति समा- ` 
FA | सवीवयवानवद्यं तं प्राप्य सा कुमार्यन्योपगमाद्‌ व्या- 
वतत | न हि प्रफुल सहकारमेत्य पट्पदाली वृक्षान्तरं काह्नति | 
'तस्मिन्समावेशितचित्तवृत्तिमिन्दुप्रभामिन्दुमतीमवेक्ष्य सुनन्दा सविः 
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स्तरामिदं वार्क्य ah प्रचक्रमे । इक्ष्वाकुवंश्यों नृपाणां ककुदं 
ककुत्स्थ ` इत्याहितलक्षणोऽभूत्‌ | यत उन्नतेच्छा उत्तरकोसलेन्द्रा: 
शछाष्यं काकुत्स्थशब्दं दधति । तस्य कुले दिलीपो नामोरुकीतिंः 
कुलप्रदीपो नृपतिजीतो यः इाक्राभ्यसूयाविनिवृत्तय एकोनशत- 
क्रतुत्वेतिष्ठत्‌ | तस्य पुत्रो रघुनीम महाक्रतो विश्वजितः प्रयोक्ता पैन्यं 
पदं प्रशास्ति यश्चतुर्दिगावनितसम्भरतां विभूतिं मृत्पात्रशेषामकरोत्‌ | 
त्रिविष्टपस्य पतिं जयन्त इवासौ कुमारोऽजो नाम तमनुजातः | 
दम्यो योष्जो भुवनस्य गुर्वी धुरं gen पित्रा सदृशं विभति | 
कुलेन कान्त्या नवेन वयसा विनयप्रधानेस्तैस्तैगुणेश्वात्मनस्तुल्यममुं 
त्वं वृणीष्व, tt काञ्चनेन समागच्छत्विति | ततः सुनन्दावचना- 
वसाने नरेन्द्रकन्या Gal तनूकृत्य प्रसादामलया दृष्ट्या संवरण- 
स्रजेव कुमारं प्रत्यग्रहीत्‌ | तथागतायामिन्दुमत्यां सखी सुनन्दा 
परिहासपूवेमावभाषे । आर्ये ब्रजामोऽन्यत हति | इन्दुमती चेनाम- 
सूयाकुटिलं ददर | सा मूर्तैमनुरागमिव चूणगोरं गुणं धात्रीक- 
राभ्यां रघुनन्दनस्य कण्ठे यथाप्रदेशमासञ्जयामास । तत्र स्वयंवरे 
समगुणयोगप्रीतयः पौरा अन्येषां नृपाणां श्रवणकद्वेकवाक्यं विः 
aa: | इयमिन्दुमती मेघमुक्तं शशिनसुपगता कौमुदी, अनुरूपं 
'जळधिमवर्ताणा जहुकन्येति ॥ ; 
र Raghuvams’a VI. 
x 
STORY OF SUPA/RAGA. 

Aaa: किल महासत्त्वः परमनिपुणमतिनौकणेधारो बभूव । 
एष हि धमो बोधिसत्त्वानां यद्यं यं शास्त्रातिशयं जिज्ञासन्ते कलाः 
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Ane वा तस्मिसतस्मिन भवन्ति मेथावितरा जगतः । अथ | 
a महात्मा विदितज्योतिर्गतित्वादिग्विभागेष्वसंमूढमति- परिज्ञातः 
नियतागन्तुकौत्पातिकनिमित्तः कालाकालक्रमकुराठा मीनतोयवणे- 
भोमप्रकारशकुनिप्तादिमिश्चिहैः सूपलक्षितसमुद्रदेशः EJT- 
न्विनिततन्द्रानिद्रः शीतोष्णवषीदिपरिखेदर्सहिष्णुरप्रमादी धृति-- 
मानाहरणापहरणकुशळत्वादीप्सितं देशं प्रापयिता वणिनामासीत्‌ । 
तस्य परमसिद्धयात्रत्वात्सुपारग इत्येव नाम बभूव | तदध्यापत च 
पत्तनं सुपारगमित्येवाख्यातमासीत्‌ | यदेतर्हि सूपारगमिति ज्ञायते | 
सोऽपि aaa . सांयात्रिकैयात्रासिद्धिकामैंवहनम- 
भ्यभैनसत्कारपुर:सरमारोप्यते स्म । अथ कदाचिद्वरुकच्छादभिः 
प्रयाताः सुवरणभूमिवणिनो यातरासिद्धिकामाः सुपारगं पत्तनमुपेत्य ` 
तं महासत्त्वं वहनारोहणार्थमभ्यर्थयामासुः । स तानुवाच । जरया 
संहियमाणदीनेन प्रतनुस्मृतिना स्वदेहकृत्ये$प्यवसन्नविक्रमेण मया 
किं बहु साहाम्यं कतेव्यमिति | वणिन ऊचुः । विदितेयमस्मा्कं 
युष्मच्छरीरावस्था | नेव वयं कमैविनियोगेन युष्मानायासयिलुमिः 
च्छामः, किं तिं, युष्मत्पादपड्जसमाश्रयसत्क्ृतेन रजसा मङ्गल्यः 
तामुपगतेयं नौरमुष्मिस्तोयनिधौ स्वास्ति व्रजेदिति भवन्तमुपागताः | 
स्म इति | à 

अथ स महात्मा तेषामनुकम्पया जराशिथिलशरीरोऽपि तद्वहन- 
मारुरोह | तदधिरोहणाच्च प्रमुदितमनसस्ते सवे एव वणिजो बभूवुः 
नियतमस्माकसुत्तमा यात्रासिद्धिरिति | क्रमेण चावजगाहिरे विविधः , 
मीनकुलविचरितम्‌, अनिभ्रतजलकलकलारावम्‌, अनिलबलविलासप्रः 
विचारिततरङ्गम्‌, बहुविधरननेभूमिविशेषेरर्पितरङ्गम्‌, फेनावलीकुखु- 
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मदामविचित्रम्‌, अप्रमेयतोयं महासमुद्रम्‌ । ततश्चेन्द्रनीलप्रकरा- 
भिनीळं सूर्यौजुतापाद्विलीनमाकाशमिव समन्ततोऽन्तर्हिततीरलेख- 
मगाधमम्मोनियिमध्यमीयुः | तेषां तत्रानुग्राप्तानां सायाहसमये मवू- 
भूतकिरणचक्रप्रभावे सवितरि महदोत्पातिक॑ परमभीषणं प्रादुरासीत्‌ | 
तथा हि | विभिद्यमानोर्मिविकीणेफेनश्चण्डानिलास्फालनभीमनाद 
क्षणेन सागरो रोद्रोष्मवत्‌ । विद्युल्धतोद्वासुरलोटजिह्दाः प्रसक्तभी- 
मस्तनितानुनादाः पयोदा नेकशीषी नीला भुजङ्गा इवादित्यपथमा- 
qa: | अविरळवारिधाराशरेराच्छुरितोर्मिचक्रे महोदधौ रोषादिव 
समुत्पतति सा नोभीतेवाभ्यधिकमकम्पत | 

अथ ते सांयात्रिकाः पवनवलमथितसलिलवेगवशगया नावा 
परिम्रम्यमाणा बहुभिरप्यहोभिनेव कुतश्चित्तरं sega च यथेप्सि- 
तानि agate | अपूर्वरेव तु समुद्रचिद्देरभिवधेमानवेमनस्या 
भयविषादव्याकुलतामुपजग्मुः । अयैतान्सुपारगो बोधिसत्त्वो व्यव- 
स्थापयन्नुवाच | किमत्र चित्रं यद्भवन्तः खळ महासमुद्रमध्यमव- 
गाढा औत्पातिकक्षोमेण परिक्षिङ्यम्ते । तथाप्यळं विषादेन | कुतः | 


,बिषादो नापत्मतीकारस्योपायः । कायप्रतिपत्तिदक्षा घैयेमवलम्च्य 


कुच्छराण्यप्यनायासेनेव समुत्तरन्ति । तस्मादलं दैन्यपरिग्रहेण यथा- 
धिकारमवहिता भवन्तु भवन्त इति । एवं तेन महात्मना समाश्चा- 
सिता अपि कूलदशेनोत्सुकमतयः समुद्रे पुरुषविग्रहानाहुक्तरूप्यक- 
वचानुन्मज्तो निमजतश्च कांश्विदपर्यत | तान्वा भीतैवेणिग्म 
पृष्ट: सुपारग उवाच. | नेते मानुषा अमानुषा वा | मीनाः खल्वेते | 
न भेतव्यमेभ्यः | किं तु पत्तनद्वितयादपि वयं सुदूरमपक्ृष्टा: स्मः | 


तस्मान्निवरतितं यतध्वमिति | चण्डवेगवाहिना सलिलनिवहेनेकान्त- 
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हरेण च पाश्चातत्येन वायुना समाक्षिप्तया नावा न ते सांयात्रिकाः 
शेकुनिवर्तितुम्‌ | अथावगाहमानाः क्रमेण रूप्यप्रभावभासितमनील- 
फननिचयपाण्डुरमपरं समुद्रमालोक्य सविस्मयाः सुपारगमूचु: | 
asa शुक्रदुकूलवानिव महाणेव इति | SINT esas | FE 
कष्टम्‌ | सुदूरं खब्ववगाहयते | असौ क्षीराणेव इति ख्यात उदाधिः | 
निवर्तितुं चेच्छक्यते नातः परं गन्तुं साम्प्रतमिति | वणिज ऊचुः | 
न शक्यते विलम्बयितुमपि वहनं कुत एव निवतेयितुमतिशीत्र- 
वाहित्वाद्नहनस्य प्रतिकूलत्वाच मारुतस्येति । 

अथ sade तमपि समुद्रं सुवप्रभानुरञ्जितप्रचलोमिमालम- 
भिज्वालाकपिलसंलिलमपरं समुद्रमालोक्य कुतूहलिनस्ते वणिजः 
सुपारगं पप्रच्छुः कोऽयं महाणेव इति । खुपारग उवाच | अयम- ` 
निमालीति विण्यातः समुद्रो विराजते | यद्यतो निवर्तेमहि a- 
तीव क्षेमकरं भवेदस्माकमिति | एवं स महात्मा नाममात्रमकथयन्न 
तु तस्य सरित्पतेस्तोयवैवण्येकारणं दीषेदित्वात्‌ | अथ ते सांया- 
तरिकास्तमपि समुद्रमतीत्य पुष्परागेन्द्रनीलप्रमोद्ृयोतितसलिलं परि- 
पक्रकुशवननिकाशवण समुद्रमालोक्य कुतृहलात्सुपारगं पप्रच्छुः 
कतमोऽयं सलिलनिविरिति | सुपारग उवाच | भोः सार्थवाहा 
निवतेनं प्रति यन्नः क्रियताम्‌। न खल्वतः परं गन्तुं युक्तम्‌ | 
कुशमाली समुद्रोऽयमत्यङ्कश इव द्विपो नो हरतीति | अथ ते 
वणिजः परेणापि यक्नेन निवतेयितुमशक्कुवन्तस्तमपि समुद्रमतीत्य . 
वैदयप्रमाब्यतिकरहरितसलिलमपरं समुद्रमालोक्य सुपारगमग्रच्छन्‌ | | 
कोऽयं वारिधिमेरकतहारितप्रभैजेलेनेवां शाद्वलश्रियं वहतीति | अथ 
स महात्मा तेन वणिम्जनस्य ब्यसनोपनिपातेन दहामानहृदयो 
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Am चाभिंनिःश्वस्य शनैरुवाच | अतिदूरमागता वयम्‌, 
अतो निवर्तितुं दुःखम्‌ | नलमास्येष सागरो लोकस्य पर्यन्त इवेति | 
तच्छुत्वा ते सार्थवाहा विषादोपरुध्यमानमनसो विस्रस्यमानगात्रो- , 
त्साहा निश्वसितमात्रपरायणास्तत्रैव निषेदुः | व्यतीत्य च तमपि 
समुद्रं सायाहृसमये विलम्बमानररिममण्डले तोयनिधिमिव TAg- 
कामे दिवसकरे समुद्रतेमानस्येव सलिलनिधेरशनीनामिव च सम्पततां 
जेणुवनानामिव चास्निपरिगतानां विस्फुटतां तुमुलमतिभीषणं श्रुति- 
हृदयविदारिणं समुद्रध्वानिमश्रण्वन्‌ । श्रुत्वा च संत्रासवशगाः 
सहसेवोत्थाय समन्ततो विलोकयन्तो ददुः श्वभ्र इव महति 
तमुदकौघं निपतन्तं दृष्टा च सुपारगमुपेत्य परमभयविषाद- 
Aes ऊचुः | अर्णवस्य समग्रं जळं भीमे श्वत्र इव निपतति 
तत्कोयमुदधिरतः परं च किं कतेब्यमिति | अथ स महात्मा ससंभ्रमं 
कष्टं कष्टमित्युक्त्वा समुद्रमालोकयन्नुवाच | तदेतद्वडवामुखं यत्प्राप्य 
न निंवतैन्ते जना इति | तदुपश्रुत्य ते वणिजो वडवामुखमुपेता 
बयमिति त्यक्तनीविताशा मरणमयविक्कवीभूतमनसः सस्वरं रुरुदुः | 
IRR भक्तिप्रवणेन चेतसा प्रणेसुः केचिदादित्यानपरे WAA 
च वसून | केचित्सुपारगमुपेत्योचुः' । आतोननाथाञ्शरणागतान्नतना- 
grasa चेतः | अयं तोयनिधिवडवामुखेनास्मान्यासीकतेमि- 
च्छति | सलिलौघमध्ये विपद्यमानानस्मान्नेपेक्षितुमहेति भवान्‌। 
महासमुद्रस्तवाज्ञां नात्येति तस्मादयमस्याप्रशमो वार्यतामिति |. 

अथ स महात्मा महत्या करुणया पीड्यमानहृदयस्तान्वणिजो 
न्यवस्थापयन्नुवाच | अत्रापि नः कंश्रित्मतीकारविधि: प्रतिभाति । 
तचावत्प्रयोक्ष्ये । यतो सुहुते धीरास्तावद्भवन्तु भवन्त इति | अथ 
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बणिोऽस््यत्रापि किल प्रतीकारविधिरित्याशया समुपस्तम्मितवैया 
*अवहितमनसस्तृष्णीं TA: | सुपारगो बोधिसत्त्व एकांसमुत्तरासङ्ग ` 
za दक्षिणेन जानुमण्डलेनाधिष्ठाय नाव समावर्जितसवैभाव: प्रणम्य 
तथागतेभ्यस्तान्सांयात्रिकानुवाच । शरण्वन्त्वन्नभवन्त सांयात्रिकाः 
सलिलनिबिव्योमाश्रयाश्च देवविशेषाः | यत आत्मा स्मरामि अता 
ami प्राप्तोऽस्मि ततो यदि कदापि प्राणिनं हिंसितुं नाभिजानामि. 
wasa सत्यवाक्येन मम पुण्यवलेन च वडवामुखमग्राप्य T- 
क्षेमेण विनिवतेतामिति | 
अथ तस्य महात्मनः सत्याधिष्ठानबलात्पुण्यतेजसा सलिलजवेन 
सह स मारुतो व्यावतेमानस्तां नावं निवतेयामास | निवृत्ता नावमः 
भिसमीक्ष्य ते साथवाहा: परमविस्मयप्रहषेनिभरमानसा निवृत्ता + 
नौरिति प्रणामसंभाजनपुरःसरं सुपारगाय न्यवेदयन्त | अथ खुपा- 
रगस्तानुवाच | स्थिरीभवन्तु भवन्तः | शीघ्रमारोप्यन्तां -शीतानीति | 
एवं तेनादिष्टाः प्रमोदादुद्भतवलोत्साहास्ते तथा AH: | निवृत्तायां 
तस्यामनुकूलसलिलमारुतायां विमानलील्या स्वेच्छयैव चाभिप्रया- 
qa नावि प्रवितन्यमानतमोवितानास्वालक्षितनक्षत्रभूषणासु॒ दिक्षु 
-सुपारगस्तानुवाच । भोः सार्थवाहा नल्मालिप्रभृतिभ्यः समुद्रेभ्यो 
"वालुकाः पाषाणाश्च वहनमारोप्यन्तां यावत्सहते । एवमिदं. यानपात्रं 
'निघोतभराक्रान्ते न च पाश्चीनि दास्यति मङ्गलसंमताश्वैते वालका- 
पाषाणा नियतं वो लाभसिद्धये भविष्यन्तीति | अथ ते सांयात्रिकाः 
सुपारगप्रेमवहुमानावर्जितंमतिभिटेवताभिरनुप्रदशितेभ्यः*  स्थलेभ्य | 
आदाय वालंकापाषाणबुद्या वैदूयोदीनि रलानि वहनमारोपया- 
ag | तेनेव चैकरात्रेण a नौभेरकच्छमुपनगाम । प्रभाते a 
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रजतेन्द्रनीलवेदूयहेमप्रतिपूर्णनौका: स्वदेशतीरान्तमुपागतास्तं सुपारगं 
महत्या प्रीत्याऽऽनचुः ॥ 


z 


Jétakamala. 
> 
STORY OF JTMU'TAVA'HANA. 
Part I. 


आसीदखिलविद्याधरचक्रवर्ती जीमूतकेतुनीम । स area पलि- 
तमौलिमात्मानं दृष्टा पुत्रे जीमूतवाहने राज्यभारमारोप्यारण्यनिवास- 
मड़ीचकार | जीमूतवाहनस्त्वनिच्छन्नपि पितुरनुरोधाद्राज्यधुरामु- 
वाह | तस्य चात्यन्तसाहसिको मतङ्गो नाम प्रतिपक्ष आसीत्‌ | 
जीमूतवाहन एकदा पित्राऽऽज्ञापितः | यथा वत्स जीमूतवाहन 
बहुदिवसर्पारभोगदूरीकृतसमित्कुशकुसुममुपभुक्तफलमूलकन्दनीवारप्रा- 
यमिदं स्थानं aad । तदितो मल्यपवेतं गत्वा किश्वित्तस्मिन्निवा- 
सयोग्यमाश्रमपदं निरूपयेति । एवमादिष्टो जीमूतवाहनः प्रियवय- 
स्येन विदूषकेण सह मळयपवेतं प्राप्त: । वयस्य प्रसीदेदानीमपि 
तावहुरुचरणशुश्रूषणनिबन्धानिवृत्येच्छापरिभोगरमणीयं राज्यसुखमनु- 
भवेति विदृषकेण प्रेयमाणो जीमूतवाहनस्तं बभाषे । वयस्य न 
सम्यगभिहितं भवता । यथा पितुः पुरस्तिष्ठन्नरो भाति तथा किं 
सिंहासने भाति | पितुश्चरणो संवाहयतो यत्सुखं तत्कि राजके 
मवति । राज्यं खल्वायासकरं किं तत्रास्ति कश्चिदुण इति । विदू 
चक उवाच | वयस्य न खळ राज्यखुखमेवोद्विश्येवं भणामि | अन्यः 
aft ते करणीयमस्तीति | जीमूतवाहनः प्रत्युवाच । मया प्रकृतयो 
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qA वत्साने योजिताः । वन्धुजना आत्मसमतां नीता राज्य च 
रक्षा कृता । किमतः परं कतेव्यं तत्कथयात । बिदूषकणोक्तम्‌ | 
्वत्प्रतिपक्षे मतङ्गहतके स्थिते न तव राज्यं त्वया विना सुस्थिरः 
मिति मे मतिरिति | जीमूतवाहन उवाच । ननु शरारात्प्रश्गति 
aiia मया परा परिपाल्यते | यत्तु राज्यं मतङ्गाय मया स्वय न 
दीयते तत्तातानुरोधात्‌ । तत्तिष्ठतु तावत्‌ । किमनया राज्याच- 
न्तमा | वरं ताताज्ञैवानुष्ठितेति | एवं परस्परं बिवदमानों यावझल- 
यपशरतमारह्यश्रमपदं न्यरूपयेतां तावज्जीमूतवाहनस्य दक्षिणमाक्षि 
पस्पन्दे | मनोरथाय न कस्मैचिदप्याशसे किं मे चक्षुः स्पन्दत इति 
जीमूतवाहनेनोक्ते विदूषकेणोक्तम्‌ | आसन्नं प्रियं निवेदयतीति | 
किञ्चिदन्तरं गत्वा घनख्निग्वपादपविशोभितं सुरभिहविगन्धगमिंतो- 
हवामधूमनिगममनुद्वग्सुखनिषण्णश्वापदगणं तपोवनं तयोदृष्टिपथमा- ' 
गतम्‌ । तत्तपोवनं पितुर्निवासाय योग्यमिति जीमूतवाहनो मेने | 
तस्मिस्तपोवने गोया आयतने सिद्धराजपुत्री मलयवती सह चेट्या 
गोरीमाराधयितुमागता तत्र च वीणां वादयन्ती काकलीं गायन्ती 
जीमूतवाहनेन दृष्टा | तां est जीमूतवाहन उवाच | कदाचिद्रष्टुम- 
नहोंऽयं ्रीजनो भवति | आवाभ्यामपि देवता वन्दनीया | तदावां 
तमाठगुद्मकेनान्तरितो देवतादशनावसरं प्रतिपाल्याव इति | नायि 

| काऽगायतू | उत्फुछकमलकेसरपरागगौरथुते मम हि गौरि | अभि- । 
| वान्छितं प्रसिध्यतु भगवति युष्मत्प्रसादेन || इति । चेटी बभाषे | 
भतृदारिक PR खळ त्वया वादितम्‌ | aaa | ननु 
भणामि किमेतस्या देव्या निष्करुणाया: पुरतो वादितेन या काल- 
मेतावन्तं कन्यकाजनदुष्करेनियमापासनैराराधयन्त्या अद्यापि न ते 
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प्रसादं दशयत्रीति | एवमुक्त्वा यदा चेटी वीणामाक्षिपत्तदा मल्य- 
वती सरोषमुवाच | मा भगवतीं गौरीमयिक्षिप | ननु कृत एवाद्य 
माये भगवत्या प्रसादः | अद्य स्वप्ने वीणां वादयन्ती देञ्या भणिता | 
वत्से मलयवति परितुष्टाऽस्मि तवैतया वालननदुछेभया मकि 
भक्त्या | तद्विद्याधरचक्रवर्ती तव॒ पाणिग्रहणमचिरेणेव करिष्य- 
तीति | मळ्यवतीं कन्यकां विज्ञाय तस्या दशनं निदोषममन्यत 
जीमूतवाहनः | किं तु वाळमावसुलभसाघ्वसात्सा कदाचित्सहसैव 
गच्छेदिति कृत्वा तमाळजालान्तरेणेव तस्याश्चेट्या सहालापं श्रुत- 
वान्‌ | मलयवत्या स्वप्ने कथितेऽवसर एवायमात्मानं प्रकाशयितु- 
मिति मत्वा विदूषकोऽनिच्छन्तमपि जीमूतवाहनं बलादाकृष्य मल- 
यवत्या अन्तिकं प्रापयत्‌ । तस्यानन्यसहृशीमाक्ृतिं दृष्टा भगवत्या 
गोयी निर्दिष्ट विद्याधरचक्रवर्तिनं तं चेटी मेने | मलयवती चाति- 
साध्वसात्तस्याग्रे स्थातुमप्यशक्कुवती. तं deat किञ्चित्परावृत्तमुखी 
zea | यदा तयोरेकतमाऽपि न किश्चिदभापत तदा विदूषकेणो- 
क्तम्‌ | भवति किं युष्माकं तपोवन - ईदृश आचारो येनातिथिरागतो 


-बाबयात्रेणापि न सम्भाव्यत इति । ततश्चेटी प्रियसखीं साध्वसात्‌ 


प्रतिपत्तिमूढां ज्ञात्वाऽऽसनदानांदिना विदूषकं जीमूतवाहनं चापू- 
जयत्‌ | अत्रान्तेरे कश्चित्तापसो मल्यवतीमेवान्वेष्टुकामस्तत्र प्राप्तः । 
तेन सह गतायां मलयवत्यां जीमूतवाहनोऽपि सह विदूषकेण कन्द- 
मूलफलेराहारं निवेतेयितुं निष्क्रान्तः | 

यस्मिन्दिने मलयवती जीमूतवाहनं ददृशे तस्मादारभ्य तस्मि- 
न्हढबद्धभावा सन्तापमन्वभवत्‌ | चन्दनळतागृहे चन्द्रशिलातलम- 
ध्यासीना चन्दनपछवरसेन वक्षसि सिच्यमाना कदळीदळेन च वीज्यः 
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मानाऽपि सन्तापविश्रमं नालभत | जीमूतवाहनोऽपि मलयवती दृष्टा 
पञ्चवाणरारञ्यतां गतः स्वभावधौरोऽपि । यस्मिन्मलयवती निः 
घण्णा तदेव चन्दनलतागृहं चञ्चलं हृदयं विनोदायितुमानगाम 
जीमूतवाहनो विदूषकेण सह | जीमूतवाहनो विदूषकसुवाच | अद्य 
ag स्वप्ने सेव प्रियतमाऽत्र चन्दनलताशृहे चन्द्रकः न्तमणिशिलाया- 
भुपविष्टा प्रणयकुपिता किमपि मामुपालभमानेव रुदती मया दृष्टा | 
तदिच्छामि स्वप्नानुभूतदयितासमागमरम्ये$स्मिश्वन्दनलतागृहे `दिवः 
सशेषमतिवाहायितुमिति | आगच्छन्तौ तो दृष्टा मलयवती रक्ताशो- 
कपादपेनान्तरितविग्रहा तयोरालापं सावधानं श्रुतवती | शशिमणि- 
शिलां दृष्टा जीमूतवाहनो वयस्यमुवाच । सखे, सैवेयं शशिमणि- 
शिळा यस्यां वामहस्तोपहितपाण्डुवदना मया रुदती प्रिया दृष्टेति | 
ततः शिलायामुपविष्ट आत्मानं विनोदयितुं विदूषकोपनीतेवणकेमे- 
लयवत्याश्चित्रमालिखत्‌ | तयोरालापं श्रुत्वा जीमूतवाहनमन्यनारी- 
सक्तहृदयं भावयन्ती परं विषादमगच्छन्मलयवती जीवितनिरपेक्षा 
चाभवत्‌ | अत्रान्तरे मलयवत्या भ्राता मित्रावसुनोम पितुः सन्देशं 
हरञ्‌ जीमूतवाहनं चन्दनलतागृहगतं ज्ञात्वा तत्र प्राप्तः । जीमूत- _ 
वाहनेनोक्तम्‌ | मित्रावसो, अपि कुशली सिद्धराजो विश्वावसुरिति | 
मित्रावसुरुवाच कुशली | तातसन्देशेनास्मि भवत्सकाशमागत इति | 
क्रिमाह तत्रभवानिति जीमूतवाहनेनोक्ते मित्रावसुजेगाद | इदमाह 
तातः | अस्ति मे मलयवती नाम कन्यका जीवितामिवास्य स्वस्यैव 
सिद्धराजान्वयस्य | सा मया तुभ्यं प्रतिपाद्यते ` प्रतिग्रहेणानुग्राह्म | 
वयमिति । प्रथमं गौरीमन्दिरे cer खरी मलयवत्यवेत्यनानज्जीमूत- 
वाहन उवाच | क इह नेच्छेद्ववद्रिः सह छाष्यमीहरां सम्बन्धम्‌ | 
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किं तु न शक्यते चित्तमन्यतः प्रवृत्तमन्यतः प्रवतेयितुम्‌ । ततो 
नाहमेनां ' प्रतिग्नहीतुमुत्सह इति | एतच्छ्रुत्वा मलयवती मूच्छाम- 
वाप | विदूषकेण मित्रावसुरभिहितः । भोः पराधीनः खल्वेषः ॥ 
अस्य गुरुजनमभ्यर्थयस्वेति | मित्रावसुरपि विदूषकस्य वचो मान- 


"यित्वा तत्रेव. गोयाश्रमे निवसन्तं जीमूतवाहनस्य पितर द्रष्टु गतः | 


लयवती जीमूतवाहनवचनादात्मानं दुभीग्यं मन्यमाना हतजीवितेन' 
प्रयोजनमपइ्यन्त्यशोकपादपेऽतिमुक्तलतयात्मानमुद्रघ्य॒व्यापादयितुः 


a Ce ~ ~ ~ get A 
Head | सखि प्रेक्षस्व मित्रावसुदूरे गतो वा न वा । पश्चादहमपि 


गमिष्यामीति सव्याजं सखीमुक्तवती । सखी तस्या नेराश्यात्किम- 
प्यनिष्टमाशङ्कमाना कतिचित्पदानि गत्वाऽऽत्मानं प्रच्छाद्य GEIEGI 
निरूपयितुं तत्रैव स्थिता । भगवति गौरि यद्यपि त्वयाऽस्मिञ्जन्मानि 
न कृतो मभ्यनुग्रहस्तथापि जन्मान्तरे यथा नेदृशी दुःखभागिनी 
भविष्यामि तथा कुर्विति व्याहृत्य यावन्मल्यवती कण्ठे पाशमार्पयत्‌ , 
तावत्तस्याश्वेटी परित्रायतामार्यः, एषा भदेदारिकोहृध्यात्मानं व्यापा- 
द्यतीति तारं चक्रन्द | तस्याः क्रन्दितमाकण्ये जीमूतवाहनः सह- 


'सैवोपसृत्य मलयवतीं पाणो गृहीत्वा न खळ न खळ मुग्धे साहसं 


कार्यमीरगित्युक्त्वा लतापाशमाक्षिपत्‌ | मरणन्यवसायस्य कारणं FET 
जेटी साकूतं विदूषकं बभाषे । तव प्रियवयस्यन कापि हृदयवल्लभा 
-रिलातल आलिखिता | तस्याः पक्षपातिनेतेन प्रतिपादयतोऽपि 
मित्रावसोनीहं प्रतिगृहीतेति जातनिर्वेदयाऽनयैवं व्यवसितमिति | 
विदूषक उवाच । नात्रापराध्यति मे प्रियवयस्यः | एंपैव खल तेना- 
लिखिता | यदि मां न प्रत्येषि तहिं स्वयमेव गत्वा शिलातलं प्रेक्ष- 
WA | ततः सर्वे चन्दनलतागृहं प्रविश्यापनीतकदलीपत्रं शिलातलं 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 


बः हम 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
i 42 


x यावत्प्ेक्षन्ते स्म तावत्तत्र मलयवत्येवालिखिता दृष्टा । आत्मान चित्रः 
` गतं दृष्टा मलयवती लजिताऽमूत्‌ | ततो विदूषक उवाच । वयस्य 


निवृत्त इदानीं ते गान्धर्वो विवाहः | तन्सुञ्च तावन्मलयवत्या अञः 
हस्तमिति | तस्मिन्नेव क्षणे काचिचेटी त्वरितमागत्योवाच | भदा 
रिके Rear वैसे | प्रतिगृहीता खळु त्वं जीमूतवाहनस्य गुराभे: | 
आज्ञप्ता चास्मि युवराजेन मित्रावसुना | ada मलयवत्या वि- 
वाहः | लघु तां गृहीत्वागच्छेति | तदेहि गच्छाव इति | ततो 
मलयवती प्रियं सलजमावतितकन्धरं पश्यन्ती पारेजनेन सह नि- 
घ्कान्ता । जीमूतवाहनोऽपि समानरूपानुरागकुलवयसां केषांचिदेव 
पुण्यवतां समागमो भवतीत्युक्त्वा स्लानभूर्मि जगाम । 


मल्यवत्या जीमूतवाहनेन सह विवाहमङ्गले वृत्ते सिद्धविद्यापर- ¬ 


कुलयोमेहानुत्सव आसीत्‌ | मलयवत्या सह जीमूतवाहनो गृहीतः 
वरनेपथ्यः कुसुमाकरोद्यानं गत्वा सविशेषं सज्जीकृतां तमाळवीथिकां 
Te: | यावत्तत्र चाट्रक्तेनीयिकामनुनयंस्तिष्ठति स्म तावसित्रावसु- 
स्तव राज्यं मतङ्गहतकेनाक्रान्तमिति निवेदयितुमाजगाम मतङ्गस्यो- 
च्छित्तये महामाज्ञां दातुमहेति कुमार इत्यत्रवीच | जीमूतवाहन 
उवाच | मित्रावसो, किं न सम्भाव्यते वाहुशालिनि त्वयि | किं तु 


योऽहमयाचितोऽपि स्वशरीरमपि परार्थे दद्यां सोऽहं कथं राज्यस्य ` 


कृते प्राणिवधक्रौयैमनुमन्ये । अपि च कामादीन्विहाय मम Tae 
रेव नास्त्यन्यत्र | तस्माद्यदि त्वं मम प्रियं कतुमीहसे तदनुकम्प्यता- 


मसौ वराको राज्यकते Beat गतो मतङ्ग इति | तस्य वचो मित्रा- 


वसो रुचये न बभूव | स सामपेमुवाच | कथं नाम नानुकम्पनीय 
इहशाऽस्माकशुपकारी कृतज्ञश्च मतङ्ग इति | मित्रावसुंकोपाश्षिप्त- 
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' वन्ध्यैः स्थीयत इति | ततो यावज्जलप्रसरणमागादपक्रम्य गिरिसानुः 


* am | यानहीन्‌ विहगराजो भक्षयति तेषामस्य्रां सञ्चयोऽयं AR- 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
43 


चत ठठ 2 £ 
वार्यसंरम्मं दृष्टा जीमूतवाहनस्तमनुनेतुमुवाच | अभ्यन्त- ˆ * 
रमेव प्रविशावः | तत्रैव तावत्त्वां बोधयिष्यामीति ॥ 


Nagananda. 
XII. 
STORY OF JUMU'TAVA'HANA. 
Part JI. 


एकदा जीमूतवाहनो मित्रावछुना सह समुद्रवेला द्रष्टं गतस्तमु- 
वाच | श्या शाद्वमासनं JARA सद्म द्रुमाणामधः, ` शीत 
° ~ तलभ्यसवे. (र 

Aart पानं कन्दा अशनं मृगाः सहाया इत्येवमप्रार्थितलभ्यसवे- 


समीपमार्गेण पर्थक्रामत्तावज्जीमूतवाहनो नागानामस्थिसङ्घाताञ्‌ शिख- 
राकारानपश्यत्‌ । तानन्तरेण TET मित्रावसुरुवाच | इह किल वैन- 
तेयः स्वपक्षपवनापास्तसमस्तसागरतलपूरं रसातळादुद्धुत्य प्रतिदिनमे- 
Sh नागमाहारीकरोति | ततः सकलनागलोकविनारशङ्भिनः नाम- 
राजेन वासुकिना गरुत्मानभिहितः । गरुत्मन्‌, त्वदभिपातसन्त्रासा- 
त्सहस्रशः स्रवन्ति भुजङ्गमाङ्गनानां गमोः | शिशवश्च पञ्चत्वसुप- 
यान्ति | एवं च सन्ततिविच्छेदोऽस्माकं भवतश्च स्वार्थहानिः | 
तस्मादेकेकं नागमनुदिनं प्रेषयामीति | एतच्च पक्षिराजेन प्रतिप- 


रिखराभो हर्यत इति । मित्रावसोवेचः श्रुत्वा जातानुकम्पो जीमू- 
. a CAN A 
तवाहनो यावदपि शक्तुयामहं स्वशरीरसमपणनकस्यापि नागस्य प्राण- 
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यरिरक्षा कसुमिति मनस्यकरोत्तावत्रतीहारो मित्रावसुमुपेत्य तस्य 


NECN = N | 
कर्णे तातसन्देशमकथयत्‌ | ततो मित्रावसुस्तातो मामाह्यति कुमारे- 


णापि बहुप्रत्यायेशस्मिन्परदेशे कुतूहलिना न स्थातव्यमित्युक्‍त्वा 


प्रतीहारेण सह निष्क्रान्तः । जीमूतवाहनो$पि गिरिशिखरादवतीयै 
यावत्समुद्रतटमवलोकयति स्म तावत्‌, हा पुत्रक UGS कथं 
व्यापाद्ममानोऽद्य किल त्वं मया प्रेक्षितव्य इति कस्याश्विद्योषित 
आती प्रलापं श्रुतवान्‌ | तदनुसारेण गत्वा वल्नयुगलहस्तेन किङ्करेण 
रुदत्या च वृद्धयानुगम्यमानं AFI नाम नागमपश्यत्‌ | fst 
णोक्तम्‌ | नागलोकस्वामी वासुकिः समाज्ञापयति । इदं रक्तांशुक- 
युगलं परिधाय वध्यशिलामारोह | येन त्वां रक्तांशुकचिहोपलक्षित 


गरुडो गृहीत्वाहारं करिष्यतीति । तद्गुहाणैतद्वासोयुगमिति | eer « 


न्तरितविम्रहो जीमूतवाहनः किङ्करेण कथित नागराजसन्देशं निश- 
म्यातीव दुःखितोऽभूत्‌ | शङ्कचूडो दुःखपरवशां मातरं बमाषे । 
अम्ब, येरत्यन्तदयापरेर्थिनां प्राथैना वन्ध्या न कृता येश्च पराथे- 
करणे कारण्यपरिग्रहात्स्वार्था नेव गणितस्ते परदुःखदुःखितधियः 
साधवोऽस्तं गताः | अधुना बाष्पवेग॑ संहर कस्याग्रतो रुते | 


समाश्वसिहीति | दुःखावेगान्मूच्छौ गता वृद्धा कथमपि संज्ञां ` 


BASU | हा WR नागलोकपरिरक्षकेण वासुकिना परित्य- 
क्तस्य ते कोऽपरः परित्राणं करिष्यतीति | ततक्षण एव जीमूतवा- 


हनो नन्वहमिति ब्रुवन्नुपासपेत्‌ | तं गरुडं मन्यमाना स्तोत्तरीयेण 


पुत्रमाच्छाय मां AME तवाहारनिमित्तं पारिकल्पितेति Bel 


TALI ततः TEASE भूताथमकथयत्‌ । जीमूतवाहनो | 


TAJTA | अम्य, एतद्वासोयुगं मह्यमर्पय | तव पुत्रस्य जीवितं 
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स्य. रक्षितुमहं स्वदेहं गरुडाय ददामीति | वृद्धा करणो पिधायोद्ाच । 
रे- ` gri पापं प्रतिहतममङ्गलम्‌ | जात, त्वं शङ्कचूडसहृर एव पुत्रकः। 
त्वा अथवा शह्कचूडादधिकः | य एवं बन्धुजनपरित्यक्तं मे पुत्रकं स्वश- 
रये रीरदानेन रक्षितुमिच्छसीति । शङ्कचूडो जीमूतवाहनेन पुनः पुनर- 
कथं भ्यर्थ्यमानोऽपि तदध्यवसायं नानुमेने | ततः शाङ्कचूडो मातरं 
षेत प्रणम्यं भगवन्तं दक्षिणगोकण प्रदक्षिणीकती जगाम । वृद्धाऽपि 
रेण तमनुससार | तस्मिन्नेव क्षणे मित्रावसुजनन्या जामातुः कृते प्रेषितं 
हरे रक्तांशुकयुगलं कञ्चकिनोपनीतम्‌ | तद्रष्टा जीमूतवाहन आत्मगतं 
क- सहषेमाह | दिष्टया सिद्वमभिलषितमनेनातर्कितोपनतेन रक्तांशुक- 
ai युगलेनेति । गते कञ्चुकिनि जीमूतवाहनो रक्तं वासोयुगं परिधाय 
ह्ला- .. TAC शाङ्कचूडो - नागच्छति . तावत्त्वरिततरमिमां वध्याशिलामारो- 
a) हामीत्युक्त्वाऽऽत्मानमाच्छाद्य महत्या. प्रीत्या शिलामारुरोह | तस्मि- 
घे | न्नेव क्षणे पक्षानिलवेगचालितमल्याचलशिलाचयः _ पक्षिराजस्तत्र 
थे- प्राप्तः | रक्ताम्बरप्रावृतं जीमूतवाहनं नागं मत्वा तं गृहीत्वाऽऽहारी- 
धयः कतु मल्यशिखरं प्रस्थितः . । तस्मिन्नेव ` क्षणेऽम्बरतलात्पुषपवष्टिः 
ते | पपात दुन्दुभयश्च नेदुः | 

ज्ञां ` ` ` चिरयति जीमूतवाहने तस्य gard ज्ञातुं विश्वावसुना जामालु 
त्य. पित्रे जीमूतकेतवे प्रतीहारः प्रहितः । जीमूतकेतुरुटजाङ्गने सहधम- 
[वाः ' चारिण्या व्रध्वा मलयवत्या चः पययपास्यमानोऽतिष्ठत्‌' | उवाच च | 
येण मया यौवनसुखान्यनुभूतानि. सवासु दिक्षु यशोऽवकीणे तपोऽपि 
[हा सञ्चितं ष्यः सुतः प्राप्तः, इयं च सृशान्तयसम्भवा खुषा लब्धा | 
हनो. अधुनाः कृतार्थतया रुत्युरेव चिन्त्यं,इति । तत्रान्तरे जीमूतवाहनस्य 
वितं AMIE ` परेषितोऽस्मि महाराजेन . विश्वावसुना . युष्मदन्तिकम्‌, 
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तदाज्ञापयतु महाराजः किमहं स्वामिने निवेदयामीति प्रणामपुर:- 
सरमुवाच प्रतीहारः । जीमूतवाहनस्यासन्निहिततया विषादं गतो 
जीमूतकेुवीमाहषिपन्दनेन पयोकुलहृदयोऽतिस्नेहात्किमपि पापमा- 
ASMA यावदासीत्तावन्नमस्तो ल्झसरसमांसश्चूडामाणिस्तस्य चरण- 
योरेव पपात | aR मम पुत्रकस्यैवोति वदन्तीं जीमूतवाहनस्य 
जननां प्रतीहारोऽसान्त्वयत्‌ | अत्र हि ताक्ष्येंण भक्ष्यमाणानां नागा- 
धिपानामनेके नखमुखोत्खाता निपतन्त्येते शिरोमणय इति । प्रती- 
हारश्च श्वशुरसदनमागतो जीमूतवाहनो न वेति ज्ञाठुं जनन्या 
विसृष्टः | 

अत्रान्तरे शङ्कवूडोऽ्ेवतटे गोकणे प्रणम्य यावङ्भुजङ्गमवघ्य- | 
भूमिं Wadd तावज्जीमूतवाहनमादाय गगनमुत्पतन्तं गरुत्मन्तं . 
ददश | परोपकाराय तृणीकृतदेहं जीमूतवाहनमनुशोचञ्‌ ER 
रुधिरधारामनुगच्छन्यत्र जीमूतकेतुः स्थितस्तमेवोहेशमाजगाम | हा 
त्रिभुवनेकचूडामणे क मया द्रष्टव्योसि हा मुषितोऽस्मीति तारं 
क्रन्दन्तं WS दृष्ट्रा जीमूतकेतुस्तमुवाच वत्स h तव चूडाम- 
णिरपहृत इति | TEAL | न ममैव त्रिभुवनस्यापि चूडा- 
मणिरपहतः | WEF नाम नागः खल्वहम्‌ । वेनतेयस्याहारारथ 
वासुकिना प्रेषितः | करुणाविष्टचेतसा केनापि विद्याघरेणात्मानं गरुः 
त्मते दत्ाऽनिच्छतोऽपि मम प्राणाः संरक्षिता इति | तच्छुत्वा 
जीमूतवाहनात्कोन्य एवं परहितव्यसनीति मत्वा जीमूतकेतुही हतो-. 
ऽस्मि मन्दमाग्य इति रोद । सर्वे च मोहं गताः । प्राणपरदस्य | 
जागूतवाहनस्य सुसह्शं प्रत्युपकृतं भयेत्यात्मानमुपालभ्य ` शङ्कचूडो 
जीमूतवाहनस्य पितरो समाश्वासितवान्‌ । मलयवत्यपि श्वक्ष्वा समा- 


AGA 


AN A A 4 


A A ~ df YY 


a AN A 


ता. AA 


gd “oh 


YS g fF A! 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 


>> SEI TP _ 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
47 - 


श्वासिता संज्ञामलभत | ततः श्वशुरपादयोर्निपत्य कृताअलिमेल्य- 


वती सकरुणमुवाच । तात देहि म आयपुत्रस्याड्राभरणचिहं चूडा- 
रलं येनेतद्‌ हृदये कृत्वा ज्वलनप्रवेशेनापनयामि हृदयस्य सन्ताप- 
मिति | ततो जीमूतकेतुरुवाच । पतिव्रते क्रिमेवमाकुलासि । ननु 


सर्वेषामेवास्माकमयं निश्चयः | किं त्वाहितागननीन्येनाग्निना संस्कारो 
विहितः | अतोऽग्िहात्रशरणादय्निमादायात्मानमुद्दीपयाम इति । 


तथा कृतनिश्चयांस्तान्दष्रा शङ्खचूडोऽतीव व्यथित उवाच | तात 
न खल्वनिश्चित्यैव युक्तमीदशं साहसमनुष्ठातुम्‌ | विचित्राणि विघे- 
बिंलसितानि | कदाचिन्नायं नाग इति ज्ञात्वा परित्यजेन्नागत्रुः | 
तदरुविरधारया वैनतेयमनुसराम इति । जीमूतकेतुः शाङ्कचूडस्य वचो- 
ऽभिनन्दितवानुवाच च । साम्नीनामेवास्माकमनुसर्तु युक्तम्‌ | तदनु- 
सरतु भवान्‌ | वयमप्यग्निशरणादय्निमादाय त्वरितमेवानुगच्छाम 
इति | ततो जीभूतकेतुः पन्नीवधूसमेतो नि्ेगाम EASA गरुडः 
मनुससार | 

' गरुडोऽपि जीमूतवाहनमादाय मल्याद्रिशिखरे स्थितस्तं चञ्चवा 
खादितुं प्रचक्रमे | रुधिरे पीयमाने मांसे चोत्क्रत्यमानेऽपि जीमत- 
वाहनं प्रसन्नवदनं दृष्टा खगेश्वरस्तस्य वैयेवृत्त्योपजातकुतूहलो 
भक्षणादुपरतो बभूव | ततो जीमूतवाहनस्तमुवाच | गरुत्मन्‌, 
शिरामुलेः स्यन्दत एव रक्तम्‌, अद्यापि मम देहे मांसमस्ति, तवापि 
तृप्ति न' लक्ष्ये तत्किमिति भक्षणात्त्वं विरतोऽसीति | तस्य चैर्येण 


` परं विस्मयं प्राप्तो नागान्तकः कस्त्वं महासत्त्व इति श्रोतुमिच्छा- 


मीति बभाषे | यावज्ीमूतवाहनो गरुडमुवाचेवं क्षुधाकुलो भवान्न 
अवणयोग्यस्तत्कुरुषव मम मांसशोणितेन प्रथमं तृ्तिमिति तावच्छः 
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was: RARA गरुडं पर्यवारयत्‌ । ताक्ष्ये नायं नागः । परि- 
त्यक्वैनं मां भक्षय यतो5हमेव तवाहाराथ वासुकिना प्रेषित इति |. 
गरुड उभावपि वध्यचिहथारिणो दृष्टा कः खल नाग इति नावग- 
च्छामीत्युवाच | ततः शङ्कचूडेन स्वस्तिकलक्ष्म जिह फणाश्च ` 
ददीयित्वा गरुडस्य भ्रान्तिदूरीकृता | गरुडः सव्यथं शाङ्कचूडं पप्रच्छ 
कस्तहमसौ मया व्यापादित इति । शङ्खचूडः प्रत्युवाच | विद्याधरवं- 
शतिलके जीमूतवाहने परमकारुणिकेनापि त्वयाऽज्ञानाननषठुरमाचरि- 
तमिति | ततो गर्त्मान्पश्चात्तापस्रा परां काष्ठां गतो महत्यंहःपड, 
आत्मानं पतितं मन्यमानस्तस्य महतः पापस्याम्निप्रवेशाहृते नान्य- 
त्कि्चित्मायश्चित्तमिति निश्चित्यानलान्वेषणे मतिं बबन्ध | तस्मिन्नेव 
क्षणे जीमूतकेतुराभनिशरणादग्निमादाय पलीवधूसमेतस्तत्रेवाजगाम | * 
जीमूतवाहनाज्या श्वचूडस्तस्य शरीरमुततरीयेणाच्छादितवान्‌ |) 
TRH नाशक्तोन्मुखमपि दशयितुं लज्जया | अतश्च जलधा- 
वात्मानं क्षेशुमिच्छन्मोः पक्षिराज, अलमनेनाध्यवसायेन यतो नायं 
प्रतीकार: पापस्थेत्युक्वा जीमूतवाहनेन निवारितः | जीमूतकेतुः | बः 
त्रं गरुडेन समुपास्यमानं दृष्टा सहर्षा वत्स परिष्वजस्व मामित्यु- त्व 
वाच | यावजीमूतवाहन उत्थातुमेच्छत्तावत्पतितोत्तरीयो मूच्छी मन 
गतः । गरुडेन पक्षाभ्यामुपवीज्य संज्ञां लम्भितः | जीमूतवाहनस्य न 
गरुडावकर्तितानि गात्रागि दृष्टा वृद्धा माता गरुडं निरभर्त्सयत | वा 
नृशंस कथमिदानीं त्वयेतदारूढनवयोवनशोभं मम पुत्रस्य शरीरः बढ 
Mai तमिति । जीमूतवाहनो .मातरमुवाच. | अम्ब मा भेवम्‌ | ` 

| किमनेन, इमः |. ननु guien शरीरे ,परमा्तः । यतो 

। मेदो5स्थिमांसमजासुक्सडते पमजासुकसङ्कत --त्वक्समावृते (सदा बीभत्सदशने$स्मि- 


al 


FAD AOC द तता ली की ता त स्का ता Af 
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i ANR GS का नाम शोभेति | गरुडेन पापमुक्तिमार्ग पृष्टो जीम- 
3 तवाहन एनमुपदिदेश । प्राणाभिघाताद्विरम प्राकृतं प्राणिघात- 
५ anmi गच्छ a पण्यं सञ्चिनु सवाणि च सत्त्वानिः 
ia भीतिविरहितानि कुर्विति | गरुडः सवेप्राणिवधादद्यप्रभ्राते विरतो- 


ऽहमिति प्रतिज्ञातवान्‌ । तस्मिन्नेव क्षणे ममैच्छेदिनीमिवेदनामि 
रव- वोध्यमानो जीमूतवाहनो मरणावस्थां प्राप्त: | जीमूतवाहनस्तातं 
R मातरं च कथं कथमपि प्रणम्य प्राणांस्तत्याज | तदा हा जीमत- 
qg, वाहन परित्यज्यास्मान्क्र यासीति सर्वे तारमरुदन्‌ | वृद्धा सकरुण- 
न्य. सवाच | भगवन्तो लोकपालाः कथममृतेन सिक्त्वा मम पुत्रकं न 
जीवयथेति । अमृतसङ्कीतिनात्समुपजातस्मृतिगरुङ आत्मगतमुवाच | 
त्रिदशपतिमभ्यथ्ये तद्रिसृषटेनासतवर्षण न केवलं जीमूतवाहन पूव- 
मक्षितानेतानपि प्रत्युज्जीवयाम्यस्थिरोषानुरगपतीन्‌ | यदि प्रार्थि- 
„ तोऽपि न ददात्यसौ तदा देवानाजौ निर्जित्य क्षणममरृतमयीं 
भा वृष्टिमभ्युत्सजामीति | ततो गरुडो गतः | जीमूतकेतुः gE 
नाय चितां सजीकुवित्याज्ञापयत्‌ | चितासमारोहणाय सर्वेऽपि स्जी- 
भ्ठ: बभूवुः | मलयवती बद्धाञ्जलिरूध्वै विलोक्योवाच | भगवति गोरे 
S ami विद्याधरचक्रवतां भतो ते भविष्यतीति तत्कथं मम 
“Ol मन्दमाग्यायाः कृते त्वमलीकवचना संवृत्तेति | ततो जीमतकेतोः 
सस्य न ag साहसमनुष्ठातब्यमित्युक्त्वा गौरी सहसा प्रादुभूय जीमूत- 
त | वाहनं कमण्डळदकेनाभिषिषेच । प्रत्युजजीवितौ जीमूतवाहनोऽञ्जलिंः 
रीर बद्धा गौरीमस्तोत्‌। 
म्‌| ` अभिलषिताधिकवरदे प्रणतिपरजनातिह्दारिणि शरण्ये | 
यतो चरणौ नमाम्यहं ते विद्याधरवन्दिते गोरि ॥ इति । 
स्मि तदेवानभ्राद्वगगनादरुडेनामृतवृष्टि: पातिता तया सम्प्राप्ताण्डदेहा 
4 
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aga वक्रः `प्रस्थानमागेस्तोयानिविं प्राविशान, । गोरा वभाषे | 


aca जीमूतवाहन न केवलं त्व॑जीवितदानमात्रस्थेव योग्य: | अयं 
पुनरपरस्ते प्रसादः, त्वा स्वयमभिपिच्य विद्याधरचक्रवतिनं करो- 
मीति | एवमुक्त्वा जीमूतवाहनाय काश्चनचक्रं चतुदशना Ten 
जयामो हरिमेल्यवती चेत्येतानि रलानि ददावुवाच च । उच्यता 
किं ते भूयः प्रियं करोमीति | जीमूतवाहनः प्राअलिबभाषे | पतगः 
पतिमयादयं शङ्कचूडख्रातो वैनतेयो विनीतां प्रापतस्तन ये 
विषधरा: पूनि भक्षितास्ते सर्वे जीविता मदुरुभिश्वासवी न मुक्ता 
मया च चक्रवर्तित्वमाप्तं त्वं च साक्षादृष्टा | अतःपरं किमपर प्रिय 
प्राथ्यसे | तथापीदमस्तु भरतवाक्यम्‌ | 
टि हएशिखण्डिताण्डवकृते मुञ्चन्तु काले घनाः 


gig मतिरूहसन्ततहरिच्छस्योत्तरीयां क्षितिम्‌ T 


चिन्वानाः सुकृतानि वीतविपदो निर्मत्सरेमानसे- 
मोदन्तां सततं च बान्धवसुहोष्टीप्रमोदाः AST ॥ इति | 


Nigananda, 
XIII. Je 
THR TALE OF KADAMBARI, 
Part I, 


आसीद्वेत्रवतीतटे विदिशा मामे काचित्युरी मण्डन भूमण्डलं, 


RATT । aa निजभुजबो यविजितसकलाराति 
Wess आखण्डढ इव श्रीमान्राजा gasa त_। तस्यानन्य 
SAR सुखानां पारहश्चनो यूनो$पि विषयपराआखे मनो बभूव | 
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अथैकदा बाह्यङ्गणस्थानवतिंनं तमुपसृत्य प्रतीहारी विनयावनम्रा है 
व्यजिज्ञपत्‌ । देव काचिचण्डालकन्यकाऽऽश्चयीवहं शुकमादायु 
देवद्‌शेनलालसा तमुपायनीकतु देवपादमूलमागता | ` श्रुत्वा देवः 
प्रमाणमिति । क्षणं विमृश्य मन्त्रिणां मुखमालोक्यः को दोषः 
विशत्विति समादिदेश । राज्ञानुज्ञाता सा चण्डालकन्यका सह 
केनापि हस्तस्थसशुकस्वणेप्जरेण चण्डालस्यविरेण नृपाङ्गणं प्रावि- 
वेश | तस्यास्तदद्धतं रूपं विलोक्य नृपतिः परं विस्मयं ययो | सा 
च प्रविश्य महीपालमनाकुलेन चक्षुषा वीक्ष्य प्रगल्भवनितेव प्रण- 
नाम ४ ततः क्षितितलनिहितजानुः प्रणतकन्धरः स्थविरोऽद्रवीत्‌ | 
अयं वैशाम्पायननामा झुकोऽद्ुतं रलम्‌ | सकलभुवनतळरल्नानां चोद- 
धिरिवैकभाजनं देवः | इति स्वामिदुहित्राऽयं शुक आद्रेणोपाहृतः | 
विहगं परिगृह्य प्रसादः क्रियतामिति । एवमुक्त्वा राज्ञोऽग्रतो 
AERA पञ्जरं विनिधाय तं प्रणम्य सम्रश्रयमपासरत्‌ स्थविरः | 
प्रतीहायो विवृतद्वारसम्पुटात्पञ्जराद्विहङ्गमो नियेयो | स दक्षिणं 
पादमुत्क्षिप्य जयशब्दमुदीये च प्रयुक्तवेदमन्त्राशीरिमामायीमपठत्‌ | 
स्तनयुगमश्रु्रात समीपतरवतिं हृदयशो काम्न 
चरात वसुक्ताहार त्रतामव भवता RJA ll 
इति | तामाकण्य विस्मयोत्फुललोचनो महीपालः कुमारपाल- 
नामानं मुख्यसचिवमब्रवीत्‌ | इहृशमाश्चय ` भवद्भिः कुत्रापि दृष्ट 
श्रुतं वेति | अमात्य उवाच । देव, पूवेसंस्कारोपजानिता एता- 
हृशा अतिशया प्राणिनां भवन्त्येव । कोऽत्र विस्मय इति | 
एवमुक्तवति सचिवे तारगम्भीरो मध्याहपटहध्वनिरुदभूत्‌ | अस्याः 
श्वण्डालकन्यकायाः सुखायावसथादिकें बहिः. प्रकरप्यतामयं च 
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विहङ्गमवरोऽभ्यन्तरं प्रवेश्यतामिति प्रतीहारीमादिश्य सेवाथेमागतं 
राजन्यचक्रं Rasa राजा सभामोज्झत्‌ । ततः कृतार्पव्यायाम 
` जञात्वा देवपूजां विधाय भुक्त्वा च शम्यागृहं ययो । TAG मुहूत- 
मात्र स्ित्वा शुकमन्तःपुरविश्रान्तं कञ्चकिनाऽऽनाययामास । कचि- 
द्भवताऽऽस्वादेताऽमिमताहार इत्युक्त्वा कातुकाक्षप्तहृद्य: पप्रच्छ | 
वैशम्पायन, को नु त्वं क जातः कुत इदं ते शास्रपाटवं केन वा 
भवतो विप्रजनोचितं नाम कृतं कथं ते चण्डालननसम्पर्कोऽभूत्कथं 
वेहागम इत्यात्मनो वृत्तं कार्त्स्येन वक्तुमहेसीति । एवं क्षितिपेन, 
सबहुमानं FE: शुक आत्मवृत्तान्त वक्तुं प्रचक्रम l 
देव, भवतः श्रुतिपथमागतैव विन्ध्याटवी यदेकदेशे कण्डूल- = 
गण्डेभदलित्रुमे दण्डकारण्ये ससीतो रामलक्ष्मणाबुषितो । यत्र चाग- `. 
स्त्यमुनेः पावनमाश्रमपदं वतेते यस्योपकण्ठे पुण्यसलिलं पम्पाए्यं y 
सरोऽस्ति | तस्य पश्चिमे तीरे जीणे: शाइमलिपादप आरोहपरिणा- 
arai व्याप्तव्योमदिगन्तरो वतेते । तस्मिन्‌ कृतकुलायाने RE- 
ङ्गमसहस्राणि निवसन्ति | दिवा यत्र कुत्रापि प्राणयात्रां fae 
रात्री स्वनीडेषु सुखं शेरते | तस्मिन्नव वृक्षे जायया सह वतेमानस्य 
परिणतवयसः पितुरहमेवेक: सूनुरभवम्‌ । तीव्रां प्रसववेदनां सोढ़म- 
समथी मदीया जननी पञ्चत्वं गता । मत्तातो जायावियोगदग्धोऽपि 
पुत्रस्य कृते शोकमुत्सज्य मत्प्राणधारणे सयल्नो बभूव | प्रेम्णाऽऽ- 
त्मनः प्राणवृत्तयेऽपि बहिगन्तुं न मतिं चक्रे | मां वक्षसि निधाय ; 
दिवानिशं नीड एवास्त | अतिक्रामति काले किञ्चिदद्भिननपक्षतौ a 
माये सम्श्रान्तमगपक्षिकुलश्रुत: कलकलस्तस्मिननरण्येऽकस्मादेब समुः f 
ठतः । TITRE: शिरोधरां RGA कुतूहळवशादच" 1 
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मः दि निक्षिप्तवानहम्‌ । असंख्यातकिरातपरिवारितं शबरसेनान्यं 
८ मृगयारसादायान्तमपञ्यम्‌ | स॒सेनापतिमेगयाजनितश्रमः पम्पास- ` 
रस्तारे शाद्वले क्षणं विश्रम्य पौत्वाष्प: वालमृणालिकाः प्राश्य पु- 
Wa सहाभिमतं देशं जगाम | एको जरत्पुलिन्द्त्वजातपिशित- 
लाभो Resa शाल्मलौ दृष्टि चिक्षेप | तस्य दुरारोहस्य तरोरारो- 


वा SRS S 
f हणे यलं कृत्वा नीडनिवासिन: शुकान्हत्वा भूमावपातयत्‌ | क्रमेण 
उँ सं दुराचारस्तातस्यापि शिरोधरां वभन्न विगतजीवितं तातं चाधोऽ | 
` क्षिपत्‌ | तदा मम चेतसि न शोको नान्यद्वा कित्चिदासीदेकं सह- 
q जतं भयं विहाय | ततोऽहं पितुरुत्सज्ञाद्निनिगेत्न शीणीनां पणीनां 
क. राश तूणमाविशम्‌ | स पापोऽपि शास्मलेरवरुह्य मलवर्तिनों गता- 
E YA शुकानादायागच्छत्‌ | अहं विधिवशाज्जीणेपणेसमानवणेत्वात्तेन 
n नालक्षितः | तस्मिन्दूरमतिक्रान्ते मां पिपासा पर्यवाधत | उडुयन- 
'सामथ्यामावात्पद्मामेव यथाक्थंचित्पम्पातीरं गन्तुमैच्छम्‌ | तमेव 
E पापपुलिन्द पदे पदे शङ्कमान इतस्ततोऽनभ्यासात्पतन्हा तातेति 
त्यै गोचन्क वर्तिमि A S a x 
शाचन्कण्ठान्तवोतिमि: प्राणेरायास्यमानोऽहमतिष्ठम्‌ | तस्मात्सरसो 
E नातिदूरे तपसां निधेर्जाबालेनीम मुनेराश्रमोऽस्ति । तस्य सुतो 
zH- . AN 
a हारीतनामा तस्मिन्सरसि स्लातुमागतो मां तदवस्थं विलोक्य जात- 
S 


दय: केनापि पापेन कुलायाच्छुकः पातित इत्युक्त्वा मां STE 

57 कतिचिच्व पयोबिन्दूनपाययत्‌ | कृताहिकश्च हारीतो at पितुराश्रम- 
पाय. अनयत्‌ | तत्र भगवन्तं जाबालिं महात्मभिस्तपोधनैः परिवृतं जरा- 
ad धवालितमूधोनं तेजसा ज्वलन्तं साक्षादेव पितामहमद्राक्षम्‌ | स 
पछ त्रिकालदर्शी भगवान्मां क्षणं वीक्ष्य स्मयमान इवात्रवीत्‌ | स्वस्यैवा- 
[चेः 'विनयस्य फलमनेनानुभूयत इति | तद्वचः समाकण्ये सर्वे मुनयः 
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कुतूहलाविष्टचेतसस्तमज्रुवन | भगवन्‌, अखिलं जगत्करतलगतबद- 
रसदृशमालोकयतां किं वः परोक्षम्‌ । कोऽयं बभूव जन्मान्तर क्रिमस्य | 
at दुश्वरितं तत्सवै कथयित्वा$स्मास्वनुग्रहः काये इति | एवमूषिमिः 
रभ्यर्थितः स भगवानुवाच | महतीयं कथा | भवाद्धः स्वाः कया 
निर्वत्यन्ताम्‌ | पश्चात्कथयिष्यामीति | 
मुनयः स्वाः क्रियाः समाप्य शुश्रूषवो यथास्थानमुपाविशन्‌ | 
अहमप्यात्मवृततन्तश्रवणोत्सुकश्चापळं विहाय स्थिरमना आसम्‌ | अथ 
भगवाञ्‌ जाबालिः स्वविष्टरे सुखासीनो वकु प्रचक्रमे | तपोधनाः, 
इमां कथां दत्तावधानाः श्रृणुत | अवन्तिषु गुणसम्पदां निधिविभूति- 
निजितलड्ालकामरावती नगर्युयिनी नाम | यस्यां कैलासनिवासः | 
प्रीतिमुज्झता भगवता महाकालेन स्थितिः क्रियते | तस्यां भरतभगी- ` 
रथोपमस्तारापीड इति प्रथिवीपतिबेभूव | तस्यामात्यः प्रज्ञाविभवविः | 
हसितदेवगुरुः शुकनासो नाम ब्राह्मण आसीत्‌ । स राजा नाम्नैव 
नि्िन्नसकलारातिकुल एकवित्रमाक्रान्तभुवनतलो जहासेव वासुदेवं ` 
विक्रमत्रयाक्रान्तभुवनम्‌ | तास्मन्प्रज्ञाशालिनि मन्त्रिणि राज्यभारं ` 
चिक्षेप | यथा यथा लोकोऽस्मिन्‌ पितरीवान्वरज्यत तथा तथास्‌ | 
राजाऽऽतमनं कृतकृत्यममन्यत | कृतकृसस्यैव राज्ञो विषयोपभोगः | 
शोभते, असमाप्तजिगीषस्य तु स उपहासाय कर्पते । समः ` 
ग्राणि सुखान्युपभु्जनोऽपि सुतमुखालोकनसमुद्भवमेवैकं सुखं नान्व ' 
भवत्‌ | यथा यथा कालेनास्य नवं वयो व्यतीयाय तथा तथा निर | 
पत्यतया शोको5वधेत | अन्तःपुरकदम्बके तस्य मुख्या राज्ञी विला” ` 
सवती नामासीत्‌ | सा भतुरनुज्ञया गौरीमञेयितुं देवतायतनमगः ` 
; च्छत्‌ | तत्र च पुराणे वाच्यमानेऽपुत्रस्य कुतो लोकाः शुभा इत. ` 


æ ° 


Ba 
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शुश्राव | तच्छ्रुत्वा कामपि वेदनां गता | स्वभवनं निवृत्ता वस्रेण 
मुखमावृत्य भूमावुपविष्टा रुरोद । सखीमिः प्रार्थ्यमानापि नाकरो- 
दाहारं नापि विरराम रोदनात्‌ | पारिजनात्तस्या अवस्थां निशम्य 
राजा तां सान्त्वयन्नाह स्म । प्रिये किमिदमारब्धं त्वया किमकारणं 
WA इति | यदा सा किञ्चिन्नोवाच तदा नृपतिः सखीमिः परिगृही- 
(| * ताथः कृतः | राजापि ततः शोकपरायणो बभूव | महिषीं सान्त्वय- 
मथ न्राजा सगद्गदं जगाद | देवि, इयमेव चिन्ता मामपि सुचिरं 
1: दुनोति | महदपि राज्यं न मे सौख्यमावहति | विफलं मम जीवि- 
ति तम्‌ | न खळ वयमनुगाह्या देवतानाम्‌ | कृतोऽस्माकमियती भाग्यः 
[स- ` सम्पद्यत्‌ तवोत्स्भ॑ पुत्रपूण द्रक्ष्याम इति | एवं बाष्पाकुळलोचने राज्ञि 
गी- ` विलपति शुकनासो वाती श्रुत्वा सत्वरमाययौ | तस्यापि शृहिणी 

- ¢ रोदिति स्मानपत्यतया | किं तु स्वामिदुःखापनयनाय धीरमभ्यधात्‌ | 
Ba क धीरप्रक्कतिदेवः, केयं विछुवचित्तता | भवादृशां हृदये शोको नैवं 
देवं पदं लभते | आधीयतां वैयें धर्मे च धीः । धर्ममूलं हि सवेम्‌ । विप्रभ्यो 
भारं वसु दीयतां देवताः पूज्यन्ताम्‌ । वापीकूपतडागादीनि खन्यन्ता- 
|स. मिति | इदं शुकनासवचः श्रुत्वा विगतशोको तो दम्पती स्वाः क्रिया 
[गः निवेतेयामासतुः | शुकनासोक्तं यथावदन्वतिष्ठद्राजा । एकदा राजा 
q- स्वभे विलासवत्या वद्नं प्रविशन्तं निशाकरमन्राक्षीत्‌ | शुकनासश्च 
a aR मनोरमां सपुण्डरीकाड्कां व्यलोकयत्‌ | अन्येदयुरुदिते भानु- 
निरः मण्डले तं स्वप्न राजा शुकनासाय शशंस | सोऽभिदधे | देव सम्प- 
ला त्रस्ते मनोरथाः । पूर्णन्दुसुन्दरं पुत्रमचिरादेव देवी सोष्यत इति | 
ar केषुचिद्दिनेष्वतीतेषु विलासवती गर्भमधत्त | दशमे मासि शुभायां 
इति वेलायां देवी सुतमसूत | राजा शुकनासेन सहोत्सुक्यात्सूतिकावासं 


Ei 
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गत्वा तत्र नयनानन्दकरं ETI, aaa 
aA | शिशेरेकैकमड़ं निपुणं निरूप्य भूपालं हस्त आलम्ब्य शुकः e 
“नास उवाच | अयं ag इदं चक्रमिदमम्बुजमित्येतानि बाल्य < 
'चक्रव्तित्वसूचकानि लिङ्गानि पश्य | यो$सौ स्वप्ने देवीमुखं बिश २ 
स्त्वया चन्द्रमा दृष्टः स एवायमिहोत्पन्न इति मे मतिरिति । अत्रान्तरे २ 
-मन््रिगृहादागत्य द्वाररक्षकः झुकनासगृहे पुत्रजन्मोत्सवमकथयत्‌ | q 
तच्छुत्वा प्रमोदनिभेरो महीपतिः शुकनासमालिङ्गय तस्योत्तरीयं पूर्ण-, र 
"पात्रमिति स्वयं..जग्राहोवाच च | पश्येदं विधेरानुकूल्यं यत्सुखस्यो- ह 
ak खुखमपरं विहितामिति | ततोऽनपेक्षितनीचोच्चञ्यवहारोऽनक a 
रतवादिततूयीदिमङ्गलवा्यो महोत्सवः प्रवत्रृते | जातकमीदो कृते म 
'बिलासवत्यां ख्ातायां प्रशस्तेऽहनि महीपतिः स्नात्वा द्विजोत्तमान्सुक | र 
TAN पूजयित्वा परिजने भूषणानि वासांसि च वर्षन्‌ देवशैरनु- २ 

ज्ञातो बालस्य स्वप्रसहरां चन्द्रापीड इति नाम AAT | झुकनासोऽपि 
स्वसुतस्य द्विजजनोचितं वैशम्पायन इति नाम चक्रे | चन्द्रापीडः व 
कमेणालक्ष्यदन्तशकुलाननेनाव्यक्तवरेरालापेश्च॒पित्रोमनो जहार । = 
समाप्तप्राये È वर्षे राजा चन्द्रापीडस्य कृते नगराह्वहिविंद्यागृहमका- व 
YA च ते विद्याधिगमाय निवेश्य धनुर्वेदविशारदान्दण्डनीत्यादि- स्‌ 
निपुणानाचायोन्पयेकल्पयतू | नोस यथाविधि a प्र 
| भग i = lee ae राजा तारापीडः सह žal i 
कदापि नैवानाययत्‌ । पूर्ण जग een be हि 
राजा aces डशे वर्ष कुशाग्रधी राजपुत्र: सवे र 

a शी सकलकलानिषुणो व्यायामसेवनेन 
` पीनांस: प्रथुवक्षास्तनूदर: सञ्जातः | AY 
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शुकनाससुतस्तस्य प्रतिबिम्बामिवाभवद्रिना महाप्रमाणशरीरम्‌ । राजा 
पुत्रं कृतविद्यं बुद्धा RAMT आनेतुसुपचक्रमे | वाहिनीपति बला- 
हकनामाने राजपुत्रसह्रपरिवतं शुभगुणातिशयितोचै:श्रवस्केनेन्द्रा- 
ga वाजिनोपेतं प्राहिणोत्‌ | वलाहको विद्यागृहं गत्वा राजपुत्रं 
सादरं प्रणम्य राजाज्ञामुक्त्वा तस्मै सनामग्रहणं राजपुत्रान््यवेदयत | 
प्योणरलज्योतिर्भिजनितेन्द्रायुधप्रभमिन्द्रायुध॑ प्रवेश्य बलाहकः प्राह 
स्म | पौरसीकाधिपतिना देवस्योपायनीक्ृतमिममश्वमारोहेति | तं तुरङ्गमं 
दृष्टा "परं विस्मयमापन्नश्न्द्रापीडोऽचिन्तयत्‌ | नेष सत्यं तुरङ्गमः | 
'कोऽपि महात्मा शापवशात्तुरङ्गतां प्राप्त इति | बलाहकसमर्पितकुसु- 
मस्रंगलड्कारदुकूलक्रतमण्डनश्चन्द्रापीडो गुरूनामन्त्य ब्राह्मणेदित्ताशी- 
स्तुरगाविरूढेन वैशम्पायनेन सहेन्द्रायुधमारुह्य विद्यागृहात्रिजेगाम | 

शनेनेगरीं च प्रविवेश | 
नृपभवनद्वारं प्राप्य तुरगादवतीय हपेबाष्पाद्रेचक्षु: पितुश्चरणौ 
ववन्दे | राजा तमालिङ्गय शिरस्युपाघ्रायोत्सङ्गे निवेशयितुमेच्छच- 


न्द्रापीडस्तु भूमावेवोपाविशत्‌ | ततो राज्ञा विसृष्टो मातरं विलास- 


वतीं सवीण्यन्तःपुराणि शुकनासं तत्पत्नीं मनोरमां च प्रणनाम । 
स्वत्रावात्ताशीश्रन्द्रापीड: सरवोपकरणोपेतं पित्रा तदर्थे पूवमेव 
-प्रकर्पितं कुमारभवनं जगाम | ततः ख्नातानुलिप्तं कृताहारं सुख- 
स्थितं चन्द्रापीडं मात्रा विसृष्टः कञ्चुकी समागत्याभाषत | कुमार, 
देवी विलासवती समाज्ञापयति | इयं as कन्यका पत्रलेखाभि- 
4 N A N देवेन निते A SN 

धाना कुछतेश्वरदुहिता कुछतेश्वरे देवेन विजिते बन्दिजनेन सहा- 
नीता | सा मया विगतनाथा राजदुहितेति कृत्वा दुहितृनििरोषं 


: |` संवार्थिता | सेयमुचिता ते ताम्बूलकरङ्कवाहिनीति मत्वा मया 


Eee 
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प्रेषिता । न चास्यामितरपरिजनवत्कुमारेण वर्तितव्यम्‌ । सुहृद्भि म 
सविविश्रम्भेष्वभ्यन्तरीकरणीयेति | एवमुवत्वा कञ्चुकी प्रियटशेनां प्र 
विनीतां कृताभिनातप्रणामां कन्यामुपाहरत्‌ | सा कन्या चन्द्रापीः पु 
डदशनेनेव समुपजातसेवारसा तं छायेवान्वसरत्‌ । चन्द्रापीडोऽि म 
शीलाचारविनयादिमिशुणेस्तथा तोषितस्तया यथाऽऽत्महृदयादव्यतिः नि 
रिक्तां सर्वविश्रम्भेष्वेनाममन्यत | न 

कियत्स्वापे दिनेष्वतीतेषु राजा चन्द्रापीडस्य teu = 
मतिं चकार | सन्निकृष्टामिषेक दशनाथेमुपागतं चन्द्रापीडं शुकना हे 
उवाच | तात, विज्ञातशास्त्रस्य विनयाचारशालिनो विदितवोदितव्यः र 
स्य स्थिरमतेस्तव नाल्पमप्युपदेष्टव्यमस्ति [कि तु लोकोत्तरा लक्ष्मी, न 
नयनाभिरामं agii बयः प्रकृष्ठा शक्तिरिति महतीयमनर्थप त 
रम्परा | एकेकमप्येतेषां सवीविनयानां स्थानं किं पुनस्तेषां सम ॐ 
वायः | लक्ष्मीनीम परं पुंसां चेतोविकारकारणम्‌ ai ते 
शिभेधूतमुखमधुभिरापातरमणीयेषु विषयेषु राजानः प्रवत्यन्ते । तः सः 
स्मात्कुमार तथा प्रयतेथा यथा sis asad साधुभिने निन्दे त 
कमैश् न प्रबाध्यसे | कामं भवान्‌ प्रकृत्यैव धीरः पित्रा च महता त 
प्रयत्नेन समारोपितसंस्कारः | तथापि भवदुणसम्पत्सन्तोष एव मां मु 5 
सरीकरोति | अयमेव कालस्तवोपदेशस्य | विरला हि राज्ञामुपः व 
देष्टारः | पित्र निवेशितां राज्युरां सम्ययुद्रहेति | ततः पुण्येऽह्नि प 
a विधिवत्कृतमड्ठल॑ पुत्र॑तारापीडो योवराज्येच्म्यपिन्वत्‌ | = 
SSS राजा चन्द्रापीडस्य दिविजयाय यानमनुमेने | विधि. व 
| 3 पुरोधसा ME AS: कृतस्वस्त्ययनो यत्नरुद्धालया रु 
| | ` शङ्खदन्दुभिनिर्षोषमुखरीक्ृतदिब्युः a पा 
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मागधवन्दिभिस्तारं पठद्विः स्तुतश्चन्द्रापीड: पितरौ शुकनासं च. 
प्रणम्य राजमवनान्निजेगाम | बलाहकनिवेदितेः सहस्रसङ्कये राज- 
पुत्रेवेंशम्पायनेन श्वेताश्चवर्तिनाऽश्चतरीस्थितया पत्रलेखया चानुगम्य- 
मान आरूढ इन्द्रायुधं सिप्राकूले प्रकालेपतं चित्रमुच्छिततोरणं 
निवासमध्यास्त । उन्नताननमयन्नानतान्परिपालयन्‌ कांश्चिदवशानुत्व-' 
ननुत्खातानप्रतिरोपयन्संरक्षञ्‌ शरणागतन्तराह्मणेभ्यो ग्रामान्ददद्वषै- 
त्रितयमात्रेण समग्रामणेवावरधिं वसुन्धरां बश्राम | उत्तरस्यां दिशि 
हेमजटाज्यानां किरातानां निकेतनं सुवणपुरं जित्वा कैलासपरिस- 
रायां नितान्तरम्यायां भूमौ दिखिजयश्रान्तः कियतोऽपि वासरा- 
नास्त | एकदा तु मृगयां कुवेन्‌ किन्नरमिथुनमद्राक्षीत्‌ | अश्वमुख. 


फः ` -तन्मिथुनमालोक्यादित्सुः कोतुकेन वाजिनमिन्द्रायुधं प्रेरयामास | 


अपूवेपुरुषालोकत्रासात्कन्दरं प्रवेष्ुकामी तौ महता वेगेनानुससार | 
तो किन्नर तस्याग्रतः पर्वताशिखरमारूढौ । ततस्त्वहणाकाङ्कासुत्स- 
सज | ami समाकृष्य श्रमस्वेदाद्रेविम्रहं श्वसन्तं तुरङ्गमं eyss- 
त्मानं चैकाकिनमुपलभ्य मानुषाणामगम्यं ते प्रदेशं निवेणेयन्सानु- 
तापमचिन्तयत्‌ | अहो मेऽस्थानेऽभिनिवेशः । मया बालिशेनेव 
व्यथेमात्माऽऽयासितः । को वा मेऽथः किन्नरमिथुनग्रहणेनाग्रहणेन. 
वा | धावता मया पन्था नैवालाक्षितः । पणेतृणाकीर्णे वने वाजिनः 
पादमुद्राश्च न स्युः | केवळं दक्षिणामाशासुद्वि्य यथा तथा गन्त- 
व्यमिति | अतिश्रमेण तृषातेः ` पानीयमन्विष्यन्वनमैक्षत । ततश्च 
वनस्य मध्ये महत्सर आलोकयामास । तदालोकमात्रेण विगतश्रम- 
तत्पुलिनं प्राप्य वाजिनोऽवततार | तमपनीतपयोणं कृत्वा जळं 


` पाययित्वा तरुतले  संयम्यासिलनानि तृणान्यस्याग्रेऽक्षिपत्‌ ।. 
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पश्चात्स्वयं ere पानीयं पीत्वा विसकन्दलीर्भुकत्वोत्तरीयोपधान & 
शिलातले निषसाद | ततः सरस उत्तरस्मिस्तटेभ्मानुपं a T 
gaa | कुतोऽत्र विजने वने गीतमित्युद्भूतविस्मयश्रन्द्रापीह T 
उत्थाय तामेव दिशमम्यगात्‌ | किञ्चिदन्तरं गत्वा स्फाटिकं प्रासाद. स 
मैक्षत | aa रत्रपीठप्रतिष्ठितं देवमुमाकान्तं इरा प्रणनाम | उमः T 
पतिमूतदक्षिणतो विहितासनां कलस्वनासुत्सङ्गनिहितां वीणां वाद. “ 
यन्तीं नवेऽपि वयसि प्राप्तवेराग्याभ्यासवासनां raga " 
काच्चित्कुन्दगौरीं कन्यकामपश्यत्‌ | तां दृष्टा विस्मयाविष्टचेताश्वन्हा: i 
'पीडः केयं कन्यका न मे संशीतिरस्या दिव्यतां प्रतीति चिन्तय T 
न्गीतावसानसमयप्रतीक्षणपरायणः स्तम्भाच्छादितविग्रह आस्त । स T 
कन्या गीत समाप्ति नीत्वा वल्लकीं विनिधाय चन्द्रचूडाय प्रणम्य; 
चन्द्रापाडमभाषत | अतिथे स्वागतं तेऽस्तु सोम्य विश्रम्यतामिति | 
तदाकण्य चन्द्रापीड आत्मानं बहु मन्यमानस्तां प्रणम्य गच्छन्ती 
मन्वगच्छत्‌ | सा कन्यका निजां गुहां प्रविश्य मृगाजिने समुप 
ERY दर्भोसनासीन चन्द्रापीडमागमनकारणादिकं पप्रच्छ | सोशी 
यथावृत्तं सवेमाचचक्षे | विदितवृत्तान्ता बहिगत्वा तरूणामध: क्षण 
erat स्वयं विशीर्ण: फटेिक्षापात्रमापूये चन्द्रापीडं तदपयोगाय 
y न्ययुळ | तस्मन्कृताहारे सापि फलाहाराक्रियामाचरत्‌ | तस्या 
| AAAS दाक्षिण्यं भावशुद्धिं च दृष्टा चन्द्रापीडोऽमन्यत | 
आत्माइन्तं नियतमखिलं वक्ष्यति प्राथ्येमाना मयेति | | हु 
सुखासीनां तां चन्द्रापीडो माधुयविनयोदारया गिरोवाच | 4 


भगवाते. y 
वेची व मानुषतासुळमेन प्रागल्भ्येन मम मन 
! Matt | तद्यदि न रहस्यं न वातिखेद्करमिव तत 
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, स्त्वद्गत्तान्तश्रवणेनात्मानमनुग्राह्ममिच्छामि । कतमो मुनीनां गन्धः 


वाणा सिद्वानां वा वंशो भगवत्या विभूषितो जन्मना | किमर्थ 
[ऽस्मिन्कुसुमखुकुमारे नवे वयसि ब्रतग्रहणामिति | एवं तस्मिन्वदति 
सा दिव्यकन्यका वस्कळच्छन्नवद्ना रुरोद | तां प्रसदितां zg 


| चन्द्रापीडोऽचिन्तयत्‌ | अहो दुर्निवारता व्यसनोपनिपातानां यदी- 
_ हशीमपि दिव्याक्कतिमात्मसात्कुवेन्ति | न ह्यल्पीयसा शोककारणेनैवं- 
¦ विधा महानुभावा. आकृतयोऽभिभूयन्तं इति | सा लोचने प्रक्षाल्य 


वरकलोपान्तेन वदनमपमृज्य दीषेसुष्णं च निःश्वस्य शनेञ्याजहार | 
शोकायैव केवळ जातायाः पापाया मम वृत्तान्तेन किं ते श्रुतेन | 
तथापि यदि कुतूहळं श्रूयताम्‌ । एतत्प्रायेण भवतः श्रुतिपथमागत- 
मेव यदप्सरसो नाम कन्यका देवसद्नि सान्ति | तासां सोमामृत 


' समीरणार्केदक्षकन्यादिसम्भवानि चतुदेश कुलानि | दक्षस्य - मुनिर- 


रिष्टा चेति द्वे कन्ये apa: | तत्र चित्ररथो नाम मुनेः पुत्रो 
गन्धवीणामधीश्वरो महायशाश्वित्रसेनादीनां आतृणामग्रन आसीत्‌ | 
अरिष्टायास्तु ज्येष्ठः पुत्रो हंसामिधानो गन्धवेरानो बभूव | तयो- 
गन्धवेराजयोहँसचित्ररथयोमहत्प्रेम रूढम्‌ । इतश्च नातिदूरे हेम- 
कूट इति ख़्यातस्तयोनिंवासो वतेते । यत्सोमसम्भूतमप्सरसां कुल 
तत्र काञ्चनगौरी गौरीति नाम्ना कन्या सम्बभूव । हंसस्तां हंसगा- 


' मिनीमुपयेमे | तयोरेकैवाहं मन्दभागिनी कन्या समुत्पन्ना | तातो- 


ऽनपत्यतया मज्जन्म सुतजन्मवद्भिननन्द्‌ । इमां मम देहच्छायां 


` वीक्ष्यं तातो वणीनुरूपं महाश्वेतेते मदीयं नाम चकार । साहं 


तातकुछे कलस्वना वीणेव. गन्धवोणामड्रादडुं सञ्चरन्ती शेशवमप- 


: रिचितायासक्लेशमत्यवाहयम्‌ । बा्यात्परामवस्थां प्राप्ताऽहं कदाः 
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चिन्मधुमासदिवसेपु स्नातुमच्छोदसरसि सहाम्बया गता । म 
संखीभिः कानने विचरन्ती करिमश्चित्मदेश$न्यगन्धामिभाविनमः 
नाघातपू्यमामोदमभ्यजिप्रम्‌ | तस्यादरतस्यामोदस्य प्रभवं frat 
माना किञ्चिदन्तरं गत्वा SRSA कन्दपे मेखलः 
जिनवल्करे रूपस्यासदशैरपि क्ृताधिकतरशोभं सवयसाऽपरेणान 
गम्यमानं इष्टवती | तेन कर्णे कृतायाः कस्यचिदपूवस्य तरोमेअयो 
आमोदोऽसौ यो मया समाघ्रातः । तमुद्विश्य रूपैकपक्षपातिना 
गुणदोषानपेक्षिणा कुसुमबाणेनात्मनो वशं नीताहम्‌ | ततोऽपसपुः 
-कामाष्यहं केनापि प्रेयेमाणेव तदन्तिकमुपसृत्य मुनिजनो वन्दनीय 
इति कृत्वा तन्मुसन्यस्तदृष्टिसतस्मै 'प्रणाममकरवम्‌ | ततः कृतप्र 
णामायां मयि दुर्लङ्क्यशासनतया भगवतो मनोसुवो मदजननतया, 


वसार WS 
तस्य नयवहुलतया यौवनस्य चञ्चलमप्रक्कतितया चेन्द्रिया्ण 


तमपि तरलतामनयदनङ्गः | अथाहं तस्य पार्श्वस्थं तुल्यतेजस्तपोः 


वेषं मुनिकुमारमप्राक्षम्‌ | भगवन्‌ , कथ्यतां कोयं कस्य वा कुतो वा$ वि 


त्रागमः कस्य च तरोमअरी कर्णे निहिता यस्यां अयमामोद इति | 
सोषत्रवीत्‌ । सुरलोके श्वेतकेतुरिति ख्यातो रूपेणाप्रतिमो मुनिरस्त | 
एकदा पुण्डरीकसरसि स्नातुं गतमेनं लक्षमीन्येलोकयत्‌ | सा तह: 
शननंव केवलं स्वासनीकृते पुण्डरीके कृताथत्वमवाप | तदैव कुमार 
सुनो _ यस्तव ुत्रोऽयमित्युक्त्वा श्रिया श्वेतकेतवे निवेदितः। 
-सोऽपि anea दृष्टा सुतं परिगृह्य तस्य जन्मोचितं पुण्डरी 
इति नाम व्यदधात्‌ | अद्य चतुदेशीति कृत्वा शिवालयं गच्छः 
तोऽस्य कर्णे दुखोदधिसमुद्धवात्‌ पारिजातदुमादेषा मञ्जरी वत 
देवतया स्वयं निवेशितेति | एवं तस्मिन्वदत्येव . चपले गृह्मतामिय 


0 ०-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 


; RR 
वेनम्‌ 
ज्ञासः 
खलः 
णाः 


020 
जियो 


[तिना 
पतुः 
दूनी 
क्तप्र 


तय 
याणां 


स्तपः 
वा$ 
इति | 
स्ति | 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
63 


किमनेन तव प्रश्नेनेति मामभिधाय तेन मुनिकुमारेण सा सुरद्रम- 
मञ्जरी निजात्कणोदपनीय मम कणोवतंसतां नीता | मत्कपोलत- 
लर्पशप्रकम्पतरलाङ्गुलेहेस्तात्प्रसखालिताऽपि मन्मुखासक्तदाशितया ना- 
लक्षिता तेनाक्षमाला | पतन्ती साऽक्षमाला भूमिमप्राप्तेत मया 
गृहीता | एतस्मिन्नन्तरे छत्रग्राहिणी मामवोचत्‌ | भनृदारिके देवी 
खाता गम्यतामिति | ततः प्रतिनिवृत्तायां माये स सखा तमवदत्‌ | 
वयस्य केयमद्य तरलता तव चेतसः | अनया कन्ययाऽपहताम- 
प्यक्षमालां नाज्ञासीः | हृता नामेयम्‌ | अनयाऽपहियमाणं हृदयं | 
रक्ष्यतामिति । ततोऽसौ पुनरागत्य कृतककोपं कृत्वाऽक्षमालामप- 
हृत्य क्र गम्यते त्वयेति मामवदत्‌ | अहमपि विहस्य कण्ठान्मुक्ता- 
वलीमवमुच्यास्य करेऽक्षमालेति निहितवती | साऽपि मदाननबद्ध- 
हष्टिना नालक्षिता तेन | ततोऽहं यथाकथंचित्स्नात्वा सहाम्बया 
गृहं गता सकलाः सखीविंसज्येकाकिनी स्वभवने स्थिता | मोह- 
Rage क. गतास्मि किमुक्तास्मि किं कृतवती तत्सवे नाज्ञासि- 
षम्‌ | मुहूतोदेव मम ताम्बूलकरङ्कवाहिनी प्रियसखी तरलिका प्रवि- ` 
च्य मामन्रवीत्‌ | भतृदारिके त्वस्यागतायां येन कुमारेण तव कर्ण 
मञ्जरी कृता तेनाहं त्वद्गतं वृत्त पृष्टा | तच्छुत्वा वस्रपट्टिकायामायी 
लिखित्वा त्वयैकाकिन्ये तस्यै देयेति स मत्करे वस्नपट्टिकां समर्पि- 
तवानिति | ततस्तरलिकाहस्तादादाय तां पट्टिकामहं तामायीमवा- 
चयम्‌ | वद्‌ तेन. किमुक्तासि स त्वया किमुक्त इति तरलिकां पुनः 


` पुनः पच्छन्ती कब्चित्कालमनयम्‌ | अथ प्रलम्बमाने्क प्रतीहारी 


प्रविश्योवाच | -भतृदारिकया यो. तौ सुनिकुमारकौ इष्टो तयोरेक- 
तरो द्वारि तिष्ठतीति | शीघ्रं प्रवेशयेत्युक्ता सा मत्प्रियस्य सहचा- 
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रिणं प्रवेशयामास | उचितेन सत्कारेण मया पूजितः स मदुपा- 
हृते पङ्के मुहूतेमिव विश्रम्य मयागमनकारणं पृष्टोऽभ्यधात्‌ | अह 
कपिञ्जलो नाम तस्य मुनिकुमारस्य वालसुहृत्‌ | लज्जया वागपि 


५ FA O R 
मे नावतरत्यमिवेयविषयम्‌ | कायं शान्तो मुनिजनः, क्र चामी तर 
रागविश्रमाः | तथापि KASRAT सुहृत्माणा रक्षणीया इति e, 


व्यवसितमेतन्मया | राजपुत्रि, प्रयातायां त्वाये हस्ते मुक्तावली 
बिभ्रत्स. मद्न्तिकमुपागतः | नोपदेशप्रकारोऽसो, न स दृष्टान्तवि- _s 
स्तरः, न सोस्त्युपायो मन्त्रो वा यो मया नाभ्यधीयत | वचोभिमें [तर 
खिद्यमानं तं विहाय कुखुमावचयायाहमन्यतोऽगच्छम्‌ | पुनः प्रति af 
निवृत्य किमयमाचरतीति ज्ञातुमिच्छन्पदेशं तं AARIA | या- गर 
त्तं Tae तदा तदन्वेषणाय सुचिरमचरम्‌ | सकलं विचित्यः रेत 
वनं ते लळ्वा तस्यावस्थां eer विगताशस्तत्प्रबोधने तत्प्राणरक्षाय 2 
सयलोऽभवम्‌ | नलिनीपत्रशयनं कल्पयित्वा तस्मिस्त स्थापयित्वा न : 
शीतलेन चन्दनरसेनाङ्गानि विलिप्य कदलीदलेन व्यजनक्रियामन्व- लि 
तिष्ठम | स तदवस्थोऽपि त्रपया किञ्चिदपि वक्तुमक्षमो बाप्पमलिनां, एता 
दीनां दृष्टि मप्यपातयत्‌ | ततोऽहं त्वदधीना: सुहृदसव इति मत्वा ज्र 
सुहृत्माणदक्षिणाथेमुपागतस्त्वामिति | एवं वदत्येव तस्मिन्कञ्चकी = 
प्रविश्योवाच त्वमस्वस्थशरीरोति जञात्वा देवी त्वां ae समागच्छ- at : 
हितास्मि कदा च सा गतेत्यहं द. an er al E 
he o N Ta ततः कमलिनीरमणेऽसतङते ait 
TAWA | मलते स. क, मुक A वरम 
WAA कथ, भविष्यतीत्येषा चिन्ता मां ऽपि 
i ? 
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दहति | इतः शास्रे कुलाचारो छज्जा गुरुजनाद्वयम्‌, इतश्च कामो 


a वसन्तो विरहो मरणाहृयम्‌ | वद्‌ कि करवाण्यत्रेति । एवमु- 
क्त व « मूछी A A K . A N 
FIS मूळी गता | शीतजलानिळेमी सन्ज्ञां ग्राहयित्वा साश्रुनेत्रा 


तरलिकात्रवीत्‌ । किं शास्रं गुरवः केऽत्र का लज्जा का च कुल- 
स्थितिः | आत्मनस्तस्य च यूनः प्राणा रक्ष्यन्ताम्‌ | अन्योन्येच्छया 
सङ्गमो गन्धवोणां विवाह इति शास्त्रेषु पठितं तस्मादत्तिष्ठेति | 
तयेवमुक्ता तत्कालोचितवेषं विरचण्य तामेकामग्रतः कृत्वा EN- 
' न्षिगताहम्‌ | ऑत्सुक्येन कृतत्वराया मे वामेतरञ्चक्षुः पस्पन्दे | इ 
गति. भूमिमागता काननेऽव्यक्तं सुदितध्वनिमश्रौषम्‌ । कतिचित्पदानि 
T गत्वा पुण्डरीक क यातोसि हा हतोऽस्मि किं करवाणि, तातस्य 
भत श्वेतकेतोः पुरतः किं वक्ष्यामि, पापे महाश्चेते, अक्षमाल्या न तुष्टासि 
YA ' सुहृदः प्राणा अपि त्वया हृताः, वयस्य वाचं मे देहि त्वया विना 
Ta न जीविष्यामीति विलपन्तं कपिञ्जलमश्रोषम्‌ | प्रवेपमाना ङ्ग केनाप्यु- 
“व Rada नीता तं प्रदेशं प्राप्य तत्क्षणोत्कान्तजीवितं प्रियमद्राक्षम्‌ | 
नां एतावदुक्त्वा पुननेवीकृतशोकभरेणाक्रान्ता मूळी गता सा कन्या 
त्वा भूमी पपात | प्रनष्टसव्ज्ञां चैनां कदलीदलमारुतेः शिशिरेसतो यैश्च 
tl cata प्रश्षकारिणमात्मानं कृतागसममन्यत चन्द्रापीडः । 
च्छ- तां च बभाषे | आस्तां तावत्‌ | नातः परं वक्तुं श्रोतुं वा शक्यत 
न इति | कथमप्युपसंहृत्य शोकावेगं सावदत्‌ | किमतः परमस्ति 
मिः वाच्यं श्रोतव्यं वा | किं तु येन हतजीवितं बिभामिं तदाश्चयै a- 
ad वीमि | तस्य तथाविधस्य दुःखस्य मरणादन्यां प्रतिक्रियामपश्यन्ती 
कां मरणञ्यवसायानिश्चला  यावत्सँविधानकं करोमि तावच्चन्द्रमण्डलात्को- 
मां ऽपि हिमोपमद्युतिः पुरुपो निमेगाम | महीतलेऽवतीये तं alee 
5 
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भुजपश्षरान्तरे निधाय दिवमुत्पतन्पितेव सान्त्वयन्मामुवाच | मह बर 
भरेते विरम मरणोद्योगादस्मात्‌ | पुनरपि तवानेन सह सङ्गमो भि वार्‌ 
व्यतीति | तां गिरं श्रृत्वा विस्मिता यावत्किमिदमिति कपिलः अ 
रच्छं तावत्सोऽपि क मदीयं प्रियसखमपह्ृत्य गच्छतीति सकफ [मः 
भिधाय प्रतिवचनमदक्लैव कृतपरिकरोऽन्तरिक्षमुदपतत्‌ | RTA प्रय 
मयि ते त्रयोऽपि शीतांशोमण्डलं विविशुः | अहमत्र व्रतस्था मव 
तिष्ठम्‌ | इमं वृत्तान्तं श्रृत्वा मां गृहं नेतुं तात आगतः | यदा म श्रेत 
मीप्सिताथैस्थिरनिश्चयां जज्ञौ तदा गृहं गत इति | क्‌ 
एवमावेदितनिजतरृत्तान्ता महाश्वेता प्रत्यग्रीकृतशोका विरराम| मुप 
चन्द्रापीडस्तं वृत्तान्तं श्रृत्वा विस्मितमनास्तां सान्त्वयन्‌ प्रोवाच| पवि 
भगवति, कौतुकाविष्टचेतसा मया परिणामेऽदत्तदष्टिना चिरवृत्तोशी/तर 
तव शोक: प्रत्यग्रतां नीतः | शोकं त्यक्तुमह॑सि यतो देवेन चन्र देवी 
मसा स्वयमाश्वासिताऽसि | तस्य त्वत्प्रियस्य श्वेतकेतुः प्रजापतिसम अथ 
पिता | तस्य तपसामसाध्यं नाम किचन न विद्यत इति | एवं ¶ मार 
समाश्चास्य पुनः पप्रच्छ | सा ते. सकेविश्रम्मस्थानं प्रियसखी ता एत 
WA क़् गताद्येति | महाश्वेतोवाच | श्रणु यत्र मया सा प्रहिता राज 
यः स गन्धवोधिपतिश्चित्ररथो मया पूर्वमुपवर्णितो येनेदं महेश्वर यत 
यतनं प्रत्यष्ठापि सर इदमच्छोदार्यं खानित॑ Sach नाम काने प्रती 
च निर्मित तस्यागृतसमुङ्गतेऽप्सरसां कुले जाता प्राणेभ्यो 7 
प्रेयसी मदिरा नाम महिषी | तयोः कादम्बरी नाम, कन्या जशे. "वर 
रूपलावण्यविभ्रमेटेक्ष्मीमुपहसन्त्या तया सह मम वाल्यात्प्रश्रति मई उ 
वरम aJ । मदत वृत्तान्तमुपलभ्य यावन्महाश्चेताऽस्य द:खस्य प उ 
न गच्छात तावन्मयाऽऽत्मनः पाणिग्रहणं नेव कतेव्यमिति निय 
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वन्धुभिवोरयमाणा पि साऽग्रहीत्‌ | चित्ररथः परं खेदमापन्नः संददष्ट- 
वान्‌ | महाश्वेते तथा यतस्व यथा तवेयं स्वसा SS विमुश्चतीति । 
`" अतः कादम्बरीं प्रबोधयितु मया तरलिका प्रेषिता सा च श्च आग- 
ग्ण मिष्यतीति | इत्थं महाश्चेताकथया दिनं नीत्वा चन्द्रापीडोऽकेऽस्तं 
YA प्रयाते सन्ध्याविधिं व्यदधात्‌ | ततो महाश्वेतानिदि्टे देशे पर्णशम्या- 
स मकल्पयत्‌ | इन्द्रायुधोऽपि निचुलवृक्षे चन्द्रापीडेन संयमितो महा- 
LA श्रेतामुखे -वाष्पाद्री eat सप्रत्यभिज्ञमिव ददौ | यामिन्यां प्रयातायां 
कृतप्रामातिकक्रिये चन्द्रापीडे समाधेरुत्थिताया महाश्चेताया अन्तिक 

राम| सुपागते तरलिका सगन्धवकुमाराऽऽययो | सा महाश्चेतां प्रणिपत्यो- 
वाच| पविञ्य चाब्रवीत्‌ । भवेदारिके, त्वत्सन्देशं निशम्य यत्कादम्व्योक्तं 
WA तच्छासनायातकेयूरकमुखाच्छ्रण्विति | केयूरकः प्रोवाच | 
ay देवी कादम्बरी भणति । किमिति त्वमसंविदानेव मन्मनः परीक्षेसे | 
aa अथवा त्वयि तपोवननिवासिन्यां यदहं स्वगृहे वर्ते तेनोपालम्भोऽयं 
qq मायि पातित इति । एप ते प्रियसख्या प्रतिसन्देशः कथित इति | 
। त एतच्छुत्वा क्षणं किञ्चिचिन्तयित्वा महाश्वेता चन्द्रापीडमभाषत | 
हिता राजपत्र, तव पेशल आचार आकारश्च निस्ट्रहाणामपि स्पृहां जन- 
वा| यतः | कादम्बरीवचस्त्वया श्रुतमेव | तस्माझट्मनाहते न कोऽपि 
कान प्रतीकारः | इतोः नातिदूरे गन्धवेराजधानीं गच्छावः श्वः स्ववाहिनीं 
ag च प्रत्येष्यसीति | चन्द्रापीडः प्रत्युवाच | भगवति, TERTS | 
sq त्वया सह गमिष्यामीति | ततो महाश्वेता सह चन्द्रापीडेन पद्मामेव 
ने ग गनु प्रावतेत | केयूरकोऽग्रतो गत्वा कादम्बर्यै चन्द्रापीडस्यागमनं 
ग प सुणानाकारं च न्यवेदयत्‌ । कञ्चिदध्वानं गत्वा चन्द्रापीडोऽपरामम- 
निय रावतीमिव गन्धवैराजनगरीमासाद्य सप्त कक्षा अतिक्रम्य कन्यान्तःपुर- 
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मभ्म्रगात्‌ | केयूरकोपदिष्टेन मार्गेण प्रविश्य भास्वन्मणिमयस्तम्मे | 
श्रीमण्डपे मणिपर्यड्रमध्यासीनां महता ava परिवारितां प्रतप्त- ; 
कनकप्रभयाऽङ्गकान्त्या आजमानां नवे वयसि स्थितां कादम्तरीं | 
ददश | कादम्वरी महाश्वेतां दृष्टा प्रत्युत्थाय प्रत्यु्ययो । महाश्चेता- ' 
ऽपि तां fae चन्द्रापीडनिर्देशपुरःसरमभाषत | अयं | 
भारते वर्षे सावेभोमस्य तारापीडस्य तनयश्चन्द्रापीड इहागतः | | 
अस्मिन्द्टेषखिलगन्धवेकुटुम्वके महोत्सवो भवत्विति | कादम्बरी | 
चन्द्रापीडे पक्षमोत््वेपविकासिनीमाकणपरसतापाङ्गां हरं चिरमपात- | 
यत्‌ । कादम्वयीः शरीरनिर्विशेषा प्रियसखी मदलेखा नाम चन्द्रा- | 
पीडस्य चरणक्षालनं व्यधात्‌ | कादम्बरी तु महाश्वेतया प्रेयेमाणा | _ 
सस्वेदप्रकम्पिकरपछ्वा TAOIST आत्मानं न्यवेदयत्‌ | & 
तदङ्कुलितलस्परीमाधुयेहतमानसा सा Tae कराद्गलितं नाज्ञा- | 
सीत्‌ | ततः क्षणमात्रे व्यतीते कञ्चुकी महाश्वेतां प्रोवाच | राजपुत्रि 
त्वां द्रष्ट देवी वाञ्छतीति | क्रीडापवेतके मन्दिरे चन्द्रापीडं सुखासीनं | 
कृत्वा महाश्वेता कादम्बरीमातुरन्तिकं जगाम | अध्यासितपयेड्टं चन्द्रा- | 
पीड केयूरको मुख्या: सख्यश्च सिषेविरे | मन्दप्रभे भानो मदलेखाद्वि- 

- तीया कादम्बरी निजं प्रासादरिखरमारुरोह | तत्रस्था क्रीडापवेत- 
atti चम्द्रापीडमाकर्णप्रसतापाड़या दृशा APA पिबन्तीव सतृ- | 
ष्णाभ्यां नेत्राभ्यां agai मदळेखामुवाच | ससि, न मया मदनो | 
नाम कथास्वपि श्रुतः | अद्य स चन्द्रापीडविग्रहः प्रत्यक्षतो दृष्ट: । | 
अपि नाम तदानीं मे विकारो महाश्वेतया न लक्षितो भवेत्‌ | AS- | 
सडठ्पविरुद्धामिमामतिस्फुटामापे मनसो विकृति संहरामि । तथापि | 
हारोभ्यमुचितं मण्डनमस्याकृतेस्त्वया$निच्छतोप्यस्योरासे विमुच्यता- 
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मिति | मदलेखा हारं गृहीत्वा चन्द्रापीडस्यान्तिकं गत्वा तस्य कृण्ठे 
हारममुञ्चत्‌ | हारेण कृतमण्डनश्चन्द्रापीडो नक्षत्रकलापपरिवारितूः 
पूणन्दुरिव रेजे | कादम्बरी चिरं तमवलोक्य निशागमे प्रासाद- - 
शिखरादवातरत्‌ । चन्द्रापीडोऽपि कृतसन्ध्याविधिः शाय्यायामासी- 
नोऽचिन्तयत्‌ | ये मया दृष्टा गन्धवेकन्याया विलासास्ते सहजाः 
स्युरुतेमं जनमुद्दिश्य बालां स्मरो नतेयति | अथवा योवनोन्मादक्ृत 
एप मम भ्रमः | क्क मनुष्यः क गन्धः | कालेन ` सै व्यक्त 
भविष्यति मम सैनिकानां तु काऽवस्थेति | इति चिन्तयन्नेव निद्रा- 
मवाप | अपरेद्युरुत्याय कृतप्रामातिकक्रमः कादम्बरीं महाश्वेतां च 
दृष्टा तयोरनुज्ञामवाप्येन्द्रायुधमारुह्य गन्धवेपरिवृतः gaat प्रति 


& प्रस्थितः | गच्छन्निजं स्कन्धावारं केनाप्युपायेन लब्धमाग सरस्तीरे 
। | 


सन्निविष्टं विलोक्य वैशम्पायनं पत्रलेखां च स्ववृत्तान्तविदौ चक्रे । 
तस्यामतीतायां निशि रवावुदिते केयूरको हेमकूटादागत्य तमभाषत | 


कुमार, बलवदस्वस्थशरीरा कादम्बरी त्वां चाभीक्ष्णं दिदृक्षत इति | 
तद्वचः श्रुत्वा चन्द्रापीडः सह पत्रलेखया हेमकूटं तृणे ययो | 
'महाश्वेतामभिवन्य ततः कादम्वरीमुद्याननलिनीतीरकहिपिते RA- 
मन्दिरे कदलीदलशम्यानिषण्णां ददश | चन्द्रापीडदशनेनेवाश्वासिता 
सोत्थातुमिच्छन्ती तेन निवारिता | ततस्तयोः कुशल्संप्रश्नपुर:सरा- 


Rar नमैगिरः प्रावतेन्त | तत्र चिरं स्थित्वा चित्रैराठापैस्तस्ये 
निजाशयं निवेद्य तद्वचनानुरोधा्तदन्तिके पत्रलेखा निधाय केयूरक- 


| ` द्वितीयः पुनः कटकं ययौ । तत्र aa आगतं लेखहार- 


कमुपलभ्य पितुराज्ञां स्वयमवाचयत्‌ | एकतोऽलङ्कनायया गुरुन- 


-नाज्ञयाऽन्यतः कादम्बरीगतेन ` प्रेम्णाऽऽक्रष्यमाणहृदयश्चनद्ार्पाडो 
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मन्युः सह्यतामहं पुनरागन्तास्मीति सन्दिश्य केयूरकं कादम्वर्ये प्राहि- | 
णोत्‌ | ततो वैशम्पायनमभ्यभापत | वयस्य, त्वं महतीं वाहिनीम- ¦ 
वितिष्ठञ्‌ शनैरागच्छ स्वस्पैवीनिभिः परिवृतोऽहं सत्वरमग्रतो यास्या- ` 
मीति | किञ्चिदन्तरं गत्वा कञ्चिच्चण्डकाश्रममध्यास्त | त्तत्र च | 
कस्यचिद्रविडधार्मिकस्य रूपवेषभाषातपश्चरणसिद्धिकथाविनोदेर्निशां | 
नीत्वा कतिपयेरेवाहोमिरुञ्ञयिनीं प्राप || | 
Kádambarî and Kadambari— | 

Kathdsira of Abhinanda. 
| 
| 


XIV. | 
TALE OF KADAMBARI. ka 
Part I. W 


नगरीं प्रविश्य पितरौ शुकनासं च समुपास्य चन्द्रापीडः कुमार- | 
भवनमध्यास्त | तत्र काढम्वरीमेवैकां सततं ध्यायतस्तस्य न किमपि | 
NA बभूव । केयूरकान्मामिहागतं ज्ञात्वा. सा किं कुयीत्पत्रळेखां 
वा कि ब्रूयादिति रात्रिंदिवं सोऽचिन्तयत्‌ । एवं कालमत्य- | 
वाहयता तेन स्वस्य Tel भावस्तथा -रक्षितो यथा तस्य शून्यमन- 
स्कतां पितरो नेवाधिजग्मतु: | ञ्यतीतेषु केषुचिद्विनेषु पत्रलेखा 
बलाहकेन पथि कृतरक्षा चन्द्रापीडं प्रापत्‌ | चन्दरापीडस्तस्या दश- 
नेनेव समुच्छृसितमानसस्तां रहस्यप्राक्षीत्‌ । किमस्माकं कादम्बरी , 
स्मरति ॥ अपि नामास्मदागमनेन न रोषं गतेति | ततः पत्रलेखन | 
TANS साभ्यसूयमवलोक्योवाच । देव किमेतया चिन्तया तव | 
गुरूनेव R समाराधय । ताममिनवभावाद्री बालां. तनुलतामिव 
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R- «aa विरहदावाश्लो किमिति क्षिप्ततानसि । केयूरकमुखात्तव गमनं 
मि- ५, निशम्य सा वज्जाहता शाल्विल्लरीव व्यकम्पत | ततः प्रभृति ad- 
या- . मानैर्दिनेग्रीष्मनिशेव सा निःश्वासैः शनेः शनेः क्षीयते स्म | सकः 
च | लानि मैण्डनानि विहाय केवळं रुदती सा तिष्ठति | तस्या विर- 
शां. | हावस्थां वणेयितुं न पारयामि | भूमौ विचेष्टमानाङ्गी मदुत्सङ्गे 

¦ मुखं निधाय सा मामन्रवीत्‌ | उत्तिष्ठानय तं जीवन्तीं मां यदी- 
WÀ | अहं गन्तुमशक्तेति | तदवस्थां दृष्ट्राऽहं यातास्मि, अतः 
परं देवः ` प्रमाणमिति | विरतवचसि तस्यां चन्द्रापीडः केन मिषेण 
मया गन्तब्यमित इति दध्यौ | केषुचिद्विवसेषु गतेषु केयूरकोऽपि 
कादम्बरीदृशां वक्तुमागतः | पर्यङ्कनिषण्णग्लानविग्रहं पत्रलेखा „ 
>. चामरेण वाज्यमानं चन्द्रापीडं दृष्टा प्रणिपत्योपविष्टः केयूरकः | 
4 ततः कादम्बरीवाती चन्द्रापीडेन ge: पत्रलेखाया मुखं वीक्ष्यात्र- 
वीत्‌ | पत्रलेलया न किंचिदुक्तोऽसि । उतक्तश्चेत्किमिह स्थितः | 
तयोक्तोऽपि स्थितोऽसि किं ममागमनेनेति | चन्द्रापीडेन सन्देशक- 
थनाय चोदितः केयूरको बभाषे | कथं. जीवत्सु युष्मासु विरहे 
हात्ति मामिति तस्याः साकूतया दृष्ट्या विसृष्टोऽस्मि न गिरा | किं 
बहुनोक्तेन । तथाऽस्या ` विरहञ्यथा यथाऽद्यापि सा जीवति वा 
न वेति मम मनः संशयदोलाधिरूढ़मिति | यद्यहं न राक्षसश्चाण्डालो 
वा तर्हि मामचिरेणेवाच्छोदसरसस्तीरं प्राप्तं जानीहीति सन्दिश्या-' 
येयुः पत्रलेखया सह केयूरकं प्राहिणोत्‌ | तयोगेतयोः खिन्नमा- 
नसो गमनाय किंविन्निमित्तं यावन्यरूपयत्तावत्स्वसेनां निवृत्तां न- 
गयी योजनद्वयमात्रायां भूमौ कृतनिवेशां शुश्राव | वेशम्पायनतः 
किञ्चिन्निमित्तं wea इति मत्वा पितुराज्ञया कटके जगाम | तत्र 
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बलाहकनिवेदित॑ राजकरमांडॉक्य क वैशम्पायनावास इति सेनान्य- 
मभ्यधात्‌ | सेनानीबेलाहको$थोमुखो मेदिनीमुलिखन्‌ सन्नकण्ठोऽ- \ 
भाषत नात्र वैशम्पायन इति | ततस्तुरगादवतीये तरोरध उपविश्य 
हा वयस्य क मां विहाय गतोऽसीति रोदितुं चन्द्रापीडः maa | 
बलाहकः पादयोरनिपत्योवाच | देव, मेवं कृथा वैशम्पायनो जीव- | 
त्येवेति | चन्द्रापीड उवाच । नेतच्छद्धेयम्‌ | वैशम्पायनो oid 
मुहृतेमपि मया विना न स्थास्यतीति | बलाहक उवाच. देव 
श्रूयताम्‌ | गते भवति वैशम्पायनो$परेयुरुत्यायात्मानं विनोदयितुं 
वनस्थलीर्विचचार | तत्र सप्रत्यभिज्ञानं स्थानं स्थानं निरूपयन्‌ 
० किच्चन्नष्टमिवनवष्टमेच्छत्‌ | ततोऽस्ताचलचूडावलम्विनि भानौ 
A दक्ष्यासे वनस्थलीरिति सोऽस्माभिरभिहितः | अथासौ साम्य- y 
सूयमुवाच | यूयं यात न मयेतो गन्तव्यमिति | तंत्रैव वने विच- i 
रन्वहानि दिनान्यास्त | कृतप्रायोपवेशोन पादपतितेन राजकेनाभ्य- 
थितोऽपि यदा न चचाल तदा तत्र चिरं स्थित्वा कार्य किमप्य- 
Ta सैन्येन सहायातः | अतः परं देवः प्रमाणमिति | तच्छु- 
त्वा विस्मितमानसश्चन्द्रापीडस्तत्रेव तरुतले निषण्णः | इमां वाती 
रत्वा सान्तःपुरो नृपस्तारापीडस्तमेवोद्देशमाजगाम | बलाहकं स्वयं 
रा राजाऽवक्षिप्निव चन्द्रापीडसुवाच | नूनं त्वयैवास्य मन्यु- 
रुत्पादितो येन त्वां विहाय वनं श्रितः | युवां पुरा क्षणमपि वि- | 
उक्तो न दृष्टी किं जातमधुना येन त्वं गृहे वसे स तपोवन इति । ` 
मत्य i उनासोऽन्तसफुरितशोकोऽपि क्षोमं संस्त- | 
व दातो a i eso a S 
ag : | कुमार त्वमस्य कृते शोकं वोढुं नाह- 
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सीति | चन्द्रापीडः पितुः पादयोः ˆ पतित्वा प्राञ्जलिः सगद्गद 
मुवाच | तात शङ्कितदोषस्य ममेदं प्रायश्चित्तं यत्स्वयं गत्वा तमान- 
यामि | तमनानीय मया गुहं नेव प्रवेष्टव्यमिति मे निश्चयः | 
तस्मान्मामनुजानीहीति | शुकनासस्तं निश्चयान्निवारयिलुं प्रायतत | 
मनोरमाप्युवाच | कुमार, त्वयि स्थिते पुत्रकं निजोत्सङ्गगतं पश्या- 


ft | त्वयि गते नूनमन्धीभवाम्येवेति | एवं तया विलासवत्या च 


रुणाक्तांभानवायेमाणोपे निश्चयं नाजहात्‌ | ततो नृपा यथा 
जानासि पुत्रेत्यश्रुभरसरुद्धगद्गदाक्षरया गिरोवाच । पत्रा दत्ता- 


„भ्यनुज्ञो गुरून्प्रणम्य श्रन्तान्पार्थिवान्‌ विनिवत्ये लघीयसा परि- 


वोरण प्रातिष्ठत | राजापि किं मयाऽभ्यनुज्ञात इति झुचा दूयमानो 
नगरीं विवेश | वलाहकस्तु सेनानीरनिवारयमाणोऽपि चन्द्रापीडम- 
न्वगात्‌ । चन्द्रापीड दयितादशनोत्छुकः कै्लासविन्ध्ययोरन्तरं 


'नैवानीगणत्‌ । कतिपंयेरेवाहोभिरच्छोदसरस्तीरं प्राप्य महाश्वेतां 


aS तस्या आश्रमं जगाम | तद्दशनेनेव लज्जितां करुणं विलपन्ती- 
मात्मानं निन्दन्ती तामुपलभ्य चन्द्रापीडः कारणं पप्रच्छ | अश्रुवि- 
छुतमुखी सा जगाद । केयूरकमुखात्त्वां पितुराज्ञया गतं ज्ञात्वा 
कादम्बयी निकेतने कतिचिद्दिनानि स्थित्वा यावदेतत्तपोवनं प्राति- 


TATA तावद्वनस्थलीविचिन्वन्तं युवानं विप्रमद्राक्षम्‌ । मा प्रत्य- 


~ SESS ao 
'भिज्ञायेव मदनोत्सुकी भूत्वा नर्मवचोभिरुद्वेजयामास । मया निभ- 


-त्स्थमानोऽपि वायमाणो$पि बहूनि दिनानि मामसुखन्महतीं पीडा- 


मकरोत्‌ | एकदा निशि शयनगतां मामागत्य निर्रपः प्राञ्जलिः 
समागमदाक्षिणामयाचत | ततः क्रोषेन परवशया मया धिक्त्वां दुरा- 


चारमित्यभिधाय कमण्डलोजलमुदरृत्य देवता अनुध्याय स शक्तो 
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यदि पुण्डरीकमेकं विहायान्यं पुरुषमहं स्वम्ेऽपि न चिन्तयामि तहि 
कार्याकार्यविवेकशून्यस्त्वं शुकवत्केवल वक्तुमेव शिक्षितो दुराचारः | 
झुक एव भवेति | निरेतमात्रे वचसि तेन महता शापेन वा मद- 
नानळेन वा जम्मान्तरोपचितदुष्क्रतेवी भवितव्यतया वा स Aa- 
तासुभूमो निपपात | अपरेचुराक्रन्दतः परिजनात्स भवतः सखा 
झुकनाससुतो वैशम्पायन इति मया ज्ञातम्‌ । एवं त्वत्प्रियवयस्य- 
प्राणहरणहेतुरहं दुजीताऽभव्या त्वां मुखमपि दृशयितुं लज्ज इति | 
एतच्छुत्वा शोकस्फुटितहृदयः कमलमुखि कादम्वारे कदा त्वां 
्रक्ष्यामीति वद्न्नेव चन्द्रापीडोऽसूअहौ क्षितितले च च्छिन्नमूल इव 

Za: पपात | 
बैशम्पायनविनाशश्रवणस्यानन्तरं चन्द्रापीड: शोकार्तो भवेदिति 
शङ्कमाना महाश्वेता कादम्बरीं तत्समाश्वासकारणं सम्भान्य तामानेलुं 
तरलिकां प्राहिणोत्‌ । महाश्चेतासन्देशेनः जातोत्साहा कादम्बरी 
चन्द्रापीडसम्भावनाय कुसुमगन्थताम्बूलादि गृहीत्वा प्रियसख्या मद- 
लेखया सह पत्रलेखां पुरस्कृत्य महाश्चेताश्रमं ययौ | आयान्त्या- 
स्तस्याः शिवारुतादीनि दुर्निमित्तानि हृदयोत्कम्पं व्यदधुः | उदिति 
निशानाथे महाश्चेताश्रममासाद्य वनान्तकन्दरोङ्गतप्रतिध्वाने करुणं 
Ta WA यावत्सत्वरमाश्रमं प्राविशत्‌ तावत्प्राणनाथं तथा स्थितं 
महाश्वेतां चातेनादं सुदती ददश । तत्क्षणं च मोहमुपागच्छत्‌ | 
ता. त a सुमोच Boe q 
es TU WA W कां सवै ्तमप्रच्छत्‌ | | 
रोदितुम्‌ | अयं मे नाथः SR | ee pill 
: Je श्रत्वा नारोदीन वा विललापः 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
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प्राणांस्तु केवलं जहौ | स एव मे पन्थाः | महाश्चेते तव प्राणधारणं 
युक्तमेव यतो देवताभिस्त्वं प्रियसमागमं प्रत्याश्वासिता | विधिमम्न- 
मनोरथाया मे किं पुनरेतेदेभेगेः प्राणैरिते । एवमुक्त्वा कादम्बरी 
मदलेखां केयूरकं च काष्ठान्याहत्य चितां रचयितुमादिदेश । एवं 
AISA मरणब्यवसायिनीं दृष्टा सकल: कन्यकाजनस्तारं रोदितु 
मारेभे । अथ कोऽपि दिव्याक्ृतिनेवनीरथरधीरगर्नितध्वनिः पुरुषोः 
गगनस्थितोऽभ्यधात्‌ | वत्से महाश्रेते, त्वं पूर्वे मयाश्वासिता । तवः 
प्रियः पुण्डरीकोऽद्यापि मदन्तिक्रे स्थितः | अयं चन्द्रापीडः कञ्चि- 
त्काळं सुप्त इव स्थित्वाऽक्षीणकान्तिः स्थास्यति | आचिरेणेव कालेनः , 
कादम्बयीः कण्ठग्रह कारिष्यते | मम वचसि भवत्योः प्रत्ययो- 
ऽस्त्विति | एवमुक्त्वा स ज्योतिमेयः पुरुषोऽन्तदेधे | तस्य वचनेन 
ळब्धसन्ज्ञा पत्रलेखा समुत्थाय त्वरितेः पटेगेत्वेन्द्रायुधमादाय सटायांः 
गृहीत्वा तेनेव सहागाघे सरसि ममज्ञ | किमपि, शङ्कमाना तरलिका 
तामनुगच्छन्ती पयोमध्यादुद्गच्छन्तं ats ददशे | deed 
तस्या मुखाछुत्वाएखिल: कन्याजनः परं विस्मयमुवाह । जलाद्रे- 
वल्कलोऽम्बुकणोद्वारिणीजेटा. बिश्रत्कपिश्षल: स्वयमभ्येत्योवाच | 
महाश्वेते, अपि प्रत्यभिज्ञायतेऽयं जनः | अहं तव दयितस्य प्रियः 
वयस्यः कपिञ्जलः | ` मदीयं वृत्तान्तं श्रणु ` | ` कृतातेप्रलापामपिः 
त्वामुत्सृज्य वयस्यशरीरहारिणं पुरुषमनुबध्नेस्तं चन्द्रमण्डलम्रविष्टं 
दृष्टा$्हमपि प्रविष्टवान्‌ | मामवलोक्य. सोऽब्रवीत्‌ | कपिञ्जल, मां 
मृगाङ्क विद्धि | अहं खळूदयगतो जगदनुग्रहाय स्वव्यापारमनुतिष्ठ- 
न्ननेन ते प्रियवयस्येन कामापराधाजीवितं समुत्सृजता निरपराधः 
संशप्त : | दुरात्मननिन्दुहतक, यथाहं त्वया करे: सन्तापितो$प्राप्तव- 
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छभासमागमसुखस्तथा' त्वमपि कमेभूमिभूते$स्मिन्मारते वर्षे ज- 


न्मनि जन्मन्येवमेव प्राप्तानुरागोऽप्राप्तसमागमसुखो जीवितमुत्स्क्ष्य- 
सीति | अहं तु निरागास्तेनैवं शक्तः समुत्पन्रकोपस्त्वमपि मत्समान- 


सुखदुःखो भविष्यसीति तस्मै प्रतिशापमयच्छम्‌ । अपगतामषेश्च | 
मन्मयूसम्भवाप्सरःकुलल्ञ्थजन्मना महाश्वेतया पतित्वेन वृतो जा- | 


माता ममेति पझ्यन्‌ सानुतापोऽभवम्‌ | अनेन च तव मित्रेण वारद्वयं 
मत्येळोके मयोत्पत्तव्यमन्यथा जन्माने जन्मनीति वीप्सैव न चरिताथी 
मवेत्‌ | यावदस्य शापदोषो व्यंपेति तावदस्य शरीरस्य विनाशो मा 
भूदिति मयोस्कषप्यानीतं तच्छरीरम्‌ । कपिञ्जल त्वं गत्वेमं वृत्तान्तं 


NN FN A ८ ~ A 
महाश्चेताये निवेद्य तामाश्वासयेति | इदं चन्द्रमसो वाक्यं श्रुत्वा | 


'शोकवेगान्थो दिवि धावन्कमपि वेमानिकमलङ्कयम्‌ | सोऽपि कोपा- 
वेशान्मामशपत्‌ | तपोबलगर्वित, उद्दामप्रचारिणा त्वयाअश्वेनेव यदहं 
'खङ्गितस्तस्मादश्वो भवेति | मया प्रणिपत्योक्तम्‌ | भगवन्सुहृच्छोका- 
नयचेतसा मंयैवमपराद्धं न दपीत्‌ तत्त्रोधं संहरेति । सोऽभाषत | 
मम शापो नान्यथा भविष्याति | उज्जयिन्यां पुत्राथे तपस्यतस्तारापी- 
डध्य पुत्रत्वं चन्द्रमा यास्यति पुण्डरीकश्च तन्मत्रिणः शुकनासस्य | 
मवानपि तारापीडसूनोवोहनतां प्राप्य तस्यैवावसाने सनात्वा विगत- 
a भविष्यतीति l ततोऽहं दिवोऽणवेऽपतं तस्माच्च तुरङ्गीभूयोद 
a a [नातः | तदव चन्द्वापीडश्चन्द्रमसो$वतार: | 
“सोऽपि Cnr ने 

EHR कुत्र जातं तद्वेदितुं गच्छा- 
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मीति | कपि्जलचनाद्वेशम्पायनविग्रहं`-पुण्डरीकंः परिज्ञाय महाश्वेता 
विललाप | द्वितीयेऽपि जन्मन्यहमस्य मृत्यवे जाता यतो मदनुर- 
ततोऽसौ मया शाक्त इति | कपिञ्जलो रुदतीं महाध्चेतामन्रवीत्‌ | 
अह्पेनेव कालेन पुण्डरीकेण समेष्यसि कादम्बयेपि मधुरेश्वन्दापी- 
उभापितेमोदायिष्यत इति | कादम्बयी पत्रलेखामन्तरेण पृष्ट: 
कापेभनलस्तद्वातिमहं न जानामीति प्रत्युवाच | ततः कपिञ्जलो 
व्योमोदपतत्‌ | Aa: कादम्बरी स्फीतस्फटिकोपलवेदिकायां 
चन्द्रापीडस्य देहं स्थापयित्वा जलेनामिषिच्य चन्दनेनानुलिप्य देव- 
तोचितामपचितिं व्यदधात्‌ | यदि सत्योऽयमाश्वासस्तदा सै साध्वे- 
वान्यथा चेन्मरणं मम न दूरमित्यन्तर्निश्चित्य महाश्वेतां जगाद | 
इदानीं सखीति त्वां व्याहरन्ती न त्रपे विधिनाऽऽवयोः समानसु- 
खदुःखता विहितेति | ततः प्रभ्रति सा प्रतिदिनं चन्द्रापीडमूरति- 
मपूजयत्‌ | गच्छत्सु दिवसेषु चन्द्रापीडस्य निर्विकारं शरीरं दृष्टा 
स्थिरामाशां बबन्ध | ततो बलाहकं सेनान्यमाहूयाभाषत | विदित- 
स्तव सर्वो वृत्तान्तः । प्रभुमाश्वासयितुमुज्जयिनीं गन्तुमहेसीति | 
सोऽब्रवीत्‌ | देवी देवमुत्सुज्य स्वयं गन्तुं नैव शक्नोमि | अन्यं 


प्रेषयामीति । ततस्तेन त्वरितको नामासन्नपरिचारकश्चन्द्रापीडस्य 


स्वहस्तलिलिताक्षरं लेखं दत्त्वा प्रहितः | स गत्वा सवै राज्ञे न्यवेद- 
यत्‌ | राजा तारापीडस्तनयह्भङ्गश्ुतिव्यामूढ्चेतन उत्तरस्मिन्वृत्तान्ते 
न प्रत्ययमकरोत्‌ | शुकनासस्तु तं प्रोवाच | देव, कमवैचित्यवेदिन 
श्रुतेतिहासशासत्रस्य कोऽयं श्रमः | देवतानामृषीणां च पुराणेषु स्मृतिषु 
च मत्यैदेहपरिग्रहः श्रूयते | त्वया देवीमुखे विशंश्चन्द्रमाः स्वपने इष्टः, 
मया च पुण्डरीकाडू गृहिणी समदृश्यत । त्वरितको मिथ्या ब्रूयाः 
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द्वलाहको वा किं मृषा लिखेत्‌ । सुपरीक्षितम्त्यस्य नेयं तव TSI 
तेति | एवं शुकनासेन बोध्यमानोऽपि राजा धृतिं न लेभे गमने च । 
मतिं बबन्ध | सकलाभिवोष्पपू्णक्षणाभिमाहिषीभिः सह निजसचिव- 
समेतो राजाऽच्छोदतीरं जगाम | सर्वे च पौरजानपदा तमनुजग्मुः | 
तस्मिन्गते विजनापणवीथिकान्तोज्यिनी सकललोकमनोऽभिरामे 
रामे दिवं याते हतसमुद्विरयोध्येव दहशे | नृपो गत्वा सुतमवेक्ष्य 
बहु विलप्य वल्कलधरः संवृत्तोऽ्यापि तथेव तिष्ठतीति | 
इत्युक्त्वा कृतजुम्मिकः क्षणमिव स्थित्वा भगवाञ्जावालिराच- 
चक्षे | योऽसौ शुकनाससूनुमहाश्रेतया शाक्तो वैशम्पायनः सोऽद्य 
झुकता प्राक्त इति | एवमभिधाय विरतवचासि महर्षो रजनिरपि 
'कथावत्समाप्ति प्रपेदे | 
` एवं जाबालिकथितां कथां शूद्॒कायाख्याय शुकः पुनरत्र- 
नीतू | जाबालिसुखान्मम कथां श्रुत्वा बाळमावेऽपि प्राग्जन्मचरित- 
स्ृतिमामस्पृशत्‌ | श्वतकेतुसुतो भूत्वा शुकनाससुतो$भवम्‌ | अधुनाहं 
TAN: F जातः । जातस्मृतेमेम सरस्वती प्रावतेत पूर्वजन्म- 
हि! महाश्ेतानुरागश्व मामाविशन्‌ | हारीतेन aad 
WA | 0. We | आसीच 
Be ac. न el यात्विति | 
न ली AAI जाबालेरा- 
q चिरमरोदीत्‌ । मयाऽपि Seas HES WA निधाय | 
कि रोदिषि । लयाऽदि म ल वयस्य कपिञ्जल, 
'* मत्त मत्तः कष्टतरा दशानुभूता | क्र हेषा 


< 
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क जपाभ्यासः क पर्याणं क वल्कलम्‌ | क्ोपवीतं क वल्गा क 
मुनिभवान क तुरङ्गमजन्मेति | कपिञ्जलो मां तातसन्देशमन्रवीत्‌ | 
भगवाञ्‌ श्वेतकेतुः समाज्ञापयति । अद्यायुप्कामयागस्त्वदर्थ प्रव- 
तितः | यावत्स न समाप्यते तावत्या जावालेराश्रमान्न कुत्रापि 
गन्तव्यांमेति | यद्यपि त्वदन्तिके स्थातुमिच्छामि तथापि कर्मेकदे- 
शाङ्गतां गतोऽहं तातेन निवारितः, अतो गच्छामीति | इत्या- 
ख्याय मां परिष्वज्य कपिञ्जलो गतः । गच्छति कालेऽहं कामेन 
स्ववशमानीतो गुर्वोज्ञामतिक्रम्य गमनं प्रति धियमकार्षम्‌ | एकदाऽऽ 
श्रमं शून्यं वीक्ष्य सहसोड्डीयोत्तरां दिशं प्रस्थितः | अदूरं गत 
एव तृषाक्रान्तः पानीयं पीत्वा यावत्तरोः कोटरे निद्रामसेवे ताव- 
न्मम शरीरं पाशेवेद्वम्‌ | सुक्तोत्थितोहं ममाग्रतो मातङ्गयुवानमप- 
च्यम्‌ | तमात्ममोक्षार्थमभ्याथये | भद्र सोम्याक्ृतिस्त्वं न मांसा- ` 
aja दृश्यसे तन्मां मुञ्चेति | सोऽब्रवीत्‌ | पराधीनः खल्वहमत्र | 
त्वमत्र जाबालेराश्रमे तिषटन्नस्माकं स्वामिदुहितुः करणगोचरं गतः | 
तन्नियोगाद्रुहीतोऽसि बन्धे मोक्षे च सैवाधुना ते प्रभवतीति | 
तं सानुनयं पुनरत्रवम्‌ | त्वं युवासि | स्मरवेदनां जानासि | अहं 
मुनिः शापादिमामवस्ां प्राप्तः प्रियोत्कण्ठाकृष्ट मां न रोद्भुमहेसीति | 
स उवाच | यथा तथा भवतु | अहं त्वां पक्रणमेव नेष्यामीति | 
अथ मातङ्गकन्यामागतः सोऽब्रवीत्‌ । स्वामिनि, अयमिहानीतः 
स वैशम्पायनः झुक इति | सा खेहबाष्पाद्रेया हशा मां वीक्ष्य क्षणं 
वक्षसि थृत्वा मां पञ्जरे न्यक्षिपत्‌ | ततो महता शोकेनाभिभूतोऽ- 
हमचिन्तयम्‌ | अहो बत महाकष्टमनुप्रपन्नो$स्मि यद्‌ ब्राह्मणेन मया 
चण्डाळवेइमाने कालो नेयः । भवत्वनशनेनेव हतजीवितं त्यक्ष्या- 
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मीति | सा चण्डाल्कन्यकोपाहतफलोदका मां मधुरया गिरा$- 
भाषत | फलान्यशान पानीयसुपभुट्ठ किं मौनमवलम्बसे | आप- 
त्काले द्विजातीनामपि सवीन्नानुमतिः शास्रेण क्रियते | वत्स मोप- 
वासं कुर्विति | एवं चण्डालासहशैस्तस्या _ वाक्यैरविस्मयमानोऽचि- | 
न्तयम्‌ | नूनमेषा न चण्डाली | मद्वत्केनापि कर्मणेमां दशां प्राप्ता | | 
मां मातेव स्निग्धया हशा पझ्यति । तस्मादस्या वचनं करोमीति | | 
एवं चिन्तयित्वा भोजनं व्यदधाम्‌ । मयाऽन्वहं प्रार्थ्यमानाऽपि 
निजे रूपं नाकथयत्‌ | एकदा प्रबुद्ध उषसि सवै पक्कणमायप्राय- | 
जनावृतमपश्यमात्मानं च नवहेमपञ्जरवतिनम्‌ | तत्किमहं निरं 
रक्षितोऽनया कस्य हेतोर्वेहानीत इति राजन्नाहं वेद्मीति | 

एवं झुकेन वणितां कथामाकण्ये राजा शूद्रक: शण्यागुहाद्‌- } 
_ इनमाजगाम | तां मातङ्गकन्यकां चानाययत्‌ | सा दिक्षु स्वतेजसा f 
चान्द्रिकां तन्वती जितवल्लकीष्वानिना स्वरेण जगाद । हे रोहि- | 
णीरमण सवेकलानिकेत तारापते कादम्बयी निवद्धभावमात्मान- 
मनुस्मर | मां श्रियं विद्धि | अहं चास्याविनीतस्य जननी | अयः 
मपि गुरुशासनं Agga स्मरवशात्प्रयातुकामो योगहशा पित्रा ज्ञातः | 
तस्याश्येव गच्छन्तमेनं पाशेबेदध्वा जनसङ्गभीत्या मातडभूमिमा- 
याता | मुनेरस्य Ña: करतुः सिद्धः, त्वमपि तच्छासनात्सं- 
| el | अधुना i शरीरे aa निजेन | 
ममनुभवतामिति | इत्युचेरुकत्वा दिव्यकान्तिः सा 
ee" Wt a: E हदये लब्धावकाशो मदनो | 
तिति कड... नःसञ्ज्ञता नीतः स प्राणान्मुमोच ji 
ASM | बिगतासुबेभूव । aaa तनौ यच्चान्द्रमसं 
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तेजः . कृतास्पदमासीत्तदेवान्यदेहे संक्रान्तं बभूव | काहम्बयी 
अच्छोदतीरे प्रियस्य तनुमचेयन्त्या महान्कालोऽगच्छत्‌ । एकदा 
च वसन्तसमयावतारे सा भर्तुः शरीरं मलयजघनसारहारपुष्पैरल- 
श्चकार | तन्मण्डितं शरीरं वीक्ष्य मधुसहायस्य कामस्य गोचरं गता 
सैकाकिनी दिशो विलोक्य कान्तं नि्भरमालिलिङ्ग | चन्द्रापीडं 
सा कण्ठे जग्राह सोऽपि च जीवितं प्रपेदे | शिलातलं त्यक्त्वा 
चिरसुप्तोत्थित इव क्षणं ज॒म्भालसवदनं स्थित्वा लोचने उन्मील्य 
चन्द्रापीडो मुरजध्वाननिभेन स्वरेण प्रियां बभाषे | यदमुना तव परिर- 
म्मेणायं जनो जीवितमाम्नोत्‌ ` तत्सुतनु त्वयाऽमृतप्रभवेऽप्सरसां 
कुले जन्म समर्थितम्‌ | यत्त्वयेयं तनुः संरक्षिता तेन शापो विरामं 
गतः । सख्या महाश्वेतायाः प्रियं पुण्डरीकं पितृतपोभिरवाक्षदिव्य- 
जीवं कपिञ्जलकरार्पितपाणिपद्मं मन्मण्डलादवतरन्तं पश्य | मयेव 
सहेन्दुलोकं गता कदाचन पत्रलेखा द्रक्ष्यसि । सा मे चन्द्रहोक- 
Tal सहचरी | तदनवाप्तिकृतो मा ते विषादो भूदिति । इदं वचः 
श्रुत्वा कादम्बरी रोमाञ्चितगात्री पत्युश्चरणयोनिपत्य महाश्वेतां परि- 
ष्वज्य केयूरकमाहूय तारापीडं दिष्टया वधेयितुं तदाश्रमं तं प्राहि- 
णोत्‌ | तारापीडः परिणतिक्ृशो5पि सहान्तःपुरेस्तत्र तृणेमाजगाम | 
चन्द्रापीडो निजां मूर्ति जानन्नपि तारापीडं प्रणनाम ततः शुक- 
नासं सवीश्च जननी: ।. पुण्डरीको सुनिरपि पितरं शुकनासं प्रणम्य 
मनोरमां विलासवतीं च ववन्दे । ततश्चित्ररथः साधे मदिरया हंसश्च 


| ` गौयी तत्राजग्मतु: | ततः सुमहान्‌ विवाहमहोत्सवः प्रावतेत | 


तस्मिन्नन्योन्यसमागमानन्दिताः सर्वे परां मुदं लेभिरे । चन्द्रापीडः 


कादम्बया सह कादम्बरी महाश्वेतया सह महाश्वेता च पुण्डरीकेण 
6 
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सह पुण्डरीकश्च कपिअलेन सह महान्तं काळं सवोणि सुखान्यन्व- 


भवन्‌ || b 
Kadambari and Kádambarî- 
kathasara of Abhinanda. 


XV. 
PUSHPODBHAVA MEETS HIS PARENTS. 
देव, महीलुरोपकारायेव देवो गतवानिति निश्चित्यापि देवेन | 
गन्तव्यं देशं निर्णेतुमशक्कुवन्‌ मित्रगणः परस्परं वियुज्य दिक्षु देव- | 
मन्वेष्टमगच्छत्‌ | अहमपि देवस्यान्वेषणाय महीमटन्कदाचिदम्बर- | 
मध्यगतस्याम्वरमणेः किरणमसहिषणुरेकस्य गिरितटमहीरुहस्य प्रच्छा- 
यशीतले तले क्षणमुपाविशम्‌ । मम पुरोभागे दिनमध्यसङ्कचितसवो- f 
वयवां कूमोकृतिं मानुषच्छायां ieee गगनतलान्महारयेण ' 
पतन्तं पुरुं कञ्चिदन्तराल एंव दयोपनतहृदयोऽहमवलम्ब्य शनेर- | 
वनितले निक्षिप्य दूरापातवीतसम्ज्ञं तं शिशिरोपचारेण विबोध्य | 
शोकातिरेकेणोद्रतवाष्पलोचनं तं शृगुपतनकारणमपच्छम्‌ | सोऽपि | 
कररहरश्षकणानपनयत्नभापत | सौम्य, मगधाधिपामात्यस्य पद्मो्धव- | 
स्पात्मसम्भवो रलोद्भवो नामाहम्‌ | वाणिज्यरूपेण काल्यवनद्वीपमुपेत्य 
कामपि वाणिक्कन्यकां परिणीय तया सह प्रत्यागच्छत्नस्चुधो तीरस्या- / 
TAR एव प्रवहणस्य भग्नतया स्वेषु निमभेषु कथंकथमपि दैवा- | 
se isa निजाइनावियोगदुःखाणवे छुवमान: 
=a ae Ui Tife 
दु 7 | तस्मिन्नवावसरे 
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किमपि नारीकूनितमश्रावि न ख॒ समुचितमिदं यत्सिद्धादिषटे पति- 
तनयमिळने विरहमसहिष्णुर्वेश्वानर॑ विशसीति | तन्निशम्य मनोवि- 
दितजनकभावं तमवादिषम्‌ | तात भवते विज्ञापनीयानि बहूनि 
सन्ति | भवतु | पश्चादखिलमार्यातः्यम्‌ | अधुना नारीकूजितमनु- 
पेक्षणीयं मया । क्षणमात्रमत्र भवता स्थीयतामिति | तदनु त्वरया 
किद्चिदन्तरंमगच्छम्‌ | तत्र पुरतो भयङ्करज्वालाकुलहुतभुगवगाहनसा- 
हसिकां मुकुलिताञ्जलिपुटां वनितां काञ्चिदवलोक्य ससम्भ्रममनलाद- 
पनीय कूजन्त्या कयापि वृद्धया सह मत्पितुरभ्यणेमभिगमस्य स्थविराम- 
वोचम्‌ | वृद्धे, भवत्यौ कुत्रत्ये | कान्तारे निमित्तेन केन दुरवस्थानुभू- 
यते कथ्यतामिति | सा वृद्धा सगद्गदमवादीत्‌ । पुत्र काल्यवनद्वीे 
काढुगुप्तनान्नो वणिजः कस्यचिदेषा सुता रलरद्भवेन निनकान्तेन सहांग- 
च्छन्ती जलधौ मग्ने प्रवहणे IEA मया सह फलकमेकमव- 
wey दैवयोगेन कूलसुपेताऽऽसन्नप्रसवा ` कस्यांचिदटव्यामात्मजम- 
सूत | मम तु मन्दभाग्यतया बाले वनमातङ्गेन गृहीते मद्वितीया 


A DS 


परिभ्रमन्ती पोडशवषानन्तरं भतेपुत्रयोगो भविष्यतीति सिद्धवाक्य- 


 विश्वासादेकस्मिनपुण्याश्रमे तावन्तं समयं नीत्वा शोकमपारं सोढुम- 


क्षमा समुज्वल्ति वैश्वानरे शरीरमाहुतीकलुमुधुक्ताऽऽसीदिति | तदा- 
कण्य वहिप्रवेंशोद्यतां वनितां निजजननीं जञात्वा तामहं दण्डवत्प्रणम्य 
तस्ये ` मदुदन्तमखिलमास्याय धात्रीमाषणफुलवद्नं विस्मयविक- 
Raa 'जनकमदशयम्‌ | पितरौ तो साभिज्ञानमन्योन्यं ज्ञात्वा 
मुदितान्तरात्मानौ विनीतं मामानन्दाश्नुवषेणामिषिच्य गाढमालिङ्गय 
शिरस्युपाधाय कस्यांचित्महीरुहच्छायायाबुपाविशताम्‌ । कथं निव- 
सति महीवलभो राजहंस इति जनकेन Wise तस्य राज्यच्युति 
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राजवाहनञननं सकलकुमारावासतिं दिखिजयारम्भं च सकलमभ्यधाम्‌ | 


तज्गस्तौ कस्यचिदाश्रमे सुनेरस्थापयम्‌ || } 
Das‘a-kumara-charita, 


XVI. 
THE MEETING OF DADHICHA AND 
SARASVATI. | 
अथ स युवा पुरोयायिनां, पदातीनां सकाशादुपलभ्य दिव्या- / 
कृति तत्कन्यायुगलमुपजातकुतूहलः प्रतूणेतुरगो दिदक्षुस्तं छताम- | 
ण्डपाद्दशमाजगाम | दूरादेव च तुरगादवततार | निवारितपरि- | 
जनश्च कनाचेत्‌ पुरुषेण सह चरणाभ्यामेव सविनयमुपससप | | i 
ङतापसङ्गहणो तो सावित्री समं सरस्वत्या किसल्यासनदानादिना 7 - 
GEST वनवासोचितेनातिथ्येन यथाक्रममुपजग्राह | | 
ARITA तयारासीना नातिचिरमिव स्थित्वा तं द्वितीयं yaa | 
Wee | आय, सहजलज्ञाधनस्य प्रमदाजनस्य प्रथमा- / 
MAMAA, विशेषतो वनमृगीमुग्धस्य कुलकुमारीजनस्य | 
कैवलमियमालोकनक्रताथीय चक्षुष स्पृहयन्ती प्रेरयत्युदन्तश्रवण- 
कुतूहलिनी श्रोत्रवृत्ति: | प्रथमदशने चोपायनमिवोपनयति सज्जन 
प्रणय 
प्र = जनयन्ति च विस्मयमांतेधीरधियामदृष्टपूवो इङ्यमाना . 
E ह: छशटयतिशयाः । त्रिमुवनाभिभावि च eee 
भावस्य विजृम्भितवि = 4 
८ RA | तत्कथयागमनेनापुण्यभाक्कतमो रहव्यथः {` 


व युवा 
इव युवा | na Wane: पितुरयममृतवर्षी कोस्तुभम- 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
85 


णिरिव हरेहेदयमाहादयाते | का चास्य त्रिभुवननमस्यौ प्रभा- 
तसन्ध्येव महतस्तेजसो जननी | कानि वास्य पुण्यमाञ्जि भजन्त्वै- 
मिख्यामक्षराणि | आर्यपरिज्ञानेऽप्ययमेव क्रमः कौतुकानुरोधिनो 
हृदयस्येति | इत्युक्तवत्यां तस्यां प्रकरितप्रश्रयोऽसौ प्रतिव्याजहार | 
आयुष्मति, सतां हि म्रियंवदता कुलविद्या न केवलमाननं हृद 
यमपि च ते चन्द्रमयमिव सुधाशीकरशीतलैरानन्द्यति वचोभिः | दूरे 
तावदन्योन्यस्यालपनम्‌ | अभिज्ञातेः सह दृशोऽपि मिश्री भूता महः 
तीं भूमिमारोपयन्ति । श्रूयताम्‌ | अयं ख॒ भूषणं भार्गववंशस्य 
मगवतो भूभुवःस्वस््रितयतिलकस्यादश्रप्रभावस्तम्मितजम्मारिसुजस्त- 
म्भस्य च्यवनस्य बहिवेत्ति जीवितं दधीचो नाम तनयः | जननी 
चास्य जितजगतोऽनेकपार्थिवानुयातस्य शयातस्य सुता राजपुत्री 
त्रिभुवनकन्यारल्नं सुकन्या नाम | तां खळ देवीमन्तवेलीं विदित्वा 
वैजनने मासि प्रसवाय पिता पत्युः पाश्चोत्स्वगृहमानाययत्‌ | असूत 
च सा तत्र देवी दीर्षायुषमेनम्‌ | अनेहसाष्वधेत तत्रैवायमानन्दिः 
तज्ञातिवगो बालस्तारकराज इव राजीवलोचनो राजगृहे । भतृभ- 
वनमागच्छन्त्यामपि दुहितरि नासेचनकदशेनमिममसुञ्चन्मातामहो 
मनोविनोदनं नप्तारम्‌ | अझिक्षतायं तत्रैव सर्वी विद्याः सकलाः कः 
SA | कालेन चोपारूढयोवनमिममालोक्याहमिवासावपि च्यवनोऽ- 
नुभवतु मुखकमलावलोकनानन्दमस्येति मातामहः कर्थकथमप्येनं पितु- 


Pad व्यसनेयत्‌ | मामपि तस्य देवस्य सुगृहीतनान्नः शयोतस्याज्ञा- 


कारिणं विकुक्षिनामानं ¥त्यपरमाणुमवधारयठु भवती | पिलुः पादमू- 
-लमायान्तं मया साभिसारमकरोत्ामी | तद्धि नः कुलक्रमागतं राजकु 


म्लम्‌ | उत्तमानां च चिरन्तनता जनयत्यनुजीविन्यपि जने कियन्मात्रमपि 
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मन्दाक्षम्‌ | अक्षीणः खलु दाक्षिण्यकोशो महताम्‌ | इतश्च गव्यू- : | 
तिमात्रामिव पारेशोणं तस्य भगवतश्ष्यवनस्य स्वनान्ना निर्मितत्यप- । 
देशं च्यावनं नाम चेत्ररथकल्पं काननं निवासः | तदवधिश्रेयं नौ 
यात्रा | यदि च गृहीतक्षणं दाक्षिण्यमनवहेलं वा हृदयमस्माकमु- 
परि, भूमिवी प्रसादानामयं जनः श्रवणाहो वा, ततो न विमानः 
नीयोऽयं नः प्रथमः प्रणयः कुतूहलस्य | वयमपि BAIA वृत्ता- 
न्तमायुष्मत्यो: | नेयमाङ्कतिदिव्यतां व्यभिचरति | गोत्रनामनी तु 
श्रोतुमभिटपति नो हृदयम्‌ | तत्कथय कतमो वंशः स्पृहणीयां 
जन्मना नीतः | का चेयमत्रभवती भवत्याः समीप इति | सा त्व- 
वादीत्‌ | आये, श्रोष्यसि कालेन | भूयसो दिवसानत्र स्थातुम- 
भिलमति नौ हृदयम्‌ | अस्पीयांश्चायमध्वा | परिचय एव प्रकटीक- 
रिष्यति | आर्येण न विस्मतेव्योऽयमनुषङ्गहष्टो जन इति | एवमभिधाय 
तृष्णामभूतू | दधीचस्तु नवाम्मोभरगम्भीराम्भोधरध्वाननिभया 
भारत्या नतेयन्वनलताभवनभाजो भुजगभुजः सुधीरमुवाच | आये 
करिष्याति प्रसादमायीऽऽराध्यमाना | पञ्यामस्तावत्तातम्‌ | उ- 
Me इति | तथेति च तेनाभ्यनुज्ञातः शनकैरुत्थाय 
छतनमस्ङृतिरुचचाल | RMSE च तं प्रयान्तं सरस्वती सुचिर- 
ak निश्वलतारकेण लिखितेनेव चक्षुषा व्यलोकयत्‌ | 
सअहार हृशम्‌ | | E fm 


AS < 


Harsha-charita, 


—— = ही 
>>> 
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XVII न 
THE MEETING OF BHAIRAVA’'CHA'RYA 
AND KING PUSHPABHUTI 
. भैरवाचारयस्तु दूरादेव राजानं दृष्टा शशिनमिव जळनिधिश्च- 
चाळ | प्रथमतरोत्यितशिष्यलोकश्चोत्थाय प्रत्युज्जगाम समर्पितश्री- 
फलोपायनश्च ` जहुकर्णसमुद्गीयेमाणगङ्गाप्रवाहहादगम्भीरया गिरा 

स्वस्तिशब्दमकरोत्‌ | 
` नरपतिरपि प्रीतिविस्तायमाणधवालिम्ना चक्षुषा प्रत्यपयन्निव वहु- 


. तराणि पुण्डरीकवनानि दूरावनतः प्रणामं चकार | आचार्योष्पि 


आगच्छ, SAGAN इति शार्दूळचमीत्मीयमदरयत्‌। उपदा्शित- 
प्रश्रयस्तु राजा मततहंसकलगद्गदस्वरसुभगां मधुरसमयीं महानदीमिव 
प्रवपयन्वाचं व्याजहार | भगवन्‌, TRA मामन्यतृपस्खलितेः खली- 
कर्तुम्‌ | अभूमिरयं जन उपचाराणाम्‌ । अळमतियन्त्रणया दूरस्थि- 
तोऽपि मनोरथरिष्योऽयं जनो भवताम्‌. | माननीयं च गुरुवन्नोलल- 
ङ्नमहेति गुरोरासनम्‌ | आसतां च भवन्त एवात्रेति DIESE] 
परिजनोपनीते वाससि निषसाद । भैरवाचार्यापे प्रीत्यानतिक्रम- 

णीयं नृपवचनमनुवतेमानः पूवेवत्तदेव व्याघाजिनममजत्‌ | 
आसीने च सराजके परिजने रिष्यनने च समुचितमध्योदिके 
क्रमेण च ठृपमाधुयेहृतान्तःकरणः शशिकरनिकरविमला 


. दशनदीधितीः स्फुरतीदेशेयक्ञुवाच । तात, अतिनम्रतैव ते कथः 


kr गुणानां गोरवम्‌ | सकलसम्पत्पात्रमसि | विभवानुख्पास्तु प्रतिः 
qaa: | जन्मनः प्रशृत्यदत्तदष्टिरस्मि स्वापतेयषु | दगृहीतानि कतिः 
चिद्वयन्ते विद्याक्षराणि | भगवच्छिवमह्वारकपादसेवया समुपािता 
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कियत्यपि सन्निहिता पुण्यकणिका | स्वीक्रियतां यदत्रोपयोगाहैम्‌ | 
प्रतनुगुणग्राह्माणि कुछुमानीव हि भवान्ति सतां मनांसीति | 
राजा तु तं प्रत्यवादीत्‌ | भगवन्‌, युष्महृरीनादुपार्नितमेव चाप- 


गुरुणेति विविधामिश्व कथामिश्चिरं स्थित्वा गृहमगात्‌ || 
Harsha-—charita, 
XVIII. 

THE BIRTH OF HARSHAVARDHANAS 
ma dil ज्येष्ठामूढीये मासि बहुलासु बहुलपक्षद्रादर्यां A- 
तीत प्रदोषसमये समाररुक्षति क्षपायोवने सहसेवान्तःपुरे समुद्पादि. 
कोलाहलः ख्रीजनस्य | निरेत्य च ससम्भ्रमं यशोवत्याः स्वयमेव हृद- 
यनिविंोषा Tq: सुता सुयात्रेति नाम्ना राज्ञः पादयोर्निपत्य देव 
Rea वधसे द्वितीयसुतजन्मनेति व्याहरन्ती Wat जहार | 
च _ असिनेव च काले राज्ञः परमसंमतः शतशः संवादितातीद्धिया- 
दशा दाशतभ्रभावः सङ्कलिती ज्योतिषि सवासां ग्रहसंहितानां पार- 
ea सकलगणकमध्ये महितो हितश्च त्रिकालज्ञानभाक्तारको नाम 
गणकः समुपसृत्य विज्ञापितवान्‌ | देव श्रूयताम्‌ | मान्धाता fie 
el व्यतीपातादिसवेदोषाभिषड्रहितेःहाने र्वेषूचचस्थानरिथतेष्वेवं 

पर: | सप्तानां चक्रवर्ति- 


नामयणोश्वक्रवतिचिह्वानां महारलानां च भाजनं सप्तानां सागराणां 


पालयेता सप्ततन्तूनां सर्वेपां प्रवर 
1 प्रवतायता सप्तसप्तिसम: सतोष्य ॐ 
जात इति | (aaa: HASI देवस्य 
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अत्रान्तरे स्वयमेवानाध्माता अपि IRATE शङ्क ARS: | अता- 
Rast क्षृमितजलनिधिनलध्वनिधीरं जुगु्जामिषेकदुन्दामिः | 
अनाहतान्यपि मङ्गलतृयीणि रेणुः । सवेभुवनाभयघोषणापटह इव 
दिगन्तरेषु बभ्राम तूयेप्रतिशव्द: । विधूतकेसरसटश्च साटोपगृहीत- 
हरितदूवापल्वकवलप्रशस्तैमुखपुंटेः समहेषन्त हृष्टा वाजिनः | सली- 
ल्मृत्क्षिपिहस्तपल्लेवेनेत्यनत इव श्रवणसुभगं जगजुगेजा: | ववौ चा- 
चिराचक्रायुधमुत्सजन्त्या लक्ष्म्या निश्वास इव सुरामोदसुरभिर्दि- 
व्याँनेलः | यज्वनां मन्दिरेषु प्रदक्षिणशिखाकलापकयितकल्याणा- 
गमाः प्रजञ्वङ्रानिन्धना वेतानवहयः । तत्क्षण एव च झुक्कवाससो 
FATA: कृतयुगप्रजापतय इव प्रजावृद्धये समुपतस्थिरे द्विजातयः | 
IASA इव शान्त्युदकफलहस्तस्तस्थौ पुरः पुरोधाः । पुरातन्यः 
स्थितय इवाहृङ्यन्तागता वान्धववृद्धाः | प्रलम्बझमश्रुजालजटिलान- 
नानि बंहलमलपङ्ककलङ्ककालकायानि नश्यतः कलिकालस्य बान्धव- 
कुलानीवाकुलान्यधावन्त मुक्तानि बन्धनवृन्दानि | प्रावतेत च विग- 
तराजकुलस्थितिरधःकृतप्रतीहाराक्रातिरपनीतवेत्रिवेत्रो नि्दोषान्तःपुर्‌- 
प्रवेशः समस्वामिपरिजनो निर्विशेषवाल्वृद्धः समानशिष्टारिष्टञनः 
प्रनृत्तसकलकटकलोकः पुत्रजन्मोत्सवो महान्‌ ॥ 

Harsha—charita. 
KX 

THE STORY OF NABHANEDISHTHA. 

Re घे मानवं ब्रह्मचयै वसन्तं तरो ACTA | सोऽ- 
ब्रवीदेत्य कि महामभाक्तेति | एतमेव निष्ठावमववदितारमित्यन्रुवन्‌ | 
तस्माद्वाप्येतर्हि पितरं पुत्रा निष्ठावोऽववदितेत्येवाचक्षते | स पित- 
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रमेत्यात्रवीत्‌ त्वां ह वाव मह्यं तताभाश्ुरिते.। तं पिताब्बवीतू | 
मा पुत्रक तदादथाः | अङ्गिरसो वा इमे स्वगीय लोकाय सत्रमासते | 
ते षष्ठं षष्ठमेवाहरागत्य मुह्यन्ति | तानेते सूक्ते षछठेऽहानि शंसय 
तेषां यत्सहखं सत्रपरिवेषणं तत्ते स्वयैन्तो दास्यन्तीति । तथेति। 
तानुपैत्प्रतिगृभ्णीत मानवं सुमेधस इति | तमब्रुवन्‌ किंकामो वह: 
सीति | इदमेव वः षष्ठमहः प्रज्ञापयानीत्यत्रबीदथ यद्वा एतत्स 
सत्रपरिवेषणं तन्मे स्वयेन्तो दृत्तेते | तथेति । तानेते सूक्ते षष्ठे 
हन्यशंसयत्‌ | ततो वे ते प्र यज्चमजानन्‌ प्र स्वरी लोकम्‌ | ae 
देते सूक्ते पष्ठे$हनि शंसति यज्ञस्य प्रज्ञात्यै स्वर्गस्य लोकस्यानुख्याले || 
तं स्वयन्तोऽद्रुवन्‌ । एतत्ते ब्राह्मण सहस्रमिति | तदेनं समाकु `, 
पुरुषः कृष्णशवास्युत्ततत उपोत्थायात्रवीन्मम वा इदं मम वै वास्तुः / 
हमिति । सोऽत्रवीन्महां वा. इदमदुरिति | तमत्रवीत्तद्रे नौ तयैव 
पितरि प्रश्न इति | स पितरमेत्‌। तं पिताऽब्रवीत्‌ | ननु ते पुत्रका-। 
दुरिति | अदुरेव म इत्यन्रवीत्ततु मे पुरुषः कृष्णशवास्युत्तरत उपोद- 
तिष्ठन्मम वा इदं मम वे वास्तुहमित्यादितेति । ते पिताब्रवीत्‌ || 
तस्यैव पुत्रक तत्तुभ्यं दास्यतीति | स पुनरेत्यात्रवीत्तव ह वाव क्रिल 
भगव इदमिति मे पिताहेति । सोब्रवीत्‌ | तदहं तुभ्यमेव ददामि | 
त एव सत्यमवादीरिति | तस्मादेवं विदुषा सत्यमेव वदितव्यम्‌ ॥ 


Aitareya Bréhmana V. 14. 


CS... ताळ a त Rigveda X. 61-62, 


Dh Mkisi - 
corresponding to PENA This is a Vedic ji । 
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Iq) XX 

A) SAPKARA'CHA'RYA’S INTRODUCTION 
TO HIS GUTA’'BHA'SHYA 

aq भगवान विष्णु: सुद्रि अर स्थितिं चिकीपुमेरीच्यादीनग्रे 
| सृष्ठा प्रजापतीन प्रवृत्तिलक्षणं धम ग्राहयामास वेदोक्तम्‌ | ततोऽ- 


a | aja सनकसनन्दनादीनुत्पाद्य निवृत्तिलक्षणं YA ज्ञानवेराग्यलक्षणं 
-_ ५ गहयामास | द्विविधो हि वेदोक्तो धमः प्रवृत्तिलक्षणो निवृत्तिलक्ष- 
od | जगतः ' स्थितिकारणं प्राणिनां साक्षादभ्युदयनिःशरेयसहेतुये 
T स धमो ब्रह्मणाचेमेणिभिराश्रमिभिश्च  श्रेयोऽर्थिभिरनुष्ठीयमानः | 
fl den कालेनानुष्ठातृणां कामोद्भवाद्धीयमानविवेकविज्ञानहेतुकेनाधमे- 


y णौभिमूयमाने धर्मे प्रवधेमाने चाधर्मे जगतः स्थितिं परिपिपालयिपुः 
स आदिकती नारायणाख्यो विष्णुब्रोह्मणत्वस्य रक्षणार्थ देवक्यां वसु- 
तव है नादेन किल सम्बभूव | ब्राह्मणत्वस्य हि रक्षणेन रक्षितः स्याव 
का. दिको धर्मस्तदधीनत्वाद्वणीश्रमभेदानाम्‌ | 
1 स च भगवाज्ज्ञानेश्वयेशाक्तिवलवीयतेजोभिः सदा सम्पन्नखिगुणा- 
तू | त्मिका वैष्णवीं स्वां मायां मूलप्रकृतिं वशीक्रत्याजोऽञ्ययो भूताना- 
केह fiat नित्यशुद्धवुद्धमुक्तस्वमावोऽपि सन्‌ स्वमायया देहवानिव जात 
इव लोकानुग्रहं कुवैन्निव लक्ष्यते । स्वप्रयोजनाभावेऽपि भूतानुनिधु- 
Cll क्षया वेदिकं हि धमेद्ठयमजुनाय शोकमोहमहोदधौ निमय़ायोपदि- 
' देश RÈR गृहीतोऽनुष्ठीयमानश्च धमेः प्रचयं गमिष्यतीति | 
तं धर्म भगवता यथोपदिष्टं वेदव्यास: सवेज्ञो भगवान्गीतास्ये 
। 'सप्तमिः ,छोकशतेरुपनिबबन्ध | 
तदिदं गीताशात्रं समस्तवेदाथसारसङ्गहभूतं दुर्विजेयाथम्‌ | तदः 
थीविष्करणायानेकैिवृतपदपदार्थवाक्यार्थत्यायमप्यत्यन्तविरुद्धानेकाथः 
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त्वेन लौकिकेरगृह्ममाणमुपलभ्याहं विवेकतो5थ्रनिधोरणाथे ae सज 
विवरणं करिष्यामि | 3 
तस्यास्य HAMAR सब्लेपतः प्रयोजनं परं निःश्रेयसं सहेतुकर 
संसारस्यात्यन्तोपरमलक्षणम्‌ । तचच सवेकमसंन्यासपूर्वकादात्मज्ञा 7 
निष्ठाख्पाद्वमोद्भवति | तथेममेव गीताथेधमेमुहिर्य भगवतैवोक्त ‘is 
स हि धमः सुपयोप्तो ब्रह्मणः पदवेदने ' इत्यनुगीतासु | तनै 
` चोक्तम्‌-नेव धर्मी न चाधर्मी न चैव हि झुमाशुभी | यः स्यौ तिर 
कासने लीनस्तूष्णीं किंचिद्चिन्तयन्‌” || इति | इहापि चान्त्‌ a 
मजुनाय सवेधमोन्परित्यज्य मामेकं शरणं त्रजेति | अभ्युदयाथों्ण s 
यः प्रवृत्तिलक्षणो धर्मा वणाश्रमांश्रोद्विय विहितः स देवादिस्थार 
प्राप्तिहेतुरपि सन्नीश्चरापेणबुद्याऽनुष्ठीयमान = भवति फला: 
मिसन्धिविवर्नित: | शुद्धसत्त्वस्य च शार्ना 
ज्ञानात्पत्तिहेतुत्वेन च निःश्रेयसहेतुत्वमपि प्रतिपद्यते | तथा चेमों 


THE वक्ष्यति योगिनः कम कुवेन्ति UF त्यक्त्वाऽऽत्मशु 
Ba इति ॥ 


भाः 


है XXI 
THE AUTHORITA TIVENESS OF SMRITIS 
ITIHA’SAS PURA'NAS &e 


ARIAT प्रयोजनवती प्रामाण्यासिद्विः | तत्र aagi 
क्षसस्थन्थि तद्वेदप्रमवमू | यत्त्वथसुखंविषयं तल्लोकव्यवहारपूविर् 


यत्त प्रथिवीविमागकथ 2 पपैवेतिहासपुराणयोरप्युपदेशवाकया | 
निना तन तडमोधरमसाधनफलोपभोगप्रदेशविवेक॥ 
gg RARER । बंशानुक्रमणमपि aeoe 
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यजातिगोत्रज्ञानाथे दशनस्मरणमूलम्‌ | देशकालपरिमाणमपि लोक- 
ज्योतिःशास्रव्यवहारसिद्ययं दशनगणितसम्प्रदायानुमानपूर्वेकम्‌ | 
भाविकथनमपि त्वनादिकालप्रवृत्तयुगस्वभावधमीधमीनुष्ठानफलविपा- 
कवैचित्यज्ञानद्वारेण वेदमूलम्‌ | अङ्गविद्यानामपि क्त्वर्थपुरुषा- 
' प्रतिपादनं लोकवेदपूवेकत्वेन विवेक्तव्यम्‌ | तत्र शिक्षायां तावद्य- 
द्रणकरणस्वरंकालादिप्रविमागकथनं तत्प्रत्यक्षपूवकम्‌ । यत्तु तथा 
` विज्ञानात्प्रयोगे फळविशेषस्मरणं तद्वेदमूलम्‌ | एवं कल्पसूत्रेष्वपि | 
' ब्याकरणेऽपि शब्दापशब्दविभागज्ञानं . साक्षाद्रक्षादिविभागवत्प्रत्य- - 
a क्षनिमित्तम्‌ | साधुशब्दप्रयोगात्फलसिद्धिः, अपशब्देन तु फल- 
| वैगुण्यं भवतीति वैदिकम्‌ । छन्दोविचित्यामपि गायः्यादिविवेको . 
क pr पूवेवदेव प्रत्यक्षः । तज्ज्ञानपूवेकप्रयोगात्तु फलमिति 
fe । ज्योतिःशास्त्रेऽपि युगर्परिवतेपरिमाणद्वारेण चन्द्रादित्यादि- 
गतिविमागेन तिथिनक्षत्रज्ञानमविच्छिन्नसम्प्रदायगणितानुमानमूलम्‌, 
ग्रहसौस्थ्यदौःस्थ्यनिमित्तपू्वेकृतशुमाशुभकमेफलविपाकसूचनं तद्वः 
“31 तशान्त्यादिविधानद्वारेण वेदमूलम्‌ । एतेन सामुद्रवास्तुविद्यादि 
व्याल्यातम्‌ | मीमांसा तु लोकादेव प्रत्यक्षानुमानादिभिरविच्छि- 
सम्प्रदायपण्डितव्यवहारेः प्रवृत्ता । याश्चैताः प्रधानपुरषेश्वरपर- 
TS) माणुकारणादिप्रक्रियाः सृष्टिप्रलयादिूपेण प्रतीतास्ताः सवी मन्त्रा 
म | थेवादज्ञानादेव इश्यमानसूक्ष्मस्थूटद्रव्यप्रकृतिविकारभावदशनेन च्‌ 
। द्रष्ट्या: | प्रयोजनं च स्वगेयागाद्युतपाद्योत्पादकविभागज्ञानम्‌ | सगे- 
E देवपुरुषकारप्रभावप्रविभागदशनाथैम्‌ । सवेत्र 
'च यत्र कालान्तरफलत्वादिदानीमनुभवासम्भवस्तत्र श्रुतिमूलता || 
Tantravartika. 
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SECOND PART. 
I 


THE STORY OF EKALAVYA. 
aga धनुर्वेदे परमं प्रावीण्यं वीक्ष्याचार्यो द्रोण: परां प्रीतिं 
गतस्तसुवाच । प्रयतिष्ये तथा कतु यथा नान्यो धनुधेरस्त्वत्समो 
लोके भविता | सत्यमेतन्रवीमीति । द्रोणस्य कोशलं श्रुत्वा धनु- 


वेटजिधृक्षवो राजानो राजपुत्राश्च सहस्रशः समाजग्मुः | ततो निषा- 


दराजस्य हिरण्यधनुषः सुत एकलव्यो द्रोणमभ्याजगाम | निषा- 


` दोऽयमिति मत्वा द्रोणोऽजुनादीनामवेक्षया तमेकलव्यं नेव प्रतिः 


जग्राह | द्रोण उवाच । एकलव्य मम शिष्योऽसि शरप्रयोगे च 
बलवत्तर: | गृहानेव निवतेस्वेति | एवमुक्त एकलम्यो द्रोणस्य पादौ 


| शिरसि कृत्वा वनमनुसम्प्राप्य द्रोणस्य मृण्मयी प्रतिमां व्यदधात्‌ 


तस्यां चाचार्यवृत्तिमकल्पयत्‌ | तां मूर्ति सदैव पूजयित्वा परया 
श्रद्धयोपेतो विमोक्षादानसन्धाने परं लघुत्वमाप | एकदा द्रोणेना- 
भ्यनुज्ञाताः कौरवपाण्डवा मृगयां कतु निगेताः । कश्चित्पुरुष 
श्वानमादाय पाण्डवाननुजगाम | स श्वा चरन्नितस्ततो मलदिाङ्गं 
कृष्णानिनजटाधरमेकलव्यं समालक्ष्य तदन्तिके भषंस्तस्थौ । तदा 
मषतस्तस्य शुनो मुखे स्वस्याख्नविद्यायां लाघवं दशेयन्सप्त शरान्यु- 
गपदू मुमोच | स श्वा शरपूणीस्यः पाण्डवानाजगाम । तं दृष्टा परं 
विस्मयमापन्नास्ते वनेऽन्विष्यानिशं शरानस्यन्तमेकलव्यं ददृशुः | 
विक्वतदशनं तं नाभ्यजानन्को भवानिति च पथैष्टच्छत्‌ | एकलव्य 
उवाच | निषादाधिपतेः सुतं धनुरवेदकृतश्रमं द्रोणशिष्यं मां वित्ते 
ति. । पाण्डवा वने वृत्तं सव द्रोणायाचख्यु: । अजुनस्तु रहो 
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द्रोणं समासाद्य प्रणयादद्रवीत्‌ । अहं भवता पूवेमुक्ती न मे शिष्यः 
्त्वद्विशिष्टो भविष्यतीति | अथ कस्मान्मद्विशिष्टो लोकादपि च 
बलीयान्निषादाविपतेः सुतो भवतः शिष्योऽस्तीति । द्रोणो मुहूत 
चिन्तयित्वाष्जुनमादायैकलब्यं गतः | जटिलं चीरवाससं धनुष्पा- | 
णिमनिशं शरानस्यन्तमेकलव्यं ददश | एकल्श्यस्तु द्रोणमायान्त- | ` 
मवलोक्य प्रत्युद्गम्य शिरसा प्रणम्यात्मानं शिष्यं निवेद्य द्रोणस्या- ¦ 
गरतः प्राञ्जलिस्तस्यौ | द्रोण एकल्व्यमुवाच । यदि मे शिष्योऽसि ` 
वेतनं दीयतामिति | एकलव्यः प्रत्यवदत्‌ | किं प्रयच्छामि | भवा- ¦ 
नाज्ञापयठु | न हि किब्चिदुरवेऽदेयं ममेति | द्रोणस्तमब्रवीत्‌। | ; 
दक्षिणोऽहुष्ठो दीयतामिति | द्रोणस्य दारुणं वचः श्रृत्वाऽऽत्मन 
प्रतिज्ञां रक्षन्सत्यवादी निषादाधिपतेः सुतोऽदीनमानसोङ्कष्ठं छित्त्व ४ 
द्रोणाय प्राददात्‌ | ततो शरमेकल्व्योहुलीमिरेव ञ्यकपेत्‌ | न च | 
तथा शौध्रो$भवद्यथा पूवेमासीत्‌ | ततोऽजुनः प्रीतमना बभूव | एवं 
द्रोणः प्रियशिष्यमजुनमतुळं धनुधेरं विहितवान्‌ | 

Mahibharata-Adiparva. 


IJ. 
A KINGS SELF-SACRIFICE 
एकदा श्येनेन प्रपात्यमानः प्रियदशन कपोतो Fey नाम 
शरणमगच्छत्‌ | स महात्मा त्रासादङ्मुपागतं तं दृष्टा$्व- ' 
। वतस, आश्वसिहि, सुमहदेतद्भयं कस्मात्तव सञ्जातम्‌ | म | 
i ae त्व आन्तचेतन इह सम्प्राप्त । . नवनीलात्पला- | 
कपात मा बिभीहि | मत्सकाशमनुप्राप्तं त्वां न | 
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श्रिदपि ~ A + C A > ~ 
कश्चिदापे ग्रहीतुं शक्नुयात्‌ | त्वदथ काशिराज्यं जीवितमपि वा 


त्यजेयम्‌ | तस्माद्विस्रव्यों भव न ते किञ्चन भयं विद्यत इति । तदाः 


स्येन आगत्य राजानसुवाच | राजन्‌, मम भक्ष्यत्वेन विहितमेनं न 
त्वं त्रातुमर्हसि | तृष्णा मां वाधते क्षुधा च मां Acedia | तस्मा- 
देनं ga gat मन्दयितुं न शक्ष्यामि | यदि स्वविषये नृणां रक्षणे 
त्वं प्रभुस्तथापि तृपातेस्थ खेचरस्य न त्वं प्रभुः | यदि त्वं धमीर्थी 


कपोतं शरणागतं रक्षसि aR भ्रुधाते मामपि द्रष्टमहसीति | राजा 


प्रत्युवाच | क्षुधाप्रशमाय त्वदर्थ वराहं वा मृग वा महिषे वोप- 
कल्पयामि | शरणागतं न त्यजेयमिति मे व्रतम्‌ | पञ्यायं कपोतो 
ममाङ्गानि भयान्न मुञ्चतीति | श्येन उवाच | न वराहं न चाप्यन्यं 
कञ्चन प्राणिनं भक्षयामि । श्येनाः कपोतान्सादन्तीति सनातनी 
स्थितिरेषा | यदि कपोते महांस्तव स्नेहस्तर्हि तस्य तुळ्या 
धृतं स्वमांसं मह्यं प्रयच्छेति । राजा प्रत्यभाषत । महानेषोऽनुग्रहो 
यच्वमेवमात्थ | तव वचनं करिष्यामीति | एवमुक्त्वा स राजा 


| ` स्वमांसान्युत्कत्योत्क्ृत्य तुळया समतोल्यत्‌ । राज्ञाऽऽरव्धं दारणं 


कमे FA तस्यान्तःपुरात्‌ खनियो हाहानिनादेन दिशो वधिरयन्त्यो 
विनिष्क्रान्ता: | मन्त्रिशत्यजनस्य तासां च रुदितेन सर्वे गगनं 
निरुद्धम्‌ | स राजा Wad वाहुभ्यामूरुभ्यां च मांसानि संच्छिय 
तुलामपूरयत्‌ | तथापि तन्मांसं कपोतेन तुल्यं न बभूव | यदा 
निमौसो रुधिरापुतो. राजाऽस्थिमात्रावशेषीभूतस्तदा मृत्युमाप तन्मासं 
च कपोतसमानमानं बभूव | तदा देवदुन्दुभयो नेदुः | दिब्यैमीः 
ल्यैरमिदृष्टोप्मुतेन चावसिक्तो राजा विमानमधिष्ठाय स्वग गतः । 
7 
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>. - coy | 
भक्तानामनुरक्तानामाश्रितानां च रक्षिता सवेभूतेषु च दयावान्‌ 

ga सुखं लभते ॥ | 
Mahabharata—Anus'asanaparva 32, 


IL. | 
THE STORY OF SUNDA AND UPASUNDA. | 
महासुरस्य हिरण्यकशिपोरन्ववाये निकुम्भो नाम बलवान्‌ दैत्ये- | 
्रोऽमवत्‌ | तस्य सुन्दोपसुन्दनामानो द्वौ महावीर्यो भीमपराक्रमौ | 
पुत्री जातौ | तो निरन्तरमेकनिश्चयो समदुःखखुखाववर्तेताम्‌ | विनाऽ- | 
न्योन्यं नैव सुआते स्म विनाऽन्योन्यं नेवाजह्पताम्‌ | तौ त्रेलोक्य- | 
विजये निश्चयं कृत्वा विन्ध्यं गत्वोग्रं तपस्तेपतुः | दीर्घेण कालेन ` 
जटावल्कलधारिणो मलोपचितसवाङ्गौ वायुभक्षावृध्वेवाहू अन f 
तपसः परां काष्ठां गतौ | ततो देवास्तयोरुग्रं तपो eer भीतास्तपो- 
विघाताय Raga A: ख्रीमिश्व॒ तो प्रलोभयामासुः | तथापि 
तौ are भङ्गं नैव TS: | ततो भगवान्स्वयंभूश्वतुरानन: प्रादु 
भूय वर वरयतामिति तो आतरावुवाच | पितामहं देवं zat तौ | 
डी तस्थतुरूचतुश्व | भगवन्‌, यद्यावयोस्तपसा प्रीतोऽसि तहि 
मायाविदो बिनी कामरूपिणावल्नविदावमरो स्यावेति | ब्रह्मा बभाषे | 
AAS ययुवाभ्यामुक्त॑ तत्सवे भविष्यति । त्रेलोक्यविजयाय | 
भवदूभ्यां तप Rai तस्मायुवयो: कामं न करोमि | AZUA ` 
नात | सुन्दोपसुन्दावूचतुः | त्रिषु लोकेषु = 
भूतं सपेस्मात्तसान्नो भयं न स्याहतेऽन्योन्यस्मादिति | तथास्त्विति ब्रह्मा | 
श्रोवाच ब्रह्मलोकं च जगाम । ततस्तौ भाती स्व भवन 


गत्वा महाः | 
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होभरणोपेतों विरजो5म्वरधारिणो बभूवतुः । प्रमुदितैः ges: 
सह क्रीडन्तो प्रभूताः समा एकं दिनमिव निन्यतुः | वरलभेनोत््- 
ताभ्यां ताभ्यामिन्द्रादयो देवा विजिग्यिरे | यतीनामाश्रमा उत्सा- 
द्यांचक्रिरे द्विजास्तपोधनाश्च प्रसमं हताः | तयोनेशसे: कभेभि- 
नित्रत्तयज्ञस्वाध्याया विनष्टनृपतिद्विजा विध्वस्तनगराश्रमा REI- 
ड्रीणी मूबेभूव | तो दैत्यो सवी दिशो विजित्य ARA भूत्वा कुरु- 
क्षेत्रे निवेशं चक्रतुः | ततः सर्वे सिद्धाः परमयो देवाश्च पितामहस्य 
भवनं गत्वा तस्मै सुन्दोपसुन्दयोः सवेमेव कमे न्यवेदयन्‌ | दीनानां 
तेपां वचो निशम्य gaa सञ्चिन्त्य सुन्दोपसुन्दयोवेधे मतिं बबन्ध 
विश्वक्रमांणं agaa | आगतं विश्वकमोणं ब्रह्मा व्यादिदेश सज्यतां 
रामणीयकनिविः प्रमंदेकेति । तथास्त्वित्युक्त्वा पितामहं नमस्कृत्य 
विश्वकमी त्रिषु लोकेषु स्थावरजङ्गमेषु भूतेषु यत्किञ्चिहृशनीयमुपलेभे 
तत्समानीय दिव्यां योषितं निमेमे | carat तिलं तिलं समानीय 
यत्सा निर्मिता तस्मात्पितामहस्तिलोत्तमेति तस्या नाम चक्रे | तिलो- 
त्तमा ब्रह्माणं नमस्कृत्य प्राञ्जलिरत्रवीद्धगवन्कार्यमादिशोति | परमेष्ठी 
प्रोवाच । तिलोत्तमे सुन्दोपसुन्दौ गत्वा स्वीयेन प्राथेनीयतमेन रूपेण 
तो प्रलोभ्य तथा कुरु यथाऽन्योन्यं विरोधं गमिष्यत इति | तथेति 
प्रतिज्ञाय पितामहं नमस्कृत्य तिलोत्तमा गता | एश्वीं जित्वा Re 
amt तो दैत्यो यथाकामं विजहुः ख्रीभिमोल्यैगन्धेभोज्यैविविभेहचै- 
रासवैश्व परां `प्रीतिमवापतुः | एकदा विन्ध्यस्य समशिलातले प्रस्थे 
पुष्पिताग्राणां सालानां मध्ये तो निषेदतुः | ततो वादित्रनृत्ताभ्यां 
स्नियस्ताबुपातिषठन्‌ गीतैश्च तो मुदितमनसो बभूवतुः | ततस्तिलोत्तमा 
नदीतीरे कणिकारपुष्पाणि विचिन्वती यत्र तौ महासुरावास्तां ते प्रदे- 
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x ~ ड A 
शमाजगाम | आसवमदेनारक्तनयनों तो तां चारुसवोडडी दृष्टा मद- 


JaA जज्ञाते | आसनं विहाय सुन्दस्तिलोत्तमां दक्षिणे करे ' 
गाहोपसुन्दोऽपि वामे करे । सुन्दोऽभाषत ममेयं भायो तव | 


पूज्येति । उपसुन्दो व्याजहार मम भार्ययं तव Bae | नेषा तव 
ममेवोति तावुभो विवादं कृत्वा तस्या रूपण Aa विगतसीहादो 
तस्याः Ad गदायुद्धमारभात परस्पर गदाप्रहारश्चाणताङ्गा राधराद- 
ग्यशरारां तो WAS पतलुः | एव पतलात्तमया सुन्दोपसुन्दवेना- 
शेन देवकार्य साधितम्‌ | प्रीतो लोकेशस्तस्यै वरं ददौ ॥ 
Mahibharata-Adiparva, 


IV. 

THE STORY OF DHRUVA, SON OF 

UTTA'NAPA’DA. 

स्वायंभुवस्य मनोः प्रियत्रतोत्तानपादनामानो द्वौ सुतावास्ताम्‌। 
उत्तानपादस्य द्वे भार्ये बभूवतुः | अभीष्टायां सुरुच्यामुत्तमो नाम 
तस्यात्यन्तवह्लभः पुत्रो जज्ञे | सुनीत्यां नांमापरस्यां राञ्यां wat 
नाम तनयः सम्भूतः । एकदा राजासनस्थितस्य ai 
AIRS दृठ ध्रुवोऽपि तमारोढुं मतिं चक्रे | भूपतिस्तु प्रेयस्या 
उर्व्याः समक्षं प्रणयेनागतमुतसङ्गारोहणोत्सुकं पुत्रं नाभ्यनन्दत | 
अज्ञारोहणोत्सुकं धुवं दृष्टा सुरुचिस्तमुवाच | वत्स, एष महान्म- 


नार्थ: कि करियते | एतद्राजासर्न ममेव पुत्रस्य योग्यं = | 


छिश्यते त्वया । सत्यं त्वमस्य राज्ञः 


सुतास न पुनमेददराज्जात 
ad. | agaa श्रुत्वा बाल ड A 


WASHA कुपितो HIJA ज- 
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गाम । पुत्रं कुपितमीपत्स्फारेताधरं दृष्टा सुनीतिरड्रमारोप्य तमभाषत | 
वत्स, कः कोपहेतुस्ते, यस्तवापराध्यति स किं तव पितरं न जाना- 
तीति । इत्युक्तो ध्रुवो मात्रे सवे यथावृत्तं कथयामास|। सुत- 
वचनं निशम्य दुमेनायमाना दीना सुनीतिरवदत्‌ | पुत्र, सुरुचिः 
सत्यमेवाह, त्वं स्वर्पभाग्योऽसि । नैव तात त्वयोद्वेगः कार्यः | 
राजासनं छत्रं वराश्चाश्च यस्यान्यजन्मक्ृतानि पुण्यानि तस्यैव भवान्ति | 
एवं विचारय शान्ति AA | सुरुच्याः पुत्र उत्तमः पृण्योपचयसम्पन्नो 
मम पुत्रस्तु भवानह्पपुण्यः सञ्जातः । तथापि दुःखं कर्तु नाहेसि | 
यस्य यावद्धाग्यप्राप्त तेनैव वुद्धिमान्‌ सन्तोषमेति | सुरुच्या वचसा 
Read दुःखितो भवांस्तदा पुण्योपचये ad करोतु । धमोत्मा 
प्राणिहिते रतः सुशीलश्च भवेति । ध्रुवः प्रत्यवदत्‌ । अम्ब, मम 
प्रमाय यत्तयोक्तं तहदुष्टवचसा भिन्ने मम हृदये नान्तरं लभते | 
अहं तथा यतिष्ये यथा निखिलस्य जगतः पूजनीयसुत्तमोत्तमं 
स्थानं प्राप्स्यामि | उत्तमो मम भ्राता पित्रा दत्तं राजासनमाप्नोतु, 
अहं पुनः स्वकर्मणा शाश्वतं स्थानमिच्छामि यन्मम पिताऽपि न 
प्रापेति | इत्युक्त्वा मातुगृहान्निगेम्य नगराद्वहिरुपवनं ययो तत्र 
पूवीगतान्‌ waa | स राजपुत्रस्तान्सवोन्प्रणिपत्य प्रश्रयावन- 
तोऽभ्यभाषत | भो ऋषयः, मां सुनीत्या जातसुत्तानपादतनयं ध्रुवं 
नि्वेदादयुष्माकमन्तिकं प्राप्त निबोधतेति | ऋषय ऊचुः । वत्स, 
'पञ्चवर्षीयो तृपनन्दनस्त्वं नेव च किञ्चिदुद्रेगकारणं पश्यामः । किंनि- 
'मिततस्ते नि्वेदस्तत्कथ्यतामिति । ततो ध्रुवस्तेभ्यः से शशंस | 
न्निशम्य ऋषयः परस्परं प्रोचुः । अहो क्षात्रं परं तेजो यहाल- 
स्यापि हृद्यात्सपल्या मातुरुक्तं नापसपेतीति । ते ध्रुवमभाषन्त 
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भो: क्षत्रिय," Riasg कर्त व्यवसितं तदस्मभ्यं कथय | 
यच्चास्माभिस्तव साहाथ्यं कार्य तदपि AR | धुवोषत्रवीत्‌ । नाहं. 
धनं राज्यं वेच्छामे | यत्पुराष्न्येन नैव प्राप्त तदेवैकं स्थानं कामये | | 
कथमेताहृशं स्थानं प्राप्यते तन्मह्यं कथयन्तु भवन्त इति | मरी- ' 
च्यादयः सप्तपय ऊचुः । अनाराधितगोविन्देनरेः AG स्थानं न | 
प्राप्यते तस्मादच्युतमाराधयोति। तस्याराधनं मया कथं कतेव्यमिति ' 
ध्रुवेण पृष्टे सप्तपेय ऊचुः | अलिलान्बाह्याथीन्‌ विहाय मनो जग- | 
द्वाम्नि विष्णो निश्चलं कुरु | एवमेकाम्रचित्तेन तन्मयेन त्वया, | 
ओं नमो वासुदेवायेति जप्तत्यमिति | एतन्निशम्य तानृषीन्प्रणम्य 
धुवस्तस्मादुपवनान्निगैम्य यमुनातटे मधुवनं गत्वा तपस्तेपे | अनन्यः 
मनसा भगवन्तं हरि ध्यायतस्तस्य भारसुद्रोढुमक्षमा धरणी चचालः «/ 
देवश्च परमं क्षोमं जुः | इन्द्रस्तस्य समाधेभेङ्गं कर्ती विविधा 
माया आविश्रकार | तस्य माता सुनीतिस्तस्य पुरतः स्थिता करुणां 
ताचमुवाच | पुत्र, अस्माच्छरीरव्ययान्निवतेस्व, दीनां मां परित्यक्तु 
नाहेसि | कत च त्वं पञ्चवर्षीयः क चैतद्वारुणं तपः । अयं तेऽध्य- 
सनस्य तीडायाश्च कालः | यद्यद्य तपो न परित्यजसि तहिं पश्यत- 
स्तवमान्य़ाणानहं त्यक्ष्यामीति । एवमुक्त्वा इन्द्रमायानिर्मिता सुनी- 


iing | ततोभभ्युयोग्रशस्राणि रक्षांस्याविर्बभूवु: शतशश्च 
BAU नेदुः | तानि रक्षांसि तत्कृता भीषणा नादाश्व गोविन्दासक्त- 
निस्य तस्य 


ee स्थ नयनगोचरतां नेव ययुः | स्वासु मायासु विलीनासु | 
शरणं हु | देवदेव जगन्नाथ न विद्मः किं ध्रुवः 

क्रत्व सूयत्वं i वा वाञ्छति j 7 
WA कुबेरत्वं वा वान्छति | Tega तपसो विनिवते- 


याते | भगवानुवाच | धरुवो नैव शक्रत्वादिक प्रार्थयते | 
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ताचिन्ता यात, तस्य काममहं सम्पादयिष्यामीति । भगवान विष्णु- 
धरुवस्य तपसा तोषितस्तं गत्वोवाच | वत्स धुव, यद्वाह्माथेनिरपेक्ष 
त्वया मयि चित्तमाहितं, तेन तुष्टोऽहम्‌ | वरं वरयेति | इदं भग- 
वतो वचनं निशाम्य चक्षुषी उन्मील्य शङ्कचक्रगदाशाङ्गवरासिधरं 
क्रिरीटिनमच्युतमालोक्य शिरसा प्रणनाम जगाद च | देवदेव, यदि 
में तपसा भगवान्परमं तोषं गतस्तदा भगवन्तं स्तोलुमिच्छामि | 
वरमेतं मह्य प्रयच्छ | ब्रह्मायेरपि तव गतिने ज्ञायते तदहं बाल- 
कस्त्वां स्तोतुं कथं शक्ष्यामीति । ततः प्राञ्जलिं धरुवं भगवान्विष्णुः 
शङ्खप्रान्तेन पस्पश । तत्क्षणमेव प्रसन्नवदनो नृपनन्दनो भूतधाता- 
रमच्युतं प्रणम्य तुष्टाव । भूमिरापोऽनलो वायुः खं मनो बुद्धिश्च 
यस्य रूपं तं परमेशं नतोऽस्मि | त्वं सवोत्मकः सर्वेशश्वासीति | 
भगवानुवाच | ध्रुव, यत्त्वयाऽहं दृष्टस्तपसस्तत्फलं त्वया प्राप्तम्‌ | 
ARS तु नेव विफलं जायते | तस्मादभिमतं वरं वरयेति | धरुवो 
व्याजहार । भगवन्‌, त्वं सवभूतानां हृदि तिष्ठसि, यन्ममेप्सितं 
तत्कि तव परोक्षम्‌ । तथापि दुविनीतहृदयेन मया यत्प्राथ्यते 
तत्तभ्यं कथयिष्यामि | ममोद्रादजातस्य तव नेतद्राजासनं योग्यः 
[मिति मातुः सपल्ली मां गवोदवदत्‌ | अतस्त्वत्प्रसादादव्ययं ya 
बामुत्तमं स्थानमहं प्राथेय इति । भगवानवदत्‌ | यत्त्वया प्रार्थित 
स्थानं तत्त्वं लप्स्यसे | भोमादीनां ग्रहाणां नक्षत्राणां सप्षर्षीणां चाप्यु- 
पारि स्थानं मया तुभ्यं दत्तम्‌ । खुनीतिरपि तव माता तारका 
भूत्वाऽऽकलपं त्वत्संनिधौ निवत्स्यतीति । एवं gat भगवत्पसादाद्वरं 


थानमध्यास्त || 
” Vishnu—purana I. 
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V. 
FOUR RECKLESS BRAHMANAS. $ 
्रमस्थलामिधानेऽग्रहारे विष्णुस्वामी नाम द्विजोत्तम आसीत्‌ | 
तस्य श्रुतिशालिनश्चत्वारस्तनया बभूवुः | मृते पितरि ते मातुलानां | 
Rai गत्वा ते: सावज्ञमीक्ष्यमाणा निघेना आचिन्तयन्‌ | अहो 
धिगियं दरिद्रता या मरणादपि कष्टतरामवस्थां नयाति जनम्‌। 
मांसोपजीविनो गृध्रा नित्यं शवे प्रयान्ति | दारिद्यसंस्पृष्ट तु पुरुषं 
न कोऽपि स्पृशतीति । तेषामेकतमः प्रोवाच | दारिद्यदुःखादात्मानं 
परित्यक्तुमद्याहं भीषणं इमशानं गतः | ततः केनापि पुरुषेण कारु- 
ण्यादराक्षताऽहम्‌ | तस्मात्‌ प्राक्तन कमोऽभुक्त्वा मरणं कुतः प्राप्यत \ 
इति | ततस्ते सर्वे सङ्गमस्थानमुदविश्य सङ्केतं कृत्वा देशान्तरं गताः | ui 
Ka एर्थ्यों परिभ्रम्य विद्या अवाप्य मिलिताः परस्परमूचिरे | 
ACA विद्यामहं जानामीत्यय्रजो$वदत्‌ | तन्मांसयोजन- 
ज्ञो$हमित्यपर: प्रोवाच | त्वमोमन्यासकुरालोऽस्मीत्यन्यो ऽब्रवीत्‌ | 
जावितापणविज्ञाने निपुणोऽहमिति कनिष्ठोऽभिदधे । एवमुक्त्वा वि 
याग्रभाव द्रु सकुतृहास्तेऽन्विष्येतस्ततः सिंहस्य जीणीस्थिसज्ञय- 
मनाउ | यदा सोऽस्थिसञ्चयः समग्र: समांसस्त्वयोमनिितश्च कृत- 
स्तदा चतुथः क्रमेण तं सजीव व्यदधात्‌ | दंष्टकरालवद्नः क्षुत्क्षाम 
जी पि oe करजज॑घान | इमां कथां | 
गई पप्रच्छ | राजन्‌, ब्रहि द्विज- 
समज UT कस्येति | इतथं पृष्टो राजा प्रत्यवदत्‌ | यो मृगे- 
BAS व तद्घारं पातकं नान्यस्येति ॥ 


Brihat-katha—manjari’. 
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VI. 

THE STORY OF NAGARJUNA. | 

पुरा चिरायुनीश्नि नगरे सवेसम्पदां केतनं चिरायुनोम भूपतिरा- | 
नाम तस्य मन्त्री बभूव यः सर्वोषधियुक्तिज्ञः सिद्धरसायनस्तं राजान- 
मात्मानं च विजरो चिरजीवितावकरोत्‌ | कदाचित्तस्य नागाजुनस्थ 
सर्वेषु yay प्रष्ठः gA वालोऽपि पञ्चत्वमाययो | शोकसन्तप्तः स 
मत्यीनां मृत्युशान्तये तपोदानप्रभावतो ai खष्टुमुपचक्रमे | 
रिष्टयैकस्थैवोषधस्य मेलनाय यावदुचितं काल्योगं प्रेक्षत ताव- 
Ran at तचिकीर्षितमबुध्यत | इन्द्र: RTA कत्वाऽश्चिनावेवः 
मादिशत्‌ | BA नागाझुन॑ गत्वा मद्गचनादिदं ब्रूतम्‌ | मन्त्रिणाऽपि 
सता भवता कोऽयमनयः कतुमारब्धः | किं त्वं साम्प्रतं प्रजापति 
जेतुमुद्यतः | ये मत्यीस्तेन मरणधर्माणो निमिंतास्तानगृतं साधयित्वा- 
ऽमरान्कर्ठुमिच्छसि | एवं कृते देवमनुष्ययोः को विशेषो भवेत्‌, 
यष्टव्ययाजकाभावाच जगत्स्थितिभज्येत | तस्मादेतदमृतसाधनं संहर 
नो चेत्कुपिता देवा ध्रुवं शापं दास्यन्ति | यच्छोकादेष यलस्त्वया 
क्रियते स तव सुतः स्वगे स्थित इति | एवं सन्दिश्य शक्रोश्चिनो 
ग्रजिघाय | तो समागत्य नागार्जुनात्पूजां WA तस्मे शक्रसन्देशमू- 
चतुः | ततो नागाञ्जुनो विषण्णः सन्नाचिन्तयत्‌. | इन्द्रवाक्यं न 
करोमि चेदासतां तावद्वेवा इमावश्चिनावेव किं मे शापं न प्रयच्छतः | 


एवमाझोच्य नागाजुनो$श्चिनावबूत । FARRE सहः 
रामि | युवां चेन्नागमिष्यतं तहिं पञ्चाहेनाृते सिद्धे. प्रथिवी मयाऽ- 
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जरामरा कृताऽमतष्यादेति । एवमुक्त्वाऽश्चिनोः समक्षमेव नागा 
जुनो धरण्यां सिद्धप्रायममुतं निचखान | ततो$श्विनो तमाएच्छ : 
शक्रं गत्वा तस्मै कृतं का्येमाचख्यतु: । राजा चिरायुः पुत्र जीव 
नाम योवराज्ये$भ्यपिश्वत्‌ | अभिषिक्तं तं प्रणामार्थमुपागतं सुतं 
हृष्टं दृष्टा तन्माता धनपरा नामात्रवीत्‌ | आयुष्मन्‌, यौवराज्यं प्रण 
किं मृषा हृष्यसि | तव पितुः पुत्रा बहवो युवराजपदं प्राप्य मृता न्‌ 
च केनापि राज्यं प्राप्तम्‌ | नागाजुनेन राज्ञे रसायनं दत्तं येनाुनाष्टे, | 
शतं च वषीणि समतीत्यापि स जीवति | कियन्त्यन्यानि वषीगि | 
TAAA को जानाति | यदि राज्येन तेऽस्ति कुरुषवेगसुप- | 
यम्‌ | मन्त्री नागाजुनो विहिताहिक आहारसमये प्रत्यहमिमामुद्वोः | 
पणां करोति Asi किं प्राथयत इति | स्वशिरो मे प्रयच्छेति ह | 
गत्वा तत्काले AV | सत्यवाचे च्छिन्नमून्निं तस्मिन्मृते नृपस्तच्छो | 
कासश्चतां यायाद्वनं वा समाश्रयेत्‌ | ततस्त्वं राज्यं प्राप्स्यसि नान्य 
उपायोऽत्रास्तीति | मालुवेचः श्रुत्वा तथेत्युक्त्वा तस्या वचनं कतु स 
निश्चिकाय | कष्ट बत राज्यलोभो बान्धवस्नेहमतिवतिते | अन्येः | 
ययुजीवहरो भोजनवेलायां नागाजुनस्य गृहं गत्वा कः किं याचत | 
इति वदतं o मूघोनमयाचत | वत्स, आश्चैमेतत्‌, मम | 
शिरसा किं करोषि, एष मांसास्थिकेशसङ्घः क्कोपयुज्यते, तथापि 
यद्यनेन तवार्यस्तहि च्छित्वा शिरो गृहाणेत्युक्त्वा नागाजुनस्तस 


शिरोधरामु CTS शिरोध A TNS 
मानयत्‌ | रसायनहदायां शिरोधराया चिरं प्रहरतो राजः | र्‌ 


पाह खङ्गाः खण्डशः 
शिरोदानान्नागाजुनं यदा 
जातिस्मरोऽहम्‌ , 


कृताः | एतद्‌ बुद्ध्वा चिरायुनृपतिराग् 
“ARATE स महात्माऽब्रवीत्‌ । नृपते | 
नवाधिकां नवतिं जन्मानि स्वशिरो मया दत्तम्‌ | | 
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¦ शिरोदानायेदं मे शततमं जन्म तस्मान्मा स्म वोचः किञ्चित्‌ । न 
कोष्प्यर्थी मत्तो विमुखो याति | तदिदानीं त्वत्पुत्राय स्वशिरो 
ददामि | त्वन्मुखालोकनायैव विलम्ब एष कृतो मयेति | एव- 
मक्त्वा नृपतिमाश्लिष्य कोषतश्चूणेमादाय तेन राजपुत्रस्य कृपाणे 
व्यिपत्‌ | कृपाणप्रहारेण नृपात्मजो नागाजुनस्य शिरश्चिच्छेद | 
प्राणत्यागोन्मुखे नृपे गगनादशरीरिणी वागुदचरत्‌ | राजन्‌, अकायै 
भा कथा एष ते सखा नागाजुनोऽशोच्यः संवृत्तो यतोऽयमपुनजेन्मा 
बुद्धसमां गतिं प्राप्त इति | एतच्छुत्वा स चिरायुनृपो मरणव्यवसा- 
याद्विरम्य शुचा राज्यं त्यक्त्वा वनमाशिश्राय | तपसा परमां गतिं च 
प्राप | तत्पुत्रो नीवहरो राज्यमधितस्यो । तथापि पितुवेधं Erte 
नीगाञुनसुंतैरचिरेणेव राज्यभेदं विधाय स निहतः | तच्छोकात्तस्य 
मातुधैनपराया हृदयमस्फुटत्‌ | अनार्यजुष्टेन पथा प्रशत्तानां 
नराणां कुतः शिव भवेत्‌ ॥ 

Kathasaritsagara VII. 


VIL. 

THE DESCENT OF THE GANGES FROM 
THE HEAVENS. 

पुरा सगरो नाम धमोत्मा भूषतिरासीत्‌ | तस्य द्वे भार्ये बभूवतु- 
` रेका विदभराजस्य दुहिता केशिनी नामापरा चारिष्टनेमेदुहिता 
` सुपर्णमगिनी सुमतिनीम । सह ताभ्यां सगरो हिमवन्तमासाथ ऋः 
mad सानौ तपस्तेपे । पूर्ण वषशते तपसाऽऽराधितो मुनिभेगुः 
सगराय वरं प्राददात्‌ । एका भायी वंशवृद्धिकरं पुत्रं जनयिष्याति 
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qe च पुत्रसहस्राण्यपरोते | एवं भाषमाणं तं राजपुत््यी ma खः 
भूत्वोचतु: | एकः सुतः कस्या भविष्यांति का च वहून्पुत्राज्ननायिष्य- स्म 
तीति | परमधार्मिको भ्रगुबेभाषे । अत्र स्वच्छन्दो विधीयतामिति| सं 
aa: केशिनी वंशकरं पुत्र जग्राह सुमतिश्च We पुत्रसहस्राणि क्र |. दें: 
पिं प्रदक्षिणीकृत्य प्रीतो राजा सगरः सभाये: स्वपुरं जगाम । गे! 

काळे ज्येष्ठा महिषी केरिनी पुत्रमेकं प्रासूतासमज इति ख्यातम्‌ || Rl 
सुमतेस्तु WE: पुत्रसहस््राण्यजायन्त | महता कालेन ते सर्वे पुत्रा "` 
यौवनपदवीमारूढः | सगरस्य ज्येष्ठ: पुत्रोऽसमञ्जः पौराणां बाला. T 
न्गृहीत्वा सर्वा जले प्रक्षिप्य मज्जतस्तान्नरीक्ष्य प्राहसत्‌ | पाप- T 
समाचारः पौराणामहिते युक्तः स पौरवचनात्‌ पित्रा नगरान्निवी- © 


सितः | तस्यासमअस्यांशुमाज्ञाम सलोकस्य संमतः प्रियंवदे | g 


'वीयवान्पुत्रः समजनि | ततः कालेन सगरो यष्टुमुपचक्रमे | अश्वरक्षा | 
दृढधन्वा महारथोंऽशुमान्स्वयमकरोत्‌ | वासवो राक्षसीं तनुमास्थाय) Aa 
यज्ञियमश्चमपाहरत्‌ | अश्वे हियमाणे यजमानमुपाध्याया अब्ुबन || ` 
अयं यज्ञियोऽश्वोऽपनीयते, काकुत्स्थ हतीरं हत्वाऽश्वमुपनय नो | 
चसे नोऽशिवाय यज्ञच्छिद्रं भवेदिति | उपाध्यायवचः श्रुत्वा i 
Te पुत्रसहस्राणि जगाद | पुत्रा गच्छत विचिनुध्वं यावत्तुरगसन्दरीः | 


स्तावन्मेदिनीं खनत | अहं दीक्षित: पोत्रेणांशुमता सहेह स्थास्यामि 
तात्र दक्यामोति । ते सर्वे हृष्टमनसः arse 
| ह - aera भिद्यमानायां वध्यमानानां नागानामसुः ५ ` 
PE Sa | एवं जम्बूद्वीप॑ खनन्तस्ते | न 
WA । ततो देवाः सगन्धवेपन्नगा: संभ्रान्तमनसः पितामहमु 

MRSA ऊचुः । भगवन्‌, सवी पृथ्वी सगरात्मजैः | 
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खन्यते बहवश्च जळचारिणो महात्मानो वध्यन्ते । अयै यज्ञहरोऽ- 
स्माकमनेनाश्वोऽपनीत इति ते सगरात्मजाः सवेभूतानि हिंसन्तीति |. 
संत्रस्तानां देवतानां वचः श्रुत्वा भगवान्पितामह उवाद | यस्य वासु- 
देवस्येयं कृत्सा वसुधा महिषी स एव प्रभुः कापिलं रूपमास्थाय 
घरां धारयिष्यति तस्य कोपाञ्चिना च सगरात्मजा दग्धा भविष्य- 
न्तीति | पितामहवचो निशाम्य हृष्टा देवाः स्वं स्थानं जग्मुः | महाँ 
भित्त्वा सगरपुत्राः पितरमेत्याब्रुवत । सवी मही परिक्रान्ता बलव- 
za यक्षासुरपन्नगा निषूदिता न त्वश्वं तद्धतीरं वा पश्याम: कि- 
मत्र करिष्याम इति | समन्युः सगरः प्रत्युवाच | भूयः wal 
खनत, अश्वस्य हतोरमासाद्य कृताथी निवतध्वमिति । पितुर्वचनं 
श्रुत्वा सर्वे पुत्रा रसातलमभ्यद्रवत्‌ । खन्यमाने रसातले qaqas 
दिक्षु प्राच्याद्यासु विरूपाक्ष-महापद्म-सौमनस-भद्राख्या दिग्गजाः 
पृथ्वीधारणे नियुक्ता दष्टाः । तान्प्रदक्षिणीकृत्य प्रायुत्तरां दिशं 
रोषेणाखनन, सगरपुत्राः । ततः कापिलरूपथारिणं सनातनं वासुदेवं 
तस्य नातिदूर च चरन्तं हयं segs | तमश्वस्य हतारं मत्वा महता 
ऋधेनाविष्टाः खनित्रलाङ्गलधरास्तमभ्यधावंस्तिष्ठ तिष्ठ त्वमस्माकं 
यज्ञियं तुरगं हृतवानसीति चाब्रुवन्‌ । तेषां तद्वचनं श्रुत्वा कपिलो 
महता रोषेण हुंकारमकरोत्‌ ते च तस्य रोषापक्‍्निना भस्मराशीक्ृताः | 

पुत्रांश्विरगताव्ज्ञात्वा सगरः पोत्रमंुमन्तमन्रवीत्‌ | शारः कृत- 


विद्य: पश्च तेजसा तुल्यो$सि | तस्मात्पितृणां गतिमन्वेषय | अभि- . 


~ YD ACN एवमुः 
| ` वाद्यानभिवाद्य विघकरान्हत्वा च सिद्धार्था निवतस्वेति । - 


क्तो्शुमान्‌ धनु: खङ्गं चादाय जगाम पितृभिः खातं च मागी प्राप 
Q A C 
द्यत । सवीन्दिमाजान्सम्पूज्य पितृन्‌ वाजिनश्च हतारमुद्विश्य IE 
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च्छत्‌ | तेऽद्रुवन्‌। त्वं कृतार्थः सह वाजिना शीघं प्रत्यागमिष्यसीति | | 
ततो भस्मराशीकृतान, AI ATT हयं च ददश | = 
Agami दामालोक्य दुःखातोऽशुमांश्रुक्रोश तेषां च जलक्रियां , : 
कतुमियेष | कुत्रापि जलमलडध्वा यावान्निपुणं न्यरूपयत्‌ तावत्ख- 
गाविपं पितृणां मातुळं ददश । वेनतेयोष्शुमन्तं जगाद । पुरुष- 
व्यात्र, मा शुचः, वधोऽयं लोकसंमतः । अप्रमेयेण कपिलेन यत इमे 
दभ्ास्तस्माह्लोकिकं सलिलमेभ्यो दातुं नाहेसि । पितृणां सलिलः | 
क्रियां हिमवतो ज्येष्ठायां दुहितारे गङ्गायां कुरु । लोकपावनी गङ्गा | 
भस्मराशीक्ृतानिमांश्चेत्हावयत्ताहे सर्वं सगरपुत्राः स्वगे गच्छेयुः | | 
a गृहीत्वा निगेच्छ पैतामहं यज्ञं च निवेतेयेति | सुपर्णवचनं l 
रत्वा त्वरितं हयमादायांशुमान्निमेगाम । दीक्षितं राजानमासाद्य सवै 
तस्मै न्यवेदयत्‌ | सगरो यज्ञं यथाविधि परिसमाप्य स्वपुरमगच्छत्‌ | | 
गङ्गावतरणोपाये निश्चयमगत्वा महता कालेन दिवं गतः | 
सगरे दिवं गतेंऽशुमान्राजा बभूव | तस्य पुत्रो दिलीपो नाम | 
विश्रुतोऽभवत्‌ | तस्मिन्राज्यधुरां न्यस्य हिमवच्छिलरेंऽशुमांस्त- 
पस्तपे स्वगे च लेमे | कथं गङ्गावतरणं कथं सगरपुत्राणां जलक्रिया 
कथं चेतांस्तारयेयामिति दिलीपश्चिन्तापरोऽभवत्‌ | दिलीपोऽपि ane 
पुत्राणामुद्धरणं प्रति निश्चयमगत्वा स्वर्लोकं ययौ | ततस्तस्य पुत्रो 
भगीरथो नाम परमधार्मिको मन्त्रिषु राज्यमाधाय गङ्गावतरणे AA- 
तमतिगोकणें वर्षसहस्राणि घोरं तपः समातिष्ठत्‌ । तत सुरगणैः : 
सावे पतामहो भगीरथमुपागम्यात्रवीत्‌ । महाराज, तव तपसा | 
ग्राताऽह तस्माद्वरं वरयेति | भगीरथ उवाच । यदि भगवान्प्रीतः 
रताह सगरपुत्राणां भस्म गङ्गया झावितं भवतु | अहं च सन्ततिं 
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याच इति | पितामहो भगीरथं प्राह स्म'। भगीरथ, महानेष मनो- 
रथः | इमां हिमवतो ज्येष्ठां सुतां धारयिठुं हरान्न कोऽप्यन्यः सम- 
यां , थेस्तस्माच्छूलिनमत्र नियुक्ष्वेति | एवमुक्त्वा गङ्गां चाभाष्य परमेष्ठी 
a | सह देवैस्निदिवं जगाम | 

= गते पितामहे भगीरथो$डुष्ठासनिपीडितां वसुमतीं कृत्वा वत्सरं 
मे समुपास्तोमापतिम्‌ । पूर्णे संवत्सरे इाम्मुनृपमत्रवीत्‌ । प्रीतोऽहं 
छ- | शिरसा enaga धारायिष्यामीति | ततो गङ्गाऽतिमहदूपमास्थाय 
डा | नभस्त: शिवशिरसि महता वेगेन पपाताचिन्तयञ्च शङ्करं गृहीत्वा 
| | स्रोतसा पातालं. व्रनामीति | तस्या अवलेपं ज्ञात्वा कुद्धो हस्ता 
[| तिरोभावयितुं मतिं चक्रे | रुद्रस्य WA पतिता सा जटामण्डला- 
Gurl नेव लेभे तस्मिन्नेव जटामण्डले बहून्संवत्सरान्वभ्राम | तत- 
स्तप आस्थाय भगीरथः शङ्करमप्रीणयत्‌ | स गङ्गां बिन्दुसरः प्रति 
विससने | विसुज्यमानायां तस्यां सप्त खरोतांसि जजिरे । ह्लादिनी * 
पावनी नलिनी चेति तिखो गङ्गाः प्राचीं दिशं gaa: सीता सिन्धुः 
AG तिस्रः प्रतीची दिशं जग्मुः | ami खोतसां सप्तमी दिव्य- 
स्यन्दनमास्थितं भगीरथमन्वगच्छत्‌ | गगनाच्छट्ूरशिरस्ततो धरणी- 
मागता गङ्गा यजमानस्य जहोयज्ञवाटं संझावयामास । कुद्धो नहु- 
शङ्कायाः सै जलमापिबत्‌ | ततो देवा गन्धवा ऋषयश्च जहुमषून- 
यन्गड्रां च तस्य दुहितृत्वेऽस्थापयन्‌ | ततस्तुष्टो जहुः श्रोत्राभ्यां 
तामसजत्‌ | तस्माद्रङ्ञा नहुसुता जाही चेति प्रोच्यते | पुनभगी- 
रथरथमनुगच्छन्ती गङ्गा सागरं प्राप्य रसातलमुपागच्छत्सगरपु- 
त्राणां च भस्म स्वेन पवित्रेण जलेनाहावयत्‌ । गङ्गायाः सलिलेन 
भस्मन्याहुते सति ब्रह्मा भगीरथमुवाच | सगरस्य षष्टि पुत्रसहस्राणि 
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तारितानि | यावत्सागरस्य जलं लोके स्थास्यति तावत्सगरात्मजा | 
देववद्दिवि स्थास्यन्ति | इयं च गङ्गा लोके तव नाम्ना विश्रुता भवि- , 
घ्याति भागीरथीति | पुरुषषम, गङ्गावतरणं कृत्वा लोके परमं यशः 
प्राप्तोऽसीति | एवमुक्त्वा पितामहो देवलोकमगच्छत्‌ | भगीरथो 


यथाक्रममुदकक्रियां कृत्वा स्वपुरं प्रविश्य राज्यं चिरं प्रशशास ॥ 
Ramayana-Balakinda, 


VIII. 
THK DUTIES OF A BRAHMACHÂRIN 
IN ANCIENT INDIA, 


नित्यं aa शुचिभूत्वा ब्रह्मचारी देवर्षिपितृतपणं समिदाधानं 


च कुयात्‌ | मधु मांसं गन्धं माल्यं ख्नियः प्राणिनां हिंसनमभ्यङ्ग- 2 


स्नानम्षणोर्नमुपानच्छत्रधारणं कामं कधं लोभं नतेनं गीतवादनं %4 
द्यूतं जनवादं परिवादमनृतं परापकारं च वजयेत्‌ | उदकुम्भं सुम- 
नसो गोराङन्मृत्तिकाकुशान्यावदर्थमाहरेदहरहश्च भैक्षं चरेत्‌ | वेद- 
TEMA स्वकर्मसु प्रशस्तानां च गृहेभ्यः प्रयतो ब्रह्मचारी भेक्ष 
मन्वहमाहरेत्‌ । गुरोः कुळे ज्ञातिकुलबन्धुषु च न भिक्षेत । अन्य- 
गृहाणां त्वलाभे पूर्व पूव विवजयेत्‌ | दूरात्समिध आहृत्य विहायसि 
च संनिधाय ताभिः सायं प्रातरग्निमतन्द्रितो जुहुयात्‌ । गुरुणा चो- 
दितोऽचोदितो वाऽध्ययन आचार्यस्य च हितेषु यन्न कुयीत्‌ । शरीर 
वाचं बुद्धीन्द्रियमनांसि च नियम्यः गुरोमुखमीक्षमाणः प्राञ्जलिस्तिः 


छत्‌ । साध्वाचारः सुसंयतो ब्रह्मचायोस्यतामित्युक्त: सन्गुरोरभि- | ‘ 


मुखमासीत. । गुरुसन्निधो सवेदा हीनाजवेप: स्याहुरोः पूर्य शयनादु- 
तिष्ठेहुरोः पश्चाच शयीत | आसीनः शयानो wena: पराछाखा वा 
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सन्प्रतिश्रवणसम्माषे न समाचरेत्‌ । गुरोश्चश्रुविषये यथेष्टासनो न 
मवेत्‌ । गुरोः परोक्षमप्युपाध्यायाचायीदिपूजावचनोपपदशान्यं तस्य 
नाम नोदाहरेत्‌ तस्य च गतिमाषितचेष्टितं नेवानुकुर्वीत | यत्र गुरोः 
परीवादो निन्दा वा प्रवतेते तत्र कणो पिधातव्यौ ततोऽन्यतो वा 
गच्छेत्‌ | गोश्श्वष्टरयानप्रासादस्रस्तरेषु कटेषु. शिलाफलकनोषु च 
गुरुणा साधमासीत | सन्निहिते गुरोगुरों गुरुवद्गत्तिमाचरेत्‌ । श्रेयःसु; 
आर्येषु गुरुपुत्रेषु, गुरोश्च बन्धुषु गुरुवद्रृतति नित्यं समाचरेत्‌ | गुरु- 
योषितो - गुरुवत्प्रतिपूज्याः | यथा खनित्रेण खनन्वारि लभते तथा 
ब्रह्मचारी ुश्रूषुशुरुगतां विद्यामधिगच्छति | आचम्य प्रयतः समा- 
हितः शुचौ देशे जप्यं जपन्यथाविधि संध्ये उभे उपासीत | माता 
पिताऽऽचारयः Gast भ्राता चार्तेनापि नावमन्तव्याः | नृणां सम्भवे यं 


i | ' क्लेशं मातापितरो सहेते तस्य निष्क्ृतिवेषेशतैरपि ag न शाक्या | 


तस्मान्मातापित्रोराचार्यस्यं च सवदा प्रियं कुयात्‌ | तेषु त्रिषु तुष्टेषु 
ya तपः समाप्यते | विषादप्यमृतं ग्राह्य बालादपि सुभाषित- 


ममित्रादापि सदत्तममेध्यादपि सुवर्णे च | धमेविद॑ ब्रह्मचारी ` 


गुरवे पूर्य किंचिन्न दद्यात्‌ aa ai यथाशक्ति गुरवेऽ 
दद्यात्‌ । क्षेत्रे हिरण्यं गामश्वं छत्रोपानहमासनं धान्यं शार्क वासाँसि 
च गुरवे za तत्मीतिमजेयेत्‌ | वेदान वेदौ वेदं वाऽ्धीत्याऽ 
Aa गृहस्थाश्रममावसेत्‌ | Manusmriti TI. 
EE 
- GAJENDRA-MOKSHA. 

अस्ति Mitac. क्षीरोदेनावृतस्रिकूरो नाम यो रोप्यायसहिरण्म- 
Sah: ad: पयोनियिं दिशः खं च रोचयन्नास्ते | स समन्ताः 
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Ce : Na 
त्पयऊरमिमिरवनिज्यमानाड्विहरिन्मरकताइममिभूमें श्यामा करोति | 


Cos N 
सिद्धचारणगन्धर्वविद्यापरै: किन्रेरप्सरोभिुष्टस्य यस्य कन्दरेषु | 


Q 


` 
सड्डीतनादानाममर्षेण हरयः KUU । तस्य गिरेद्रो- 
ण्यां भगवतो वरुणस्य ऋतुमन्नामोद्यानं सुरयोषितां क्रीडास्थानमा- 
सीत्‌ | तदुद्यानं WHR: पारिजातैः पाटढाशोकच्म्पकैश्वूति: पनसैः 
क्रमुकैः खर्जूरबीनपूरके्रोक्षक्षरम्माजम्बूभिरन्येश्व विविधेवेक्षेरलंकृत- | 
मासीत्‌ । तस्मिननुद्याने लसत्काञ्चनपङ्कजं मत्तषट्पदकूजितनादितं 
हंसकारण्डवाकीण कुन्दे: कुरबकाशोकेः कुटजेडुदेमीधवीजालका- 
दिभिश्च वृतं विपुळं सर आसीत्‌ । त्रिकूटगिरिकाननाश्रयः कश्चिः | 


नेन्द्रो घर्मतप्तः करिभिः करेणुभिः कलभैश्च तृतो मदजललोलुपैर- | 
लिमिश्च निषेञ्यमाणस्तत्सरोवराभ्याशमागच्छत्‌ | तस्मिन्सरसि वि- | 


~ So GN मारविन्दोत्पलरेणुव A सितं nc WEO 
गाह्य निजपुष्करोद्धुत हेमारविन्दोत्पलरेणुवा निमेलममरतोपमं 


जळं निकामं पपौ स्वतनुमाद्रिः ्रपयित्वा च गतछुमो बभूव | ža- | 
चोदितः कश्चिह॒लीयान्ग्राहस्तं चरणेऽग्रहीत्‌ | एवं यदृच्छया व्यसनं | 
गतोऽतिबलः स गजो विचक्रमे | अपरे गजाः पा्णिग्रहा महता | 
बलेन विकृष्यमाणं ते गजं तारयितुं नाशक्कुवन्‌ करेणवश्च दीनमा- | 


नसा विचुक्रुशुः | इभेद्रनक्रयोरेवं नियुध्यमानयोः परस्परं विकषेतोः 
समासहस्रं व्यगच्छत्‌ | दीघेण कालेन गजेन्द्रस्य मनोबलौजसां मः | 
हान्‌ ब्ययोऽभवत्‌ , जलौकसो आहस्य तु तद्विपयेय आसीत्‌ स 


TA यदेत्थं सङ्कटं प्राप तदा चिरे ध्यात्वा बुद्धिमिमामभ्यपद्यत | . 


इमे गजा मां मोचयितुं न प्रभवन्ति | विधातुः पाशेनेव ग्राहेण | = 


'गृहीतोऽहं ते शरणं यामि यः परमेशो बलिनोःन्तकोरगाद्वीतं शरः 
णागतं परिपातीति । एवं व्यवसितो मनः समाधाय पूवेस्मिअन्माने 
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| | शिक्षितं जाप्यं जजाप । ओं नमो भगवते तस्मै यस्मादिदं am- 
उ . जायत | यस्य देवा ऋषयो वा पदं न विदुः स मामवतु | यस्य 
t सुमङ्गळं पदं टिदिक्षवो विमुक्तसङ्गा मुनयो वने ad चरन्ति यस्य च 
॥- | जन्म कमे नामरूपे गुणदोषो वा न विद्येते स मे गतिः | नमो 
सैः | नमस्तेऽखिलकारणाय निष्कारणाय परेशायानन्तशक्तये सबसाक्षिणे 
त- | गिरां मनसामपि च विदूराय | तमक्षरं परेशमः्यक्तमाध्यात्मिकयो- 
तं | गगम्यं सूक्ष्ममतीन्द्रियमनन्तं परिपूर्णमीडे | Rast भूरिकारु- 
शि- | ण्यमजं परमेश्वरं प्रणमामीति | तं गजमेवमातमुपलभ्य जगन्निवासो 
a | गरुडेन समुह्यमानो देवे: सह गजेन्द्रमभ्याजगाम | स गजेन्द्रो हरिं 
' खे दृष्टा aa करसृत्क्षिप्प वाचमुंदेरयत्‌, नारायणाखिलगुरो 
A भगवन्नमस्त इति । तं पीडितं गनं सग्राहं सरस उज्जहार भगवान्‌ 
1 | विपाटितमुखाद्राहाचामूमुचत्‌ | तदा हरेस्तत्कमं शंसन्तो ब्रह्माद्य 
देवाः कुसुमवृष्टिं मुमुचुर्दिव्या दुन्दुभयो नेदुगन्धवीऽप्सरसो ad 
तुभेगुश्च | स ग्राहो देवलमुनिशापान्सुक्तः स्यो गन्धर्वेरूपमास्थाय 
पुरुषोत्तमं शिरसा प्रणम्य परमेशयशोऽगायत देवेशं प्रदक्षिणीकृत्य 
स्वं लोकं जगाम | गजेन्द्रोऽपि भगवत्सपर्शेनाज्ञानबन्धनाद्विमुक्तो 
भगवतो रूपं प्राप । स पूवेस्मिअन्माने द्रविडेषु पाण्ड्य TAJA 
इति ख्यातो विष्णुत्रतपरायणो राजा बभूव | एकदाऽऽराधनकाले 
गृहीतमोनब्रतो यावद्धरिं समचेयामास तावन्महामुनिरगस्त्यः शिष्ये 
(|, सह तत्रागच्छत्‌ | अकृताहणादिकं तूण्णीं स्थितं ते वीक्ष्य RAA- 


X .. as 
हेण ग्‌ कोप शापं च तस्मा अददात्‌ | असाधुरयं दुरात्मा स्तब्धमतिगेज 
[र | इवान्धं तमो विशत्विति | अगस्त्यशापादेवं गजेनद्रत्वमापन्न तँ 


मरुडासनो मोचयामास || Bhigavata-purana VIII. 
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xe 
- SARAMA’ AND THE PANTS. 
रसापारनिवासिनोऽसुराः' पणयो नामेन्द्रस्य गा अपजह TAT 
न्यगूहन्‌ | ब्रृहस्पतिस्तदपऱ्यद्वष्टा चेन्द्राय शशंस | अथ पाकशा- 
सनः सरमां तत्र दोत्येन प्राहिणोत्‌ । तामसुराः पणयः पप्रच्छुः । 
कर्याणि, कुत आगता त्वं कस्यासि किं वा तव कायमिहास्तीति | 


तान्सरमाऽब्रवीत्‌ | अहमिन्द्रस्य दूती तस्य गा युष्मान्‌ व्रजं चान्वि- 
ध्यन्ती विचरामीति | तामिन्द्रवूतीं विदित्वा पापचेतसोऽसुरा ऊचुः । | 
सरमे, मा गास्त्वम्‌, इहास्माकं स्वसा भव, गवां भागं विभजाम | 
इति | साब्रवीत्‌ | अहं स्वसृत्वं वा धनानि वा नेच्छामि | तासां तु | 


गवां पयः पिबामि या यूयं निगूहथेति | ततोऽसुरास्तथेत्युक्तवा पय 


ननं पयः पीत्वा शतयोजनविस्तारं रसां पुनरतरद्स्याः परे पारे 
तेषां सुदुजयं पुरमासीत्‌ | इन्द्रः सरमां पप्रच्छ कचिद्वा दृष्टवत्य- 


सीति | आसुरस्य पयसः प्रभावात्सा Adie प्रत्युवाच 
इन्द्रस्तां पदा जघान | ततः पय उद्विरन्ती भयोद्धिम्ता .सा पुनरेव | 


पणीन्प्रति जगाम | हरिवाहनः पदानुसारिपद्धत्या रथेन गत्वा पणी- 
अघान ताश्च गाः पुनराहरत्‌ || 


XI. 
THE STORY OF S’'YA’VA'S'VA 


Brihaddevatéi VIII. 


पुरा रथवीतिरिति ख्यातो राजपिरभवतू | स यक्ष्यमाणो त्रि | 


ममिगम्य प्रसाद्य प्राञ्जलि [्थित्वाऽऽत्मानं कतेव्यमथ च ख्यापयि 
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त्वाऽत्रेः सुतमचेनानसं नामात्विज्यायावृणीत | स॒ सपुत्रस्तं राजानं 
श्व ` यज्ञसिद्वयेऽभ्यगच्छत्‌ | अत्रिपुत्रस्याचेनानसः इयावाश्वो नाम पुत्र 
ri a: पित्रा सुदा सङ्गोपाङ्गान्सवैवेदांनध्यापितोऽभवत्‌ | अचे- 
५ नाना: सपुत्रो गत्वा नृपमयाजयत्‌ | वितते यज्ञे यशस्विनीं राजपुत्री; 
| । | मपश्यत्‌ । खुपा मे राजपुत्री स्यादिति तसय मनोऽभवत्‌ | इयावा- 
श्वस्य तस्यां तदा मनः सक्तं बभूव | सोऽचेंनाना याज्यं राजानम- 


व- न्निति . 
| ब्रवीतू संयुज्यस्व मया राजन्निति | श्यावाश्वाय सुतां दित्सुचेपः स्वम- 
म | हिषीमब्रवीत्‌ | अहँ कन्यां श्यावाश्वाय ददामि किं ते मतमिति । सा 


राजानमत्रवीत्‌ । राजर्षिकुलजाऽहम्‌ | न नो जामाताऽनृषिभेवेत्‌ | 
`` एष श्यावाश्वों मन्त्राक्न हि दृष्टवान्‌ | ऋषये कन्या दीयतामिति | 
भायेया सह GALT राजा तं प्रत्याचष्टाऽनृषिनेंव कश्चिज्ञामाता भवि- 
तुमहेतीति । वृत्ते यज्ञे तेन वृपेण प्रत्याज्यात ऋषिन्येवतेत | श्यावा- 
श्वस्य तु राजकन्याया नैव मनो न्यवतेत | ततस्तौ पितापुत्रौ पुरुमीढं 
तरन्तं च पार्थिवो तरन्तमहिषीं च शशीयसीमभिजग्मतुः | तरन्त- 
पुरुमीढो राजानो eA: पूजां चक्रतुः । तरन्तानुमता शशी- 
यसी इयावाश्वाय बहुविधं वसु गा अश्वांश्च प्राददात्‌ । पितापुत्रौ 
स्वमाश्रमं गत्वा दीप्ततेजसं मह्षिमत्रिमभ्यवादयेताम्‌ | आसाच 
श्यावाश्वस्य मनसि | मन्त्रस्यादरीनादहं सवोङ्गशोमनां कन्यां न 
' लब्धवान्‌ | अप्यह चेन्मन्त्रदर्शी स्यां महान्मे हषी भवेदिति | एवे 
चिन्तयतस्तस्य मरुद्गणः प्रादुरासीत्‌ | पार्श्व संस्थितांस्तुस्यरूपान्स- 
| मानवयसो रुक्मवक्षसो मरुतः स ददरी | तांस्तुल्यवयसो देवान्पु- 
रुपविम्रहान्दृष्टा विस्मितः श्यावाश्वोऽएच्छत्के यूयं स्थेति । तदा 
रुद्रसूनून्मरतो देवानबुध्यत । तानृम्मिस्तुष्टाव | यन्मरुतो इङ 
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न तुष्टाव यचच के यूयं स्थेति एष्टवांस्तमात्मनो विषुलमतिक्रमं मेने | | 
तया स्तुत्या प्रीता मरुतो गच्छन्तः स्ववक्षोभ्योऽवमुच्य तस्मै रुक्मं ˆ 
ददु | महत्सु प्रयातेषु सुमहायशाः श्यावाश्वो रथवीतेदोहितरं मन- 
साऽगच्छत्‌ | स ऋषिरात्मानं रथवीतये प्रवक्ष्यनरात्रीं दोत्ये न्ययो- 
जयत्‌ | आर्षेण aaa संप्रेक्ष्य रथवीतिमपञ्यन्तीं रात्रीमत्रवीत्‌ | 
रम्ये हिमवतः पे तिष्ठत्येष इति | देव्या रात्र्या प्रचोदित ऋषेनियो-'| 
गमाज्ञाय कन्यामादाय रथवीतिरचेनानसमुपेयाय । तस्य पादावुप- | 
नृय FE: ताञ्जलिभूत्वा रथवीतिरहं दाभ्ये इति स्वनाम शशंस | | 
मया. सङ्गतिभिच्छंस्त्वं यत्पुरा प्रत्याख्यातस्ततक्षमस्व नमस्तेऽस्तु | 
भगवन्मा च महां क्रुधः | भगवन्‌, ऋषेः पुत्रः स्वयमृषिः पिता 'व 
ऋषेरसि | इमां स्नुषां प्रतिगृहाणेति स राजाब्ब्रवीत्‌ | पाद्याष्येमधु-ऽ 

कैः स्वयं पूजयित्वाऽश्वरतं Yeh दत्त्वा गृहान्प्रत्यनुनज्ञे ॥ 

Brihaddevata V. 
XII. 
THE STORY OF NALA. 
Part I. 

निषधेषु वीरसेनसुतो धमाथकोविदो रूपवानिष्टेगुणैरुपपन्नों नलो 
नाम महीपतिरासीत्‌ | देवेन्द्र इव देवानां स सर्वेषां मनुजेन्द्राणां 
मूश््येतिष्ठत्‌ | तस्य garda प्रियमासीत्‌ | तयैव विदर्भेषु भी- 
मपराक्रमोऽप्रजाः प्रजाकामः सवेगुणेपेतो भीमो नाम नृपो बभूव | ¦ 
तेन नृपेण महर्षिनीरद: wad सत्क्तस्तोषितश्च | प्रजैककामाय | 
तस्मै नार: प्रसन्न: wat ददौ तव महिषी दमयन्तीं नाम कन्या- 
Ta दम दान्तं दमनं च त्रीनुदारान्कुमाराञ्‌ जनयिष्यतीति | दमः | 
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यन्ती गच्छता कालेन बाल्यात्परां दशामध्युवास । तदा साऽनव- 
ami सवीभरणभूषिता सखीनां मध्ये विद्युदिवाशोमत | तादृशी 
नयनाभिरामा बाला न मानुषेषु यक्षेषु देवेष्वपि वा दृष्टपूवी श्रुतपूवी 
वा} नलोऽपि भुवि रूपेणातुलेनापरः कन्द्प इवाभवत्‌ । नलस्य समीपे 
जना दमयन्त्या रूपगुणादिसम्पदं कुतूहलाद्गुशं प्रशशंसुः | तेन च 
- नलस्य दमयन्त्यामनुरागस्तथा ववृधे यथा ead कामं धारायितु- 
मशक्ुवन्सोऽन्तःपुरसमीपस्थे वन एकाक्येव रहोऽवसत्‌। 

एकदा सुवणिपश्षधरान्हंसान्‌ वने विचरतो दृष्टा तेषामेकं स 
जग्राह | खगो AS व्याजहार | राजन्‌, अक्रूरमतिः खगोऽहं न 
त्वया हन्तन्यः, यदि मम प्राणान्रक्षसि तव प्रियं सम्पादयिष्यामि | 
¦ दसयन्त्याः सकारो त्वां तथा प्रशंसिष्यामि यथा त्वदन्यं पुरुषं सा 
न कदापि मंस्यते तवैव च भाय भविष्यतीति | एवमुक्तो राजा 
हंसमुत्ससन | सर्वे हंसाः समुत्पत्य विदभीन्गत्वा दमयन्तीमुपसृत्य 
भूमौ निपेतुः । ससखी दमयन्ती प्रक्ष्य तेषामछुतं रूपं विस्मिता 
तान्मरहीतुमेच्छत्‌ | हंसास्तु दमयन्त्या सखीभिश्चानुगम्यमानाः aad: 
प्रमदावने Raag: | यं हँसमन्वधावद्ृमयन्ती स मानुष्या गिरा 
तामुवाच | दमयन्ति, निषधेषु नलो नाम गुणराशिरश्विनोस्तुल्यो 
रूपेण शासिता प्रजानां मनुरिव भूपतिवेतेते । तस्य यदि त्वं भायी 
भवेस्तर्हि सुदति तव जन्म सफल भवेत्‌ । नरेषु नलो वरस्त्वं च 
aio रलम्‌ | यदि युवयोः सङ्गमो भवेत्‌ तर्हि स रलेन काञ्चनस्येव 
सवेषां प्रीतये कल्पेतेति | एवमुक्ता दमयन्ती हँसमादिशत्‌ | 
त्वमप्येतदेव ad वदेति | हंसः सकलमुदन्तं नेषधाय निवेदयांचक्रे । 

हंसंवचनादारभ्य दमयन्ती स्वास्थ्यं न लेभे | नलबद्धपरमानु- 
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रागा सा विवणवदना कृशा तत्क्षणं बभूव । तस्यास्तामवस्था सखा- 
जनो राज्ञे न्यवेदयत्‌ । विदभैपतिः , कन्या प्राप्तयौवनां इद्वा दम- ` 
यन्त्याः स्वयंवरं कायेममन्यत । तेन सर्वेभ्यो नृपेभ्यो दमयन्तीस्वयं- 
वरवातीख्यापनाथ दूता विसृष्टा: । हस्त्यश्वरथघोषेण वसुधां पूरयन्तो 
बिचित्रमाल्यामरणैविंविधायुथ राजानो . दमयन्त्याः 
स्वयंवरमभिजम्मुभीमेन कृतामातिथेयीं सत्क्रियां च जगृहुः | 
अत्रान्तरे महाप्राज्ञौ महर्षिसत्तमो देवराजस्य मघोनो भवनं गतौ 
नारदपवेतो तेन सुपूनितो तस्मा ऊचतुः | मघवन, -विद्भेराजस्य 
दुहिता दमयन्ती योषिद्वरा स्वयवरमास्थास्यति । तां लोकस्य लला- 
ममूतां महीक्षितः प्राथयन्त इति । अनवसितवचने नारदेऽञ्यादयो S, 
लोकपाला देवराजसभामागत्य नारदवचो निशम्याब्रुवन्‌ | वयमपि | 
तत्र गच्छाम इति । सेन्द्रा लोकपाला विदभानभिप्रतस्थिरे | 
नलोऽपि दमयन्तीं ध्यायन्विदभीनभ्यगच्छत्‌ | लोकपाला रूपेण | 
रविमिव भ्राजमानं नलं दृष्टा तस्य रूपसम्पदा विस्मिता अन्तरि 
विमानानि विष्टभ्य नमस्तलाद्वतीर्याब्रुन्‌ | भोः सत्यत्रत नळ, | 
दूतो भूत्वास्माकं साहाय्यक कुर्विति | करिष्य इति तेभ्यः प्रतिश्रृत्य 
तान्नलः AA | के भवन्तः, कस्य दौत्यं मया काये, कस्मिन्कः 
मेण्यहं नियुक्त इति | मघवा प्रत्यभाषत । अस्मान्दमयन्त्याः कृते. 
समागतानमरान्नियोध । इन्द्रो वरुणोऽश्नियमश्च त्वां Rega: समा- | 
गताः | तेषामेकतमं पतिं वरयस्वेति दमयन्त्यै निवेदयस्वेति | नलः ' 
पालिः प्रत्युवाच | यत्र बद्धभावा यूयं त्रैव ममानुराग | 
मां प्रेषयितुं नाहथेति । शचीपतिः पुनरत्रवीत्‌ । करिष्य इति पूव 
tae किमर्थमधुना स्ववचनं न करोषि । ब्रज विलम्बं मा कुः 
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- | BR | एवं A नळो$त्रवीत्‌ । सुरक्षितानि राजसदनानि 
~ ` Haa कथं शक्ष्यामीति | अस्मत्प्रभावेण शक्ष्यसीति शक्र उवाच | 


तभेत्युक्‍त्वा नलो दमयन्त्या निवेशं जगाम । तत्र वपुषा देदी- 
प्यमानां सुकुमाराङ्गीं तनुमध्यां वदनकान्त्या चन्द्रमसमपि प्रत्या 
दिशन्ती सखीगणसमावृतां तां दृष्टा तस्य कामो ववृधे सत्यनिष्ठस्त 
कर्थं कथमपि तमधारयत्‌ | नलमप्रतिमरूपं दृष्टा सख्यो. विस्मिताः 
किञ्चिदपि व्याहर्ुमक्षमा अभवन्‌ | दमयन्ती तु. fea .नळमः 
- ग्रभापत | सवीनवद्याङ्ग वीर, कस्त्वं कुतः समागतः कथं चात्राल- 
'क्षितस्ते प्रवेशः | इदं वेम सुरक्षितं वतेते राजा चोग्रशासन ईति | 
नलः प्रत्युवाच | कल्याणि, देवानां दूतं मां AS विदि | तेषामेव 
प्रमावेणाहमलक्षितोऽत्रः प्रविष्टः । शक्रा्निवरुणयमानामेकतम ` पाति 
वरयेति | दमयन्ती देवेभ्यो नमस्कृत्य प्रहस्यात्रवीत । राजन्‌, 
qari रोचते तत्कुरु किं करवाणि । अहं यच्चान्यत्‌ किञ्चित्स 
मास्ति तच Wi तव चरणेऽपितं, तवैव कृते मंयेते तपा: संनिपा- 
तिताः । त्वयि बद्धानुरागां मां यदि प्रत्याख्यास्यसि तहि विषम 
जलं रज्जुं वास्थास्य इति | नलः प्रत्युवाच | येषामहं पादरजसाऽपि 
न तुल्यस्तेषां लोकपालानां प्रणयं विहत्य कथं मां = 
च्छासि । देवानां विप्रियं कुवेन्नरों maren \ र 
न्वरयस्वेति | शोकजलाघठुतनेत्रा दमयन्ती नेषधमवोचत्‌ | भोः सत्यत्रत 
नल, सर्वेभ्यो देवेभ्यो नमस्कृत्याह त्वामेव मतोरं वृण इति | राजा 
तामुवाच | चारुहासिनि, देवानां दै्येनात्रागत्याहं स्वाथेमेव सम्पा- 
दयितु नोत्सह इति । ततो दमयन्ती WA नाच ती 
स्मित्वा राजानमत्रवीत्‌ । AUR, इनद्रपुरोगमा देवा आया षा्‌ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 


UA UA... ._-+-----नीआकिमन 


Die >> काशा... 


“>> = स 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


122 


मेव सन्निधावहं त्वां वरयिष्ये | एवं कृते न ते कोऽपि दोषों भवि- 
ष्यतीति | ततो नलो देवानाजगाम | ते च ते सवमेव वृत्तान्तम- 

प्रच्छन्‌ | स च सव यथावृत्तं तेभ्यो न्यवेदयत्‌ | 
पुण्येऽहनि भीमो महीपालान्स्वयंवर आजुहाव | नुपाः कनक- 
स्तम्भरुचिरं तोरणेन विराजितं रङ्गं प्रविश्य विविधेष्वासनेष्वासत | 
देवैः सह नलोऽपि राजसमितिं प्रविवेश | ततः शुभानना राज्ञां 
चक्षूँषि मनांसि च प्रभया मुष्णती दमयन्ती रङ्गं प्राविशत्‌ | राज्ञां 
नामखु संकीत्येमानेषु भेमी नळतुल्याकारान्पञ्च पुरुषान्ददश | वयो 
वेशरूपैस्तुल्यानां तेषां यं यं दद्री तं तं नळं मेने । प्राञ्जलिभूत्वा 
वेपमानेदमनत्रवीत्‌ | यदि मनसा वचसा चाहं नातिचरामि तर्हि देवा 
नलं मे भतोरं प्रदिशत स्वं रूपं च धारयध्वं येनाहं Woah 
नलमभिजानीयामिति | दमयन्त्यास्तत्करुणं परिदेवनं श्रुत्वा तस्याश्च 
नेषधे परममनुरागं दृष्टा देवाः स्वानि चिह्वान्यधारयन्‌ | सा सवीन्‌ 
विबुधानस्वेदानम्लानस्रजो रजोहीनान्‌ दृष्टा as च तद्विपरीतं 
दृष्टा विलज्माना तस्य ai जग्राह परमशोभना स्रजं 
च तस्य स्कन्ेऽसजत्‌ | नल: प्रह्ृष्टान्तरात्मा दमयन्तीमुवाच h 
कल्याणिनि, प्राथंयमानानां देवानामपि सन्निधो यत्त्वं मामेव भतीरं 
Tae तस्माद्यावजीवं तव वचने रतोऽहं भवेयमिति | नलो दम- 
यन्ती च देवान्शरणं जग्मतुः | चत्वारो लोकपाला नलायाष्टौ वरा- 
द्व त्रिदिवं गताः | पार्थिवेन्द्रेष गतेषु भीमो नलस्य द्मयन्त्याश्च 
विवाह कारयामास | नैषधस्तत्र कानिचिद्विनान्युषित्वा वैदर्भेण 
समनुज्ञातः स्व॑ नगरं जंगाम | राजा दमयन्त्या सह विविधान्का- 
जनयामास । 
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छोकपाला दिवं गच्छन्तो द्वापरं कलिना सहायान्तं RY: | 
शाक्रः कलिमन्रवीत्‌ | कले, द्वापरेण सह क्र यास्यसीति | दमयन्त्याः 
स्वयंवरमिति स प्रत्युवाच | इन्द्रः प्रहस्य तमुवाच स्वयंवरो AT 
त्तोऽस्मत्समक्षं च दमयन्त्या नले वृत इति | कलिः सकोपं शक्रः 
| gaa | देवानां समक्षं यद्दमयन्ती मानुषं पतिमवृणोत्‌ तस्मात्तस्याः 
; विपुळं दण्डधारणं न्याय्यं भवेदिति | दमयन्त्या नलस्य वरणम- 
í स्माभिः समनुज्ञातम्‌ । सवेगुणोपेतं वेदविदं सत्यत्रतं AS ललना 
का नाश्रयेत .। यो नलमेवंगुणविशिष्टमापे शुँ कामयेत स मूढ 
आत्मानमेव शपेन्नरकं च ब्रजेदिति देवा उक्त्वा दिवं यदुः | गतेषु, 
देवेषु कलिद्वीपरं व्याजहार | अहं कोपं संयन्तुं नोत्सहे | नळ 
ster तं राज्याद्कंशयिष्यामि । नासौ दमयन्त्या सह रंस्यते 
त्वं मम साहाय्यं कलुमहेसीति | 

द्वापरेण सह कलिर्निषधानागत्यान्तरप्रेक्षी चिरं न्यवसत्‌ | द्वादशे 
वर्ष कलिरन्तरं ददी । नेषधो सूत्रं कृत्वोपसट्रश्य पादयोः शौच- 
मकृत्वैव सन्ध्यामन्वास्त | तत्क्षण एव कलिरेनमाविशत्‌ | पुष्करं 
नलस्य भ्रातरं गत्वा कलिरुवाच | नलेन दीव्य, मया कृतसाहाप्यकों 
भवान्नलमक्षद्यूते जेष्यति निषधान्परतिपत्स्यते चेति । पुष्करो श्रातरं 
द्यूतायाजुहुवे | महामना राजा तस्याद्वनं न चक्षमे | तयोध्यते सम्प्र 
वृत्ते नः कलिनाविष्टो जीयते स्म | कोऽपि नं धूतान्निवारयिलु 
न शशाक । सर्वे पौरा राजानं यूतानिवारयितुमागताः । तान्दा 
भैमी शोकोपहतचेतना नलं बभाषे | नाथ, वृद्वैत्रीह्मणमुख्येविणिग्मिमे- 
त्रिभिश्च समन्वितः पौरजनः समागतस्तं द्रष्टुमहेसीति । एवं पुनः 
पुनरुक्तोषपि नलो न किञ्चन प्रत्यभाषत | ततस्ते पौराः सलज्जा 
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दुःखाती आल्याअग्मु: | दमयन्ती स्वं वाक्यमप्रतिपद्यमानं नछं 
वीक्ष्य वार्ष्णेयं नाम नलस्य सूतमानाययत्‌ | सा वार्ष्णेयमुवाच | 
यथा यथा नलः पुष्करेण जीयते तथा तथाऽस्य दूते रागो वैते | 
राजा मोहितः सन्मम वचनं नाभिनन्दति | नाहं श्रेयोऽनुपश्यामि, 
तस्मात्सारथे त्वां शरणं प्रपन्नास्मि मे वचनं कुरुष्व | नलस्य प्रिया- 
नश्वान्योजयित्वा रथे मे दारकद्वयमारोप्य कुण्डिनपुरं गन्तुमहेसि | 
मम ज्ञातिषु दारकढ्वयं रथं हयांश्च निक्षिप्य यथाकामं तत्र वसा- | * 
न्यत्र वा गच्छेति | तथेत्युक्त्वा वार्ष्णेयो विदभोन्गत्वा दारकद्व्यं | 
रथं वाहांश्च तत्र निक्षिप्य भीममामन्त्र्य सशोकः प्रतस्थे | अयोध्यां 
गत्वा राजानमूतुपणेमुपतस्थो तेन च सारथ्ये नियोजितोऽभूत्‌ | è 

Ad हृतराज्यं नळं पुष्करः प्रहसन्नुवाच | अधुना तव न कि- ../ 
ANA | दमयन्तयेवेका शिष्टा तां पणस्वेति | एवमुक्तस्य नलस्य 
ee व्यदीयेतेव । पुण्यश्लोकः स्वकीयमुत्तरीयं ` दमयन्त्या आभर- 
णानि चोत्सृज्य नगराननश्चक्राम | गच्छन्तं ते दमयन्त्थेकवस्राऽ- 
"सरत्‌ | तया सह नगरस्य समीपे नलनरात्रमवसत्‌ | पुष्करः पुरे 
घाषयामास यः कोऽपि नले सम्यगातिष्ठेत्‌ स मया वध्यो भवेदिति | 
TRA वाक्येन सत्काराहोऽपि नलो जनने पूजितः | त्रिरात्र 
जल्मात्रवृत्तिनंल: कांध्रिद्विरण्यपक्षान्लगानद्ा स्ववाससा समावृणोत्‌ । 
तस्य SEM खगा अन्तरिक्षं समुत्पेतुर्दिवाससं सळज्ञमधोमुं 
TAS: | द्धे, वयं तव aa RARAS इति | आत्मानं वि- , 
YA YA नल: परमदुःखितो भायोमुवाच | एते बहवः पन्थानो. 
RUTH गच्छन्ति पथि च ` बहवो मूलफलात्विता आश्रमा वरन्त 
शति | इद वाक्यं नलो दमयन्तीं वारंवारसुवाच | तेन भृशं 
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दुःखिता दमयन्ती वेपमानोवाच | -नाथ, तव सङ्कल्पं शङ्मानाया 
मम हृद्यं वेपते गात्राणि च सीदन्ति | हृतराज्यं विवस्त्र क्षुच्छ 
मान्वितं मम पतिं त्वामुत्सृज्य कथमहं गच्छेयम्‌ | भायासमं किमपि 
नास्ति भेषजं नरस्यातेस्येति | नलः प्रत्यवादीत्‌ | एवमेतत्कः 
सन्देहः | भीरु, नाहं त्वां त्यक्तुकाम इति । दमयन्त्युवाच | नाथ, 
यदि मां हातुं नेच्छसि किम तर्हि विदमीणां पन्था असक्ृदुपदि- 
श्यते | यदि तुभ्यं रोचते सहितावेव विदभीन्गच्छावः | विदभी- 
Arai पूजयिष्यति त्वं चास्माकं गृहे सुखं वत्स्यसीति | 

एवमुक्तो नलः प्रत्यवादीत्‌। न तव पितरं विषमस्थो गमिष्या- 
मीति | नऴस्तया सह कांचित्सभामुपेयाय. वैदभ्यो सह च धरणीतले 
सुष्वाप |. सुकुमारी दमयन्ती. छेशस्यापरिचिताऽध्वश्रमक्लान्ताऽनिरा- 
देव निद्रां लेमे । नलस्तु शोकोन्मथितचित्तो न शोते स्म | आसी- 
चास्य मनसि | किं नु मे मरणं श्रेयः, उत जीवितम्‌ | मभ्यनु- 
रक्ता दीना दमयन्ती मत्कृते yal दुःखिता. | यदि मद्विहीना 
ank कदाचित्स्वजनं गच्छेत्‌ | एनां पतिव्रतां न कोऽपि पथि 
ध्यितुं शक्नुयादिति . कलिसमाविष्टचेतसा . निश्चयं कृत्वा दमयन्त्या 
उत्सर्ग मतिं बबन्ध | ततो राजा विवस्नतामात्मनश्चिन्तयित्वा दम- 
यन्त्या वस्नस्यावकतेनाय किंचिदन्विष्यन्‌ समैकदेशे विकोशासुत्तमं 
खङ्गमाससाद. | तेन च वाससोऽ्यं च्छित्त्वा तेनात्मानं परिच्छाद्य 
सुप्तामुत्सुज्य दमयन्तीं प्राद्रवत्‌ | 'पुनस्तुः प्रतिनिवृत्य चारुहासिनी 
zaa दमयन्तीं esta । कलिना सौहार्देन चाकृष्य- 


र मुहुमह॒गे 
माणो द्वेधीमावकातरेण मनसा दोलेव मुहुरायाति स्म मुहुमहुगे- 


च्छति स्म | अन्ते च भायी विसरज्यैकाकिनीं वनं जगाम | 
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गते नले TASHA दमयन्ती प्रबुद्धा यावन्नळं नापश्यतू तावच्छो- 
काकुला संत्रस्ता च मूत्वाचेः प्राक्तोशत्‌ | हा नाथ, किं मां जहासि 


Asa वने भीतास्मि | महाराज, कथं सत्यवाग्धमैज्ञो भवान्मां सुप्तां | 


पतिव्रतां भाया त्यक्त्वा . गच्छति | एतावान्‌ परिहासः पयोध्त:, 
मृश भीतास्मि दशयात्मानमिति । तीव्रशोकाकुला रुदती सेतस्ततः 
पयेधावतू | कुररीमिव क्रन्दन्तीं धावन्तीमितस्ततः काथ्चिन्महाका- 
योष्जगर: क्षुत्पीडितो जग्राह | अजगरेण अस्यमाना सा बहु 
'व्यरपत्‌ | तस्याः क्रन्दितमाकण्ये गहने वने विचरन्कश्चिद्‌ व्याधो 
जवेनोपगम्य निशितेन शस्त्रेण पाटयित्वाजगरमुखं विशस्य च तं 
-ताममोचयत्‌ | तां सालिलेन प्रक्षाल्याहारेण समाश्वास्य च पप्रच्छ | 


कस्य त्वं कथं चास्मिन्वने वास इति । दमयन्ती सव यथावृत्तमाच- _ / 


चक्षे | तां सुकुमाराद्वीं पूणचन्द्रनिभाननामर्थवसतरसंवीततयाऽतिस्कुट- 
शरीरलावण्यां संलक्ष्य व्याधो मूढमतिः कामररशरव्यतां प्राप्तः | 
कामातेस्तां FV वाचा सान्त्वयित्वा प्रभभेयितुमातुरोऽभूत्‌ | 
पतिराज्यविहीना दुःखा्तिकाकिनी दमयन्ती तस्य दुमेतेभीवं विज्ञाय 
रुषान्विता तं शशाप | यद्यहं नैषधादन्यं मनसापि न चिन्तये तहि 
म॒गजीवनोऽयं परासुः पतत्विति । उक्तमात्रे वचनेऽगनिदग्धो ga इव 
स व्याधः पपात | 

निहते व्याधे दमयन्ती सिंहद्वीपिररुन्याध्रवराहरक्षैगणेथुतं नाना- 
पक्षिगणाकीण बद्रीबिश्वादितरुभिश्‍छन्नं वनं प्रतस्थे | तत्र च बहू- 
नाश्रमास्तडागान्‌ गिरीन्‌ बहूनि पल्वलानि सरांसि च ददश | त्रीन- 
हरात्रानरि्वा दमयन्ती TWAS: संयताहारेशुनिभि्ुषटमाशर- 
'ममण्डळं समियाय | तपोवृद्रानभिवाध कुशलं पप्रच्छ | ते च तां 
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यथान्यायं सम्पूज्य सवत्र कुशळं निवेद्योचु: | का त्वं किं च चिकीपैसि । 
परमां ते द्युतिं दृष्टा शङ्कतेऽस्माकं मनः । त्वमस्यारण्यस्याधिष्ठात्री 


देवता, उताहो नद्या अस्या इति । दमयन्ती प्रत्युवाच । नाहमरण्य* 


स्यास्य देवता नापि नद्या: | मां. मानुषां विजानीतेति | आत्मगतं संवे 
gard तेभ्यो निवेद्य सोवाच | यदि कैश्चिदहोरात्रैमम पतिं ad न 
दरक्ष्यामि ततो देहपरित्यागादात्मानं श्रेयसा योक्ष्ये | तं पुरुषर्षभं 
विना को नु मे जीवितेनाथे इति । ते सत्यवादिनस्तापसा ऊचुः | भद्रे; 
उदके: कल्याणो भविता, वयं तपःप्रभावेण पश्यामो यद्चिरादेव AS 
द्रक्ष्यसीति | एवमुक्त्वा ते तापसाः साश्रमा अन्तर्हिताः । . तन्मह 
दाश्चयै दृष्टा दमयन्ती विस्मिताभवत्‌ | पुनश्च कानने श्रामितुमारव्ध- 
वती । प्रकृष्टमध्वानं समतीत्य प्रसन्नसलिलां विस्तीणो रम्यां नदी- 
gari हस्त्यश्चरथसङ्कलं महासाथे ARIA च जनमध्यं 
विवेश | शोकाती विवणो कृशां मलिनां वस्त्राथेसंवीता च तां द्र 
केचिन्मनुष्या भीताः प्रदुद्रुवुः केचिब्विन्तापरा बभूवु केचिच्च विचु- 
qg: | केचित्तां पप्रच्छुः | कल्याणि, कासि कस्यासि, वने कि 
मृगयसे, -त्वं यक्षी राक्षसी वा, उताहो सुराङ्गना | तथा विधत्स्व यथा 
नः श्रेयो भवेदिति | दमयन्ती स्ववृत्तान्तं यथावत्तेभ्योऽकथयत्‌ | अयं 
साथ: क्र यास्यतीति साथवाहं पप्रच्छ | तेनोक्तम्‌ | अयं साथेश्वेदि- 
[जस्य सुबाहोजेनपदं गन्तेति | 

दमयन्ती तेन सार्थेन पतिदशनसमुत्सुका जगाम | बहुतिथे गते 
काले महावने वणिजः प्रभूतयवसेन्धनं रम्ये तडागं दृष्टा तत्र निवे 
शाय मतिं चक्र: | अधेरात्रे परिश्रान्त सार्थे सुप्ते सति गिरितरात्पा- 
नीयायै हस्तियूथमुपागतम्‌ | मागी संरुध्य संसुप्तं साथ ते वन्या गजाः 
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सहसा निपत्य agg: | विनिहतप्राये सकले सार्थ सुमहानाराव उदः 
चरत्‌ | अयमग्निसत्थितः, धावत भो जना इति | एवं दारुण संक्षये 


वतमाने दमयन्ती प्रबुद्धा वैशसं ae eer संत्रस्तमानसोत्तस्थो | ये 
केचन साथीदविक्षता: पलायितास्तेषां मध्यात्केचिदूचुः | याऽसावच्य | 


महासार्थे दीनोन्मत्तदशेना नारी प्रविष्टा तंयेवैतद्विहितं ध्रुवं सा 


राक्षसी पिशाची यक्षी वा | नात्र विचारणा काया | यदि तां पझ्याः | 
mete तां लोष्टैः काष्ठिमुटिमिश्व हनिष्याम इति | तेषां तद्दारुणं | 
वचः श्रुत्वा भीता संविम्ा दमयन्ती वनं प्राद्रवत्‌ | परिदेवयांच- | 
क्रे च । अहो ममोपरि कोपो विधेः | मनसा वाचा कर्मणा वा किंचिद | 
ण्वप्यशुभं कृतं न स्मरामि | तस्मात्कस्येदं कमणः फलम्‌ | नून जन्मा- |. 
न्तरकृतं महत्पापं मे वतिते येनेदृशीं प्राप्तवती दशामतिकष्टाम्‌ |. 

स्वयंवरसमये समागताललोकपालानवमत्य मया नलो वृतस्तेनेमां कष्टां | 
दृशामापन्नास्मीति मन्य इति । ब्राह्मण: सह . दमयन्ती परिणते | 


दिवसे चेदिराजस्य सुबाहोस्तुङ्गगोपुरं पुरोत्तममाससाद | दीनां मुक्त- 
केशीसुन्मत्तामिव गच्छन्तीं तां दृष्टा कुतूहलाङ्डिम्भा अनुजग्मुः | 


बालैः परीतां तां रट्टा राजमाता धान्रीमुवाच | इयं दुःखिता शरणा- | 


थिंनी नारी बारेरनुगम्यमाना Rea | गच्छेनां ममान्तिकमानः 
येति | प्रासादतस्मारोप्य राजमाता तामगरच्छत्‌ | असुखाविष्टापि 
Ti वपुर्बिभापे । भासि विद्युदिवाभ्रेषु | कासि कस्य वासीति में 
शंसेति । दमयन्ती प्रत्युवाच | मां भुनिष्यां Rest पतित्रतां विजा- 
नीहि । दूते जितेन भत्री विमनस्कतयाह Baer तं मार्ममाणा 


queria 


ति । राजमातात्रवीत्‌ । कल्याणि, त्वमत्रैव वस, त्वायि मे 
~ S 
परमा प्रीतिः । मन्नियोगाद्राजपुरुषास्तवः भतीरं मृगयिष्यन्ते | आपि 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 


2 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


129 


वा स एव स्वयमत्रागच्छेदिति | दमयन्ती बभाषे । समयेनात्र 
वत्स्यामि | उच्छिष्टं नेव भुञ्जीय, कस्यापि पादधावनं नैव कुयीम्‌, 
अन्यान्पुरुषान्नैव प्रभाषेय, यदि मां कश्रित्प्राथयेत तहिं स पुमान्दण्ड्यो 
भवेत्‌ | भतुरन्वेषणाथ ब्राह्मणान्पर्येयम्‌ | यद्येतत्ते रोचते तहिं 
वत्स्यामीति | राजमाता तथेति प्रत्यगृह्णात्‌ स्वदुहितरं च सुनन्दां 
नामावोचत्‌ | इमां सेरन्धरीं देवीकल्पां जानीष्व | त्वत्तुल्यवयस्का 
ते सखी भवतु । एतया सह मोदस्वेति। ततः प्रभति दमयन्ती 
नळमनिशां चिन्तयन्ती तत्र न्यवसत्‌ | 
Mahábhárata- Vanaparya. 


XIII. 
THE STORY OF NALA. 

Part II. 
दमयन्तीमुत्सुज्य गहने वने आम्यन्नलो महान्तं दावं दशी | 
तन्मध्ये TAA शब्दं शुश्राव पुण्यःछोक नलाभिधावेति । 
मा भेषीरित्युक्त्वा नलोऽद्निमध्यं प्रविश्य कुण्डलीकृतं नागराजमप- 
a | स नागः प्राअलिभूत्वा नलसुवाच | मां ककोटकं नागं 
विद्धि | केनचिद्‌ ब्रह्मषिंणाहं शक्तः | तिष्ठ त्वं स्थावर इव याव- 
न्नलस्त्वां नेष्यतीति | तस्य शापात्पदात्पदमपिं विचलितुं न श- 
~ ', क्रोमि | मां त्रातुमहेति भवान, | तव सखा भविष्यामि तस्मान्मा- 
मादाय शीघ्रं गच्छेति | एवमुक्त्वा स नांगेन्द्रोष्डुष्ठमात्रको बभूव | 
नलश्च तं गृहीत्वा दांवविवजितं स्थानमगच्छत्‌। नाग उवाच | नैषध 
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नळमदशत्ककोटकः | दृष्टस्य तस्य रूपमन्तहितम्‌ | ह ककः | ५ 

टक उवाच | नल, विस्मयं मा कुरु | त्वां जना नाभिजानीयुरिति ' 
masaki ते रूपम्‌ | येन कलिना त्वं भशं पीडितः स तव | 
शरीरे मद्विषेण दुःखं निवत्स्यति | न ते भयं दिभ्यः तभ्यो वा 
भविता | इतः सूतो बाहुकोऽहमिति JA गच्छाक्षनिपुणम्‌ | | 
यदा त्वमक्षज्ञो भविष्यसि तदा श्रेयसा योक्ष्यसे | यदा स्वं रूपं | 
दृष्टमिच्छसि तदा मां स्मर मया दत्ते वाससी च परिधत्स्वेत्युक्‍्त्वा | 
तस्मे वासोयुगं दत्त्वा नागराजोऽन्तरथीयत | ' 
ततो दशमेऽहनि नल ऋतुपर्णस्य नगरीं प्रविश्य सूतो बाहु- | 
कोऽहमिति बरुवन्नुतुपणेुपातिष्ठत्‌ | उवाच च । मत्समोऽश्वहृदयनिः ॥ 
पुणो नास्ति कोप्युन्यीम्‌ | अन्नसंस्कारमपि जानाम्यहमिति | त | | 
प्रेक्ष्य सुप्रीतमना. महीपतिरुवाच | बाहुक, शीघ्रयाने सदा कृतमति- 4 
रहं त्वं च ममाश्चाध्यक्षो भव | वाष्णेयजीवलो त्वामुपस्थास्यतस्ता- | 
भ्यां सह वसन्मोदस्वेति | नलस्तत्र वसन्‌ सदा सायमेकं “छोकं जगाद | | 
क नु साक्षृत्पिपासाती श्रान्ता शेते तपस्विनी । स्मरन्ती तस्य म- 
न्दस्थ के वा साद्योपतिष्ठति ॥ इति । एकंदैनं जीवलो ब्रूते स्म | 
बाहुक कामेवं नित्यं शोचसीति | नलः प्रत्युवाच | कश्चिन्मन्दः 
रज्ञः स्वां pai पतिव्रतां भायौ gat परित्यज्य भ्रमति । तां | 
स्मृत्वा दिवानिशं शाकेन दह्यमानो निशाकाल इमं “छोक॑ गायति | | 
तस्या अपि नाया जीवितं दुष्करमिति | एवं नलो दमयन्तीमनुस्मः : 
TANA न्यवसहृतुपणसमीपम्‌ | 7 | 
सभार्ये नलेष्द्शनं गते ASH द्रिजांश्वाहूयाब्रवीत्‌ । यो | 
द्विजो ae दमयन्तीं च परन्विष्यात्र समानेष्यति ते नगरसंमितं 
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ग्रामं गवां च शतसहस्रं दास्यामि | न चेच्छक्याविहानेठुं दमयन्ती 
नलश्च तथापि ज्ञातमात्रयोस्तयोगवां सहस्रं दास्यामीति | एतन्निशम्य 
प्रहृष्टा ब्राह्मणाः सवोसु दिक्षु समार्य ad विचिन्वन्तो विचेरुः | 
सुदेवो नाम ब्राह्मणश्चेदिपुरीमागतोऽन्येत्रीह्मणेः सह भोजनाय राज- 
वेश्मनि कृतप्रवेशस्तत्र सुनन्दया सह स्थितां कृशां विवणी मलिनां 
धूमजालेन निबद्धां विभावसोः प्रभामिव दमयन्तीं ददशे । तां 
समीक्ष्य भैमीति तर्कयामास | आसीच्चास्य मनसि | इमामद्य दृष्टा 
इतार्थोस्मि | भती नाम परं नायो भूषणम्‌ | तेन रहितेषा 
शुभांम्यपि न शोभते | कदा नु खळ भलुः समागमात्‌ पारं दुःखस्य 
यास्यति | अहमेनां तावदाश्वासयिष्यामीति | एवं ext भेमी- 
| मुपगम्य सुदेवस्तामन्रवीत्‌ | वैदर्भि, अहं तव आतुः सखा सुदेवो 
नाम ब्राह्मणो भीमस्य वचनात्त्वामन्वेष्टुमागतः | पिता ते जननी 
आतरश्च कुशलिनः | तत्रस्यौ ते दारकावपि कुशलिनो | त्वत्कृते 
ब्राह्मणाः शतशो महाँ Bardia | दमयन्ती सुदेवमभिज्ञाय स्व- 
बन्धुजनस्य FAS पप्रच्छ रुरोद च । राजमाता तां रुदतीं दृष्टा 
सुदेवमन्रवीत्‌ | आचक्ष्व मे केयं कस्य वेयं कथं वा त्वयाभि- 
ज्ञातेति । सुदेवोऽपि दमयन्तीगतं सकल वृत्तं शशंस | अस्या क्र 
वोमध्ये मलेनान्तहितोऽपि पिष्लुमेया निरूपितस्तेनाहमेनां विदितवा- 
निति चोवाच | तच्छ्रत्वा सुनन्दा पिघुप्रच्छादकं मलं शोधयामास | 
तै व्यक्तः पिएं दृष्टा राजमाता सुनन्दा चाश्रूणि समुत्सृज्य तां परि- 
षस्वजाते | राजमातोवाच | त्वं मम भगिन्या दुहितासि | अहं तव 
माता च दशाणीधिपतेः सुदाम्नः सुते । यंथेव ते पितुर्गेहं तथेदमपि 
मन्तञ्यं त्वयेति | दमयन्ती प्रहृष्टेन मनसा मातुभगिनीं प्रणस्य 
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व्याजहार | अज्ञायमानाऽपि त्वया सदा रक्ष्यमाणा त्वत्समीपसुषि- 
तास्मि | यदि चापि किंचिन्मम प्रियं कलुमिच्छांसे तह्मनुजानीहि , 
मम विदर्भयानमिति | मातृष्वसा तथास्त्वित्युक्त्वा महता बलेन 
' गुप्तां तां नरवाहिना यानेन प्रास्थापयत्‌ | अचिरादेव दमयन्ती 
विदभीनाजगाम | गोसहस्रेण पार्थिवः सुदेवमतपयत्‌ | 

वेश्रम्य दमयन्ती मातरमब्रवीत्‌ | यदि मां जीवन्तीमिच्छसि | 
तहिं नस्य प्रत्यानयनाय मतिं कुर्विति | राज्या प्रचोदितो भीमो 
ब्राह्मणानाहूय नलान्वेषणाय दिशः प्रास्थापयत्‌ | दमयन्ती तान- | 
ब्रवीत्‌ । जनसंसत्सु युष्माभिरिदमुचचेरुद्वोपणीयम्‌ | क्र नु त्वं कितव 
च्छित्त्वा ai प्रस्थितो मम | उत्सज्य विपिने सुप्तामनुरक्तां प्रियां 
प्रिय ॥ इति | एवं ब्रुवाणान्यदि कश्चि्प्रतियूयात्‌ de स कः क „ 
च वतेत इति युष्माभिज्ञोत्वा मह्यमाख्येयमिति | 

गते दीर्षे काले पणोदो नाम द्विजो निवृत्य वैदर्भीमुवाच | नेषधं 
मृगयमाणेन मयाऽयोध्यां गत्वा सभायामग्रतुपणेस्थ त्वद्वचः समुदी- 
रितम्‌ | न कोऽपि मां प्रत्यभाषत | राज्ञा विसृष्टं मां कश्चिह्तु- 
पणस्य सूतो बाहुको नाम हस्वबाहुको' विरूपो विनिःश्वस्यावद- 
द्रिजने । बेषम्यमपि प्राप्ताः कुळस्रिय आत्मानं गोपायन्ति । 
विषमस्थन मूढन पारश्रष्टसुखन यत्सा परित्यक्ता तत्र न क्रोछ्ठुमह- | 
तीति तस्य वचनं श्रुत्वाऽहं सत्वरमत्रागतः । श्रुत्वा भवती प्रमाण- | 
मिति | दमयन्ती रहो मातरमेत्योवाच | यद्वक्तकामास्मि तत्तया 
भीमाय न निवेद्यम्‌ । त्वत्सन्निधौ द्विजोत्तमं सुदेवं गुरुणि कार्ये 
नियाक्ष्य | AS समानेतुं सुदेवोऽद्यैवायोध्यां गच्छत्विति | दम- 
यन्ता विश्रान्ताय पणोदाय बहु धनं दत्त्वोवाच | इहागते | 
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भूयो वसु तुभ्यं दास्यामि | त्वया बहूपक्रतं न कोप्यन्य एतावत्करि- 
ष्यतीति | ततः सुदेवमाहृय मातुः समक्षं तं दमयन्ती बमाषे | 
सुदेवायोध्यां गत्वा ब्रूहि ऋतुपणम्‌ | दमयन्ती पतिमन्यं वरितु- 
मिच्छति | स च स्वयंवर: श्वः प्रवर्तिष्यते | तत्र बहवो राजानो 
राजपुत्राश्च गच्छन्ति । स वीरो नलो जीवति मृतो वेति न 
ज्ञायते | यदि मन्यसे तहिं शीघ्रं गच्छेति | ततः सुदेवोऽयोध्यां 
गत्वा यथादिष्टं समैमूतुपणीय शशंस | सुदेवस्य वचः श्रुत्वा वार्ष्णेय- 
बाहुकप्रभरतीन्सारथीनाहूय ऋतुपणे उवाच | दमयन्ती स्वयंवरमा- 
स्थास्याति ततोऽहं विदभीन्गन्तुमिच्छामि | हयतत्तज्ञ बाहुक, यदि 
त्वमभिमन्यसेऽहेकेनैव तत्र गन्तव्यमिति । राज्ञेत्यमुक्त्य नलस्य 
हृदयं व्यदीर्यत दुःखवज्जामिहतश्च प्रदध्यौ | मया क्षुद्रेण पापबुः 
द्विना निकृता वैदर्भा gii कर्तुकामा | खियो हि नाम प्रकृत्या 


. चला मम दोषश्च दारुणः । दुःखमोहितयाऽनया किं न्वेवे व्यवसि- 


तमाहोस्विन्मदथे एवायसुपायश्चिन्तितोऽनया | नैवं ताइशी पतिव्रता 
क्हिचित्कुयीत्सापत्या च . विशेषतः | यदत्र सत्यमसत्यं वा तद्गत्वा 
निश्चितं ज्ञास्यामीति | दीनमानसो बाहुकः कृताअलिभेनाधिपमृतु- 
QAJA | राजन्‌, एकाहेन विदभनगरीं गमिष्यामीति प्रतिजाना- 
मीति | बाहुक ऋतुपर्णन त्वयेमाणोऽपि वाजिनः सम्यग्बिज्ञासमान: 
पुनः पुनविचाय तेजोबलसमन्वितान्हीनलक्षणवितान्वातरहसः 
सिन्धुजान्कृशानश्वानानीतवान्‌ । कशाश्षांस्तान्द्द्दा राजा सकोपं बः 
भाषि | किमिदं व्यवसितं त्वया । किमथेमस्मान्विप्रलभसे | एते 


~ 


कृशा अश्चा एकेनैव दिनेन महान्तमध्वानं कथमतिक्रमिष्यन्तीति | 
बाहुक उवाच | एते हया एकेनेव दिनेन विदभोन्गमिष्यन्ति | 
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नात्र संशयः कार्यः | यानन्यान्मन्यसे तान्योजयामीति | ऋतुपणे 
उवाच | बाहुक, त्वमेव हयतत्त्वज्ञोऽसि ये तवाभिमतास्तानेव योज- ' 
येति । ततश्चतुरः सदश्वान नलो रथे योजयामास । सत्वरमृतुपर्णा | 
amiga सह रथं समारोहत्‌ | बाहुकेन विधिवचोद्यमानास्ते अश्वाः 
आकाशं समुत्पेतू रथिनं च मोहयामासुः। वाहुकस्य हयसङ्गहणं रथस्य | 
बोष॑ च श्रुत्वा - वा्णेयश्चिन्तयामास | किं न्वयं देवराजस्य सार- | , 
थिमातलिरथवा हयशास्रस्य प्रणेता शालिहोत्र आहोस्विद्राना नल: | | 
बाहुकस्य नलस्य च वयो ज्ञानं च तुल्ये | केवलं रूपमेव भिद्यत इति। 
बाहुकस्य हयसङ्गहणमुत्साहमेकाग्यं च संरक्ष्य राजा परां मुदमवाप | | 
नदीः पवेतान्वनाने सरांसि चाचिरेणातिक्रामति रथे राजुप्णः ( 
स्वीयमुत्तरीयमधो भ्रष्टमपश्यत्‌ | पटं अहीतुमिच्छामि, एतान्हया- „ 
Mla यावद्वार्णेयो मम पटं प्रत्यानेष्यतीति प्रोवाच | दूरे | 
अष्टः पटो वयं योजनं समतिक्रम्य स्थिताः, अतो नाहतु शक्यत 
इति नलः प्रत्युवाच | वने फलवन्तं विभीतकं दृष्टा नलस्य हयशा- 
aAA सासूयो राजाऽभ्यभाषत | वाहुक, ममापि संख्याने बलं 
पश्य | अस्मन्वृक्षे यानि फलानि पत्राणि च सन्ति तेषां संख्यां 
तुभ्यं कथयामीति | नलोऽवतीरयं WA gA तृणी शातयामास | 
या फलानां संख्या राज्ञा प्रोक्ता तामेवोपलभ्य विस्मितो नल उवाच । 
राजन्‌, या श्रोतुमिच्छामि ययेतज्जायते | मह्यं संख्यान- | 
कर च देहि तुभ्यमहमश्वहृदयं दास्यामीति | ऋतुपणः ` 
कायगोरवाडूयह्दयलोभाच तथास्त्विति बाहुकमब्रवीत्‌ू | कृते 
करोत्‌ | यदा तं. शु 
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नल इयेष तदा वेपमानः प्राअलिः कलिस्तमुवाच । कोपं संयच्छ 
नृपते, नागराजस्य विषेण दिवानिशं दह्यमानोऽहं तव USAR, 
त्वां शरण प्रपन्नोऽस्मि मम वचः श्रूणु । ये मनुजास्त्वां कीते- 
यिष्यन्ति तेषां मत्प्रसूते भयं न भविष्यतीति । एवमुक्ता Ae 
कोपं न्ययच्छत्कलिश्च बिभीतकं प्रविवेश | ततः प्रश्रति बिभीतकोऽ 
ge संवृत्तः । कलिना विसुक्तो नो रूपमात्रविवर्नितः Te 
एटन्तरात्मा हयान्पूवस्मादधिकतरं चोदयामास । 

प्रदोषे विदभीनागतं राजानमुतुपणी जना भीमाय न्यवेदयन्‌ | 
रथघोषेण सवी दिशो नादयन्‌ स राजा पुरं प्राविशत्‌ | ते रधा 
श्रुत्वा दमयन्ती चिन्तयामास । यथाऽसो रथनिर्घोषो मेदिनीं पूरय- 
za चेत आहाद्यति तथा मन्ये नळ एवागतः। अद्य यदि चन्द्रा- 
zaa संख्यातीतगुणं aS न पश्यामि तहिं विनंक्ष्यामीति Mp 
विलपन्ती दमयन्ती नष्टसंज्ञेव पुण्यश्ोकनलदिरक्षया KAIKE | 
सवार्णेयबाहुकं राजानमुतुपणै ददशे । स रथोपस्थादवतीय a 
भीममुपतस्ये | भीमस्तं परया मुदा ससत्कार प्रतिगृह्य स्वागतं ASS 
कि कार्यमिति पप्रच्छ । धीमानृतुपर्णा$पे यदा कब्िद्राजानं राज- 
पुत्रं वा नापश्यत्तदा विस्मित उवाच । ga 
हमिति । भीमोऽचिन्तयत्‌ । यथाऽयं बहून ग्रामानतिक्रम्य योजन- 
शतमागतस्तेन नाल्पेन कारंणेन भवितव्यम्‌ । भव अन्ततस्त- 
ज्जास्यामीति | उवाच च । rA विश्रम्यतामिति । मीमेन 
संत्कृत ऋतुपण: प्रहृष्टेन मनसा राजप्रेष्यैनिर्दिष्टं वेश्म समाविशत्‌ p 
बाहुकोऽपि हयान्मोचयित्वोपचये च शास्रविधानतो रथोपस्थ उपा- 
RRS CER j 
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दमयन्ती वाष्णेयं विरूपं बाहुकं UAA च दृष्टा चिन्त- 
यामास | रथनिस्वनस्तावन्नलस्येवासीत्‌ | न च AS पश्यामि | किंतु ` 
वार्ष्णेयेन सेव विद्या शिक्षिता भवेदिति | एवं विचिन्तयन्ती दम- 
यन्ती नेषधान्वेषणाय दूतीं समाहूय तामुवाच | केशिनि, गच्छ 
जानीहि क एष रथोपस्थे समुपविष्टो हस्वबाहुकः साराथिः | एनः 
मभ्येत्य zua कुशलं प्रष्टा यत्पणीदेन पूर्वमुक्तं तदेव व्याहरेति || 
केशिनी बाहुकं गत्वोवाच | स्वागतं ते | दमयन्त्या वचो ब्रवीमि | | 
कदा यूयं प्रस्थिताः किमथेमिहागता इति । वाहुकोऽब्रवीत्‌ | दम- | 
` यन्त्या द्वितीयः स्वयंवरो राज्ञा श्रुतस्ततः स प्रस्थितः | अहं चास्य | 
सारथिरस्मीति | केशिन्युवाच | कोऽसौ तृतीय इति | बाहुकः "५ 
प्रत्यवदतू | पुण्यश्छोके नले कुत्रापि गतेऽद्शनतां तस्य तूतो 
वार्णेय इति ख्यात ऋतुपणेमुपतस्थो | सोऽयमिति | अपि जानासि | 
क नु नलो गत इति केशिन्या ER | बाहुक उवाच । न कोऽपि | 
T जानाति यतः स नष्टरूपो गूढो लोकेषु चरतीति | केशिन्यु- | 
वाच | यत्या पूरै ब्राह्मणाय पणोदायोक्तं तत्पुनवद | दमयन्ती 
तदेव वाक्यं पुनः श्रोतुमिच्छतीति | केशिन्या वचनं निशम्य 
नलस्य हृदयं व्यथितं लोचने चाश्रुपूर्ण बभूवतुः | किं तु दुःखं 
निगृह्य बाष्पगद्गदया वाचा सोऽब्रवीत्‌ | कुलल्मियो वैषम्यमपि | 
Te: gad गोपायन्ति |. विषमस्थेन परिभ्रष्टसुखेन तेन यत्सा ! 


परित्यक्ता तत्र न तया क्रोधः कार्य इत्युक्त्वा नलो बाष्पं निग्रहीतुं 
नाशकन्सुक्तकण्ठं च रुरोद | केशिनी बाहुकस्य विकारं दमयन्त्ये 
“SAAT | तस्य विकारश्रवणात्तं as शङ्कमाना दमयन्ती केशिनीं 


Jai | गच्छ केशिनि, किब्चिदप्यत्रुवाणा तत्समीपस्था 
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aaa करोति तत्सवे निरीक्ष्य तं परीक्षस्व | याचमानायापि जल- 
मम्निवो न देय इति | केशिनी बाहुकं गत्वा तस्य चेष्टितानि नि- 
fea दमयन्तीं प्रतिनिवृत्योवाच | नैव मया ताइशो मानवो दृष्ट- 
पूवः श्रुतपूर्वो वा | हस्वं द्वारमासाद्य स न कदापि प्रणमति तं दृष्टा 
तु द्वारमुत्सपेति | तेनावेक्षिताः कुम्भा जल्पूणा भवन्ति | सहसेवास्य 
हव्यवाहनः प्रज्वलति | A संस्पृश्यापि नासौ दह्यते | एतान्यन्यानि 
च तस्य चेष्टितानि दृष्राऽहं भ्रशं विस्मितेति | देवानामिन्द्रादीनां 
प्रसादाललब्धाद्भुतप्रभावो नळ एवायं बाहुक इति मन्यमानया दम- 
यन्त्या समादिष्टम्‌ | पुनरीत्वा नलेन पातितं मांसमपक्कष्यागच्छेति | 
क्वेशिनी तथा कृतवती | नलसिद्ध॑ मांसं भक्षयित्वा बाहुकं नलं 
aaa मत्वा सा भरशं दुःखिताऽभूत्‌। ततः सह कोरीन्या स्वाप" 
agi बाहुकाय प्रेषितं दमयन्त्या | सुरसुतोपमो Fat दृष्टा दुःख- 
परीतात्मा बाहुकः प्ररुरोद । एं विकारमसकृद्दरीयित्वा सहसा 
पुत्रावुत्सुज्य केशिनीमवद्‌त्‌ | मम पुत्रयोः सदृशमिदं दारकद्रयम- 
Asa बाष्पमुत्सष्टवान्‌ | बहुशो गच्छन्तीमागच्छन्तीं च त्वां जनः 
शङ्केत | वयं चातिथयः, तस्माहूच्छेति । 

दमयन्ती सै केशिन्याः श्रत्वा तां मात्रे प्रेषयामास | केशिनी 
बमाषे | देवि, भतेदारिका ब्रूते | बाहुको नलशङ्कया मया बहुवारं 
परीक्षितः | केवलं रूप एव मे संशयः | स्वयमेव वेदितुमिच्छामि | 
तातानुज्ञया स वा प्रवेश्यतां मां वाऽनुज्ञातुमहसीति | देव्योक्तो 
भीमो दुहितुराभिप्रायमन्वजानात्‌ | पित्राऽभ्यनुज्ञाता दमयन्ती केः 
शिनीमुवाच ii पितृशासनात््वं बाहुकं गत्वा तमिहानयेति | 


> 


केशिनी बाहुकसुवाच | भीमस्य शासनादहमत्रागता, CRT प्रवि 
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शति aa ध्यात्वा केशिन्या सह दमयन्तीनिवेशन प्रवि- 


वेश | दमयन्तीं दृष्टा शोकाविष्टो नळो$श्रुपरिष्ठुतो बभूव | तं तथा- ` 


विधं ze तीव्रशोकपरीता कापायवसना मलिनाड्रयष्टिदेमयन्ती 
जगाद | यः पुरा देवानपहाय मया वृतस्तं पुण्यश्छोकं नलं 


विहाय कोऽन्योऽनागसं श्रममोहितां प्रियां भायी वने त्यक्त्वा ग- 
च्छोदिति | एवं ब्रुवत्यां दमयन्त्यां नलस्य नेत्राभ्यां शोकजं प्रौवः | 
magt वारि | शोकार्तो राजा तमब्रवीत्‌ | यन्मम राज्यं | 
प्रनष्टं यच्च त्वामहमत्यजं तत्सवे कलिना कृतं नाहं स्वयं त्वां 
त्यक्तवान्‌ | स पापः कलिमी विमुच्य गतोऽतोऽहमिह त्वदर्थमेवागतः, | 


नातः परं मे प्रयोजनम्‌। भीमन्‌पतिशासनाहूता भूम्यां चरन्ति ae 


यन्ति च भेमी द्वितीयं भतोरं वरिष्यतीति | एतच्छुत्वा नृप ऋतुपणे 
इहोपस्थित इति । नलस्य परिदेवनं श्रुत्वा दमयन्ती भीता वेप- 


माना प्रा्जलिरब्रवीत्‌ | न मां पापिनीमापुत्रः शङ्कितुमहेतिं | 
मया देवांनपहाय पुरायपुत्रो वृत इति नेव विस्मतेब्यम्‌ | पणीदेनः 
कथितं वचो निशम्य त्वां नलं शङ्कमानया मया तवागमनाथमे 
वैष उपायश्चिन्तित: | त्वामन्तरेण न कोप्यन्योऽ्ैरेकाहेन योजनशतं 
Tg शक्तः | येवमपि न प्रत्येषि ae तवेतो पादौ सत्येन 
PRI | अयं भूतसाक्षी सदागतिलोके चराति, यदि पापं चरा- 
म्यहं तहिं मे प्राणानपहरत्विति | एवं दमयन्त्योक्ते वायुरन्तरिः 
क्षादभापत | नेषा कृतवती पापं नल सत्यं ब्रवीमि | erase 


TPA A ~ | 
चास्याः शीलशुद्धो साक्षिण इति | तथा वायौ बरुवति पुष्पवृष्टिः 


दिश Se RN ववुदेवदुन्दुभय d 
"पात, TR प्रसेदुमरुतः सुखा वुर्देवदुन्दुभयश्च सुस्वरं नेदुः | 


~ ? + se: ? 
तता राजा तदत दृष्टा नागराजं संस्मृत्य वासोद्वयं परिधाय स्वीये 
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रूपं लेमे | तदा नलं स्वरूपिणं द्रा भेमी तमालिलिङ्ग स च तां 
परिषस्वजे | ततः सै दमयन्त्या जननी  भीमायाकथंयत्‌ | ततस्तौः 
पुरातनाः कथाः कथयन्तौ गतां रात्रिमपि नाजानीताम्‌ । 

AJIA भीमं नृपं इष्ट्राऽभिवाद्यामास | ततो दमयन्ती 
पितरमवन्द्त | भीमो जामातरं महता सत्कारेणांपूजयत्‌ | AS 
मायासङ्गतं दृष्टा पराणां सुमहानुत्सवोऽभवत्‌ | ऋतुपर्णोऽपि बाहु- 
करूपिणं AS दमयन्त्या समायुक्तं श्रुत्वाऽतीव मुमुदे | ऋतुपर्णो 
नलमुवाच | कचित्तव नापराद्धो$स्म्यज्ञातवासे ARE वसतः | यदि 
बुद्धिपूवेमबुद्धिपूँव वा मया किञ्चिदनुचितं कृतं तत्क्षन्तव्यमिति | नल 
उबाच, | न भवता किमपि मस्यपराद्धम्‌ | यथा मम तथव तव 


गृहेऽहं सुखं न्यवसमिति | ततो राजलुपणेः स्वपुरं जगाम | नलो 


मासमेकं कुण्डिनपुर उषित्वा भीममाएच्छ्यालपपरिवारो निषघान्प्र- 
तस्थे | ततः कतिपंयैरेवाहोभिनगरं प्रविवेश । पुष्करमासाद्योवाच | 
आवां पुनदीव्याव, यच्च बहु द्रव्यं मयाजितं तत्सव साधे दमयन्त्या 
पणो भवतु ali प्रवतेताम्‌ | यदि धूतं न वाञ्छसि तहिं युद्धाय 
संनद्धो भव । द्वयोरेकतरे बुद्धि कृविति । पुष्करः प्रहसन्मत्यवा- 
दीत्‌ | दिष्ठ्या वर्धे यद्भवतः पुनते मतिः समुत्पन्ना | ad निजिते 


त्वयि दमयन्ती मां समुपस्थास्यति । ततो5ह ता वरवणिनीं काम-- 


यमानः कृतकृत्यो भवामीति | तस्यासम्बद्धघ्रलापिनो वचः श्रुत्वा 
कुपितो नलस्तस्य शिरञ्छेत्तमियेष | रोषताम्राक्षस्तमुवाच | कि SAT 
जरिपतेन, पणावहा इति | ततः पुष्करस्य नलस्य च धूत प्रावतेत | 
नलेन पुष्करो यूते. जितः | नळ उवाच । मूढ पुष्कर, सवे राज्य- 
मधुना माये स्थितम्‌ । वैदर्भा द्रष्टुमपि न शक्ष्यसि | यद॒हं पुरा 
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'जितो नासो तव प्रभावः । कलिरेव तत्र कारणम्‌ । नाहं Ta 


दोषं त्वय्याधास्ये | तव प्राणानवस्रुजामि । त्वं मे भ्राता शरदां शां $ 
जीव | तुभ्य॑ स्वमंशं वितरामि त्वाये च मम प्रीतिभेविष्यतीति | = 
'एवं नलेन सान्त्वितः पुष्करस्तं परिष्वज्योवाच | तव कीतिरक्षप्या- कृ 
ऽस्तु | वषीयुतं जीवेति | ततः पुष्करः स्वपुरं ययौ | पुष्कर q 
स्थाप्य राजा स्वपुरं प्रविश्य पौरान्सान्त्वयामास | पुरे महोत्सव by 
संप्रवृत्ते महत्या सेनया राजा दमयन्तीमानयत्‌ | ततस्तया a] ङ 
-बिविधान्भोगानुपभु्जानो यज्ञान्राजसूयादीन ' विधिवदाहृत्य चरि ८ 
-राज्यसुखमन्वभूत्‌ || z 

Mahabhirata-Vanaparva. ® = 


XIV. 
THE TALE OF DUSHYANTA AND 
SAKUNTALA. 

एकदा दुष्यन्तो नाम राजा मुगयां कतु वनं जगाम | एकेनाः 
'तिरंहसा मुगेण दूरमाकृष्टः सारथिमुवाच | सूत, कथमनुपतत एव 
मे मृग: प्रयतष्रेश्षणीय: संवृत्त इति । सूतोऽद्रवीत्‌ | आयुष्मत्‌, 
उद्धातिनी भूमिरिति मया रश्मिसंयमनाद्रथस्य मन्दीकृतो वेगः | | 
तन मृग एष विप्रकृष्टान्तरः | संप्रति समदेशवतिनस्ते न at 
सदो भविष्यतीति | दुष्यन्ताज्ञया मुक्तेष्वभीषुषु मृगजवाक्षमयेव ) 
थावतोश्यान्वीक्ष्य राजोवाच | अतीत्य हरितो हरींश्च वते # 
वाजिनः | यदालोके सूक्ष्म तत्सहसा विपुळतां ब्रजति यञ्च प्रकृत्म | 
चक्र तदपि नयनयोः समरेखं भवति | रथजवात्‌ किञ्चिदपि न मम 
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| दूरं नापि पाश्चेस्थामेति | एवमुक्त्वा मृगं व्यापादयिठुं यावच्छरस- 
न्थानमकरोत्तवद्भो राजन्नश्रममुगोऽयं न हन्तव्यो न हन्तञ्य इत्युचै- 
ज्यीहरन्वे्ानसः सह द्वाभ्यामन्याभ्यां तपस्तिभ्यां बाणपातवर्तिनः 
कृष्णसारस्यान्तर उपस्थितः | तद्वचः श्रृत्वा निगृह्यतां वाजिन इतिः 
सूतं ससंभ्रममादिदेश | वैखानसेनोक्तम्‌ | तूलराशौ वहिरिवास्मि- 
न्मुंदुने मुगशरीरे बाणो नैव संनिपात्यः | क बत हरिणकानामति- 
ae जीवितं क्क च तव निशितनिपाता वञ्रसाराः शराः | तस्मा- 
त्सायकं प्रतिसंहर । आतित्राणाय वः श्नं नानागसि प्रहतुमिति । 
दुष्यन्तेन प्रतिसंहृते शरे वैखानस उवाच | पुरुबंशप्रदीपस्य भवतः 
azania | एवंगुणेपितं चक्रवतिनं पुत्रमापतुहि | वयं समिदाहर- 
५ गाय प्रस्थिताः | एप खळ कण्वस्य कुलपतेरनुमालिनीतीरमाश्रमो 
| इश्यते | न चेद्न्यकायीतिपातः प्रविश्य प्रतिगृह्यतामातिथेयः स- 
त्कारः | कुलपतिः कण्वो दुहितरं शकुन्तलामतिथिसत्काराय नियुज्य 
Sane: प्रतिकूलं शमयितुं सोमतीयमिदानीमेव गतः | वयर्माप 
साधयामोऽधुनेति | राजा बभाषे | सूत चोदयाश्वान्‌ | gaam 
शनेन तावदात्मानं पुनीमह इति । तपोवननिवासिनामुपरोधों मा 
भूदिति दूर एवाश्रमस्य रथं स्थापयित्वा राजाऽवातरत्‌। विनीतवेषेण 
प्रवेष्ट्यानि तपोवनानि नामेत्युक्त्वा दुष्यन्तः सूतायाभरणांने नुर 
शरोपनीयापयदुवाच च सूत यावदाश्रमवासिनः प्रत्यवेक्ष्याहमुपावत 
तावदादरिृष्ठाः क्रियन्तां वाजिन इति | यदा दुष्यन्त आश्रम प 


दक्षिणिन ट्क्षवाटिकामित इतः सख्यावित्यालापमशणोत्‌ यालापमश । तदा 
शकुन्तला सह प्रियंवदानसूयाभिथानाभ्या सखीभ्यां स्वप्रमाणानुरूष॑: 


Seca 
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-सेचनघरेबोलपादपेभ्य: पयो दातुं तत्रैवागता । ता निपुणं निख्प्य 
aa मधुरयाऽऽक्कत्या विस्मितो दुष्यन्तरछायामाश्रित्य प्रतिपालयः 
न्स्थितः | अनसूयोवाच | शकुन्तले, त्वत्तोऽपि तातकाश्यपस्याश्रम- 
वृक्षका: प्रियतरा इति तर्कयामि येन नवमालिकाकुसुमपेलवा त्वम- 
प्येतेषामाळवालपूरणे नियुक्तेति | शकुन्तला प्रत्यवदत्‌ | न केवरं 
तातनियोग एव | अस्ति मे सोद्रखेह पतेष्विति | अनेन संवादेन | 
शकुन्तलां कण्बदुहितरं ज्ञात्वा राजाऽऽत्मगतमाह स्म | असाधुदर्शी | 
खलु तत्रभवान्काइयपो य इमामाश्रमधर्मे figs | काममननुरूप- | 
मस्या वयसो वल्कळं न पुनरल्ड्जारश्रियं न पुष्यति | शैवलेनानुवि- | 
San सरसिजं रम्यम्‌, मलिनमपि हिमांशोलक्ष्म लक्ष्मीं तनोति, ५ 
इयं तन्वी वल्कलेनाप्यविकमनोज्ञा, मधुराणामाङृतीनां किमिव म-__ 
ved न भवति | अपि नाम कुलपतेरियमसवक्षेत्रसंभवा स्यात्‌ | | 
अथवा कृतं सन्देहेन | इयं शकुन्तलासंशयं क्षत्रपरिग्रहक्षमा यदार्य 
में मनोऽस्यां साभिलाषम्‌ | सतां हि सन्देहपदेषु वस्तुष्वन्तःकरण- 
AENA: ममाणम्‌ । तथापि तत्त्वत एनां ज्ञास्यामीति | तदा सलि- | 
AMM मधुकरो नवमालिकासुर्झित्वा शकुन्तलाया वदनः | 
मभ्यवतेत | भीता शङुन्तला परित्रायेथां मामनेन दुर्विनीतेन दुष्टः 
eS राक्षतव्यांने तपोवनानि नाम | तस्मा- 
>... ली fie भेतव्यं न भेतव्यम्‌ | दुर्विनीतानां | 
रतीति । सती राजानं इ सि Mle Ts 
z व संभ्रान्ता: | अनसूयोवाच | 
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ग | आये; न किमप्यत्याहितम्‌ | इयं नो प्रियसखी मधुकरेणामिभूय- i 
माना कातरीमूतेति । दुष्यन्तं प्रेक्ष्य तपोवनविरोधिनो मदनविका | 
रस्य गमनीया संवृत्ता शकुन्तला | अनसूया दुष्यन्तं बभाष | आ- | 
यस्य मधुरालापजनितो विश्रम्मो मां मन्त्रयते | कतम आर्येण 


राजर्पिवंशोऽलंक्रियते कतमो वा विरहपर्युत्ुकजनः कृतो देशः किः 4 
निमित्तं वा सुकुमारतरोऽपि तपोवनागमनपरिश्रमस्यात्मा पदमुपनात | 
इति | आत्मापहारं कतुमिच्छन्राजा प्रत्युवाच | यः परिवण राजञा | 
घर्माधिकारे नियुक्तः सोहमविश्नक्रियोपल्म्भाय धमोरण्यमिदमायातः | | 
वयमपि तावद्धवत्यो सखीगतं किमपि एच्छामः | कथमियं वां सखी | 
शाश्वते ब्रह्मणि वर्षमानस्य काञ्यपस्यात्मजेति | अनसूयोवाच | | 
शुणोत्वायः । अस्ति कोशिक इतिगोत्रनामधेयां महाप्रभावो | 
राजर्षिः | तस्य राजर्परुओं तपसि वतेमानस्य किमपि UA 
मेनका नामाप्सरा नियमविन्रकारिणी प्रेषिता | तेन तस्यां संभूतः 
यमस्मत्सखी, VATA अस्याः शरीरसंवधनादिमेस्तातकार्यप | 
पितेति | राजा पप्रच्छ | किमनया मदनव्यापाररोवि वैखानस व्रतमा 
प्रदानान्निपेवितत्यमाहोस्विदात्मसहशेक्षणवछ्भामिहेरिणाङ्गनाभिः स. | 
ममत्यन्तं निवत्स्यतीति | प्रियंवदोवाच | धमचरणपं KIMA | 
जनः | गुरोः पुनरस्या अनुरूपवरप्रदाने BERT इति | अनेन प्रिय॑- 
वदाया वचनेन कुपितेव शकुन्तला गमिष्याम्यनसूये, SAA 
प्रलापिनीं प्रियंवदामायीये गोतम्ये निवेदयिष्यामीत्युवाच | सखी | 
' न युक्तमकुतसत्कारमतिथिविरेषमुज्झित्वाश्रमवासेनो जनस्य स्वच्छः i 
नदतो गमनमित्युक्त्वाब्नसूयया. निवायेमाणाऽपि किञ्चिदुक्त्वा शः प 
कुन्तला प्रस्थितेव | प्रस्थिता Ade ग्रहीतुमिच्छन्नपि राजा 
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विनयेन वारितप्रसर आत्मानं न्यगृह्मात्‌ | प्रियंवदा शकुन्तलां निरु- 
ध्योवाच | वृक्षसंचने दरे धारयांसे में । आत्मानं मांचथित्वा ततो 
गमिष्यसीति । दुष्यन्तः प्रियंवदामुवाच | भद्रे वृक्षसेचनादेव परि- 
श्रान्तामत्रभवतीं लक्षये | तदहमेनामनृणां करोमीति । एवमुक्त्वा- 
syed दातुमैच्छत्‌ | नाममुदराक्षराणि वाचयित्वोभे यदा परस्पर- 
मवालोकयेतां तदा दुष्यन्तो बभाण | अलमस्मानन्यथा सम्भाव्य | 
राज्ञः परिग्रहोऽयमिति | प्रियंवद्योक्तम्‌ | नाहत्येतदङ्कुलीयकमङ्घुः 

लिवियोगम्‌ | आयस्य वचनेनेवानृणा नामैषा । शकुन्तले मोचि- 
तास्यनुकम्पिनाऽऽर्येणाथवा महाराजेन | गच्छेदानीमिति । शकु- 
न्ता प्रत्युवाच का त्वं विखष्टःयस्य रोद्धव्यस्य वेति | किं नु as 
यथा वयमस्यामेवमियमप्यस्मान्प्रति स्यादित्येवं यावद्‌ राजाऽचिन्त-, 
यत्तावद्धो भोस्तपस्विनः संनिहितास्तपोवनरक्षायै भवत प्रत्यासन्नः किल 

मृगयाविहारी पार्थिवो दुष्यन्त इति कस्यचिदुक्तिं शुश्राव | तच्छ्रत्वा 
राजाऽऽत्मगतमूचे । अहो धिक्‌ | पौरा अस्मदन्वेषिणस्तपोवनमुप- - 
रुन्धन्ति | भवतु प्रतिगमिष्यामस्तावदिति | आरण्यकवृत्तान्तेन 
पयोकुला5नसूया यदोटनगमनायानुज्ञामयाचत तदा राजोवाच वय- 
मापि यथाऽऽश्रमपीडा न भविष्यति तथा प्रयतिष्यामह इति | तत्रा- 
न्तर शङुन्तला सखीमुवाच | अनुसूये, अभिनवकुशसूच्या परिक्षतं 
में चरणं कुरवकशाखापारेटय़ं च वल्कलम्‌ | तावत्परिपालयत मां 
यावदेतन्मोचयामीत्युक्त्वा सव्याजं विलम्ब्य राजानमवलोकयन्ती 
सह सखीभ्यां निजगाम । राजाऽपि शकुन्तलाव्यापारादात्मानं नि- 


' वताबठुमक्षमो मन्दोत्सुक्यो नगरगमनं प्रति समेत्यानुयात्रिकान्ना- 
तिदूरे तपोवनस्य निवेशयेयमित्युक्त्वा निष्क्रान्तः -। 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
145 


मृगयाशीलस्य दुष्यन्तस्य प्रियवयस्यो विदूषको ग्रीष्मविरलपाद्‌- 
` | पच्छायाछु वनरानिध्वाहिण्ञ्य निर्वेदमापन्नो राजानमुवाच | प्रत्यह 
श्वापदसमुत्सारणैः संक्लोभितसन्धिबन्धानां गात्राणामनीशोऽस्मि सं- | 
वृत्तः. | तत्प्रसीद मामेकाहमपि विश्रमितुं विसजेति | राजाऽपि | 
- शकुन्तलामनुस्मृत्य मृगयायां मन्दादरः सेनापतिमाहयोवाच । सेना- | 
| पते, मन्दोत्साहः कृतोऽस्मि मृगयापवादिना प्रियवयस्येनेति | सेना- 
- पतिरत्रवीत्‌ | कोऽपरो मृगयासददशो विनोद: | तया मेदरछेदकुशोदरं 
- वपुलेघुरुत्थानयोग्य॑भवति, सत्त्वानामपि भयक्रोधयोरविक्वातिमचित्त 
- लक्ष्यते | यदिषवश्चले लक्ष्ये सिध्यन्ति स धन्विनामुत्कषे: | मिथ्यैव 
मृगयां व्यसनं वदन्तीति | आश्रमस्यातिसंनिक्ष्टतया राजा सेना- | 
पतेवेचो नाभ्यनन्ददुवाच च | निवतेय पूर्वगतान्वनग्राहिणः | यथा | 
च न मे सेनिकास्तपोवनमुपरुन्धन्ति तथा निषेद्धञ्या इति | एव- | 
मुक्ते सेनापति्निष्क्रानतः परिजनश्च | एवं निर्मक्षिके कृते राजा 
शकुन्तलाया अनुपमां रूपसम्पदं तदीयं भावं चोपवण्ये यावद्विदूषकं 
प्रच्छति केनापदेशेन सकृदप्याश्रमे वसाम इति तावत्स प्रत्युवाच | 
' त्वं राजा | अतो नीवारषष्ठभागग्रहणा्यं गच्छेति | राजोवाच | 
मूख, यत्फलं नृपाणां वर्णेभ्य उत्तिष्ठते तत्क्षाये, आरण्यकास्तु 
तपसः षष्ठं भागमक्षय्यं ` नो ददतीति । तस्मिन्नेव क्षणे द्वावृषि- 
कुमारो राज्ञो दीप्तिमतोऽपिं वपुषो विश्वसनीयतां प्रेक्ष्य विस्मितौ | 
फलान्युपहारीकृत्य राजानं विज्ञापयामासतुः | विदितो भवानाश्रम- 
` वासिनामिहस्थः । तत्रभवतः कण्वस्य महर्षेरसानिध्याद्रक्षासे न ` | 
इष्टिविघमुत्पादयन्ति | तत्कतिपयरात्रं सारथिद्वितीयेन भवता स- 
नाथीक्ियतामाश्रम इति. भवन्तं प्राथेयन्त शति । .राजा स्वकाया- ` 

10 
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नुकूलां तेषामभ्यथेनां मानयित्वा सबाणकामुकं रभमुपस्थापयेति 
सारथिमादिदेश | यदा सज्जीभूतो रथस्तदा$5गामिनि चतुथदिवसे 
प्रवृत्तपारणो म उपवासो भविष्यति तत्र दीषीयुषाऽवस्यं संनिहितेन 
मवितः्यमिति राजमातुराजञां गृहीत्वा करभको नाम अत्य आगतः | 
एकतस्तपस्विकायमन्यतो गुरुजनाज्ञा | द्वयमपि तस्यानतिक्रमणीय- 
मासीत्‌ । कृत्ययोभिननदेशत्वादद्वैथीभूतचित्तो राजा विदूषकमवदत्‌ | 
सले त्वमम्बाभिः पुत्र इति प्रतिगृहीतः | अतो भवानितः प्रति- 
निवृत्य तपस्विकाथेव्यम्रमानसं मामावेद्य तत्रभवतीनां पुत्रकृत्य- 


मनुष्ठातुमहेतीति | तपोवनोपरोधः परिहाय इति राजाऽनुयात्रिका- | 
न्विदूषकेण सह प्रास्थापयत्‌ । विदूषकश्चपलम्रक्ृतितया शकुन्तला- । 


Rmi प्रार्थनामन्तःपुरेभ्यः कदाचित्कथयेदिति मनसि कृत्वा राजा | 


तमुवाच | वयस्य ऋषिगौरवादाश्रमं गच्छामि | न खळ सत्यमेव 
तापसकन्यकायां ममाभिलापः | क वयं क्र मृगशावैः सममेधितः 
परोक्षमन्मथो जनः । तस्मात्सखे परिहासविजहिपतं वचः परमार्थेन 
न गृह्यतामिति | ; 

प्रविष्टमात्र एव दुष्यन्ते निरुपष्ठुवानि तापसानां कमोणि संद 
त्तानि । संस्थिते कमेणि सदस्येरनुज्ञाता राजा मदनातुरः श्रमक्का- 
तमात्मानं विनोदयिसुमिच्छन्भरियादरीनाइतेऽन्यच्छरणमपश्यंस्ताम- 
AQAA | इतस्ततः परिक्रम्य वेतसपरिकषि्तं, लतामण्डपमासाद्य 
सकुसुमास्तरणं शिलापट्टमधिशयाना सखीभ्यामन्वास्यमानां बलवद- 


सवस्थशरीरां शकुन्तलामपश्यत्‌ | तासां विश्रम्मकायेतानि शुश्रूष-. 


माणः प्रच्छन्नं स्थितः | अनसूया शकुन्तलामुवाच | सखि. TE- 


ज्याऽसि किमपि | बलीयान्खळु ते सन्तापः | अनभ्यन्तरे खल्वावां. 
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मदनगतस्य FATS | किं तु यादशीतिहासनिबन्धेषु कामयमाना- 
नामवस्था श्रूयते ताइशीं ते पश्यामि । तत्कथय किंनिमित्तमयं ते स- 
न्तापः।विकारं खलु परमार्थतोऽ्ञात्वाऽनारम्भः प्रतीकारस्येति। 
प्रियंवदयाप्युक्तम्‌ | सालि wa भणति | किमात्मन आतडूमुपे- 
aa | अनुदिवसं we परिहीयसेऽङ्गेः | केवलं लावण्यमयी छाया 
त्वां न मुञ्चतीति | शकुन्तला प्रत्युवाच | कस्मै वान्यस्मै कथयि- 
तञ्यम्‌ | आयासयित्रीदानीं वां भविष्यामीति | उभे अप्यूचतुः | 
अत एव निबन्धः | िग्धजनसंबिभक्तं हि दुःखं सह्यवेदनं भव- 
तीति | ततः इाकुन्तलोवाच | यतः. प्रभति मम दशनपथमागतः 
स तपोवनरक्षिता राजर्षिस्तत आरभ्य. तद्गतेनाभिलापेणेतदवस्थास्मि 
संवृत्ता | तद्यदि वामनुमतं तत्तथा वर्तथा यथा तस्य. रानर्षेरनु- 
कम्पनीया भवामि | अन्यथा सिञ्चतं म उद्कमिति | दूरगत- 
मन्मथां कालहरणस्याक्षमां शकुन्तलां मत्वा तत्प्रेमास्पदीभूतं चः दुष्यन्तं; 
पौरवाणां ललामभूतं ज्ञात्वा तस्या अभिलाष: सखीभ्यामभिनन्दितः | 
कः पुनरुपायो भवेद्येनाविलम्बितं निभृतं च सख्या मनोरथं सम्पा- 
दयाव इति यदाऽनसूयाऽचिन्तयत्तदा प्रियंवदोवांच । निमभ्तमिति 


चिन्तनीयं भवेत्‌ । शीघ्रमिति सुकरम्‌ | स राजपिरस्यां-स्रिखदृष्ट्या 


सूचिताभिलाष इमान्दिवसान्प्रजागरकृशो लक्ष्यते । तस्मांत्मदनले- 
सोऽस्याः क्रियताम्‌ । तं सुमनोगोपितं कृत्वा देवशेषापदेशेने तस्य 


हस्तं प्रापयिष्यामि । तेन ह्यात्मन उपन्यासपूव चिन्तयःकमपिः 


ललितपदबन्धमिते | अयं सुकुमारः प्रयोगोऽनसूयाया. अरोचत ।. 


शकुन्तला गीतिकां चिन्तयित्वा BRITA नलिनीपत्रे निक्षि 
वणी कृत्वाःवाचयत्‌ | तव न जाने हृदयं मम पुनः कामो दिः. 
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वाऽपि रात्रिमपि | AIT तपति बलीयस्त्वाय युक्तमनोरथान्यङ्गानि|| 
इति । तनुगात्रि; मदनस्त्वामनिशं तपति मां पुनदेहत्यव, यथा 
दिवसः rags ग्लपयति न तथा कुसुद्रतीमित्युवत्वा राजा सहसो- 
पासपत्‌ | शिलातलैकदेशमध्यांसीने राजनि प्रियंवदोवाच | आप- 
za विषयवासिनो जनस्यातिंहरेण राज्ञा भवितव्यमित्येष वो धमः | 
तेन हीयं. नौ प्रियसली त्वामुद्विश्येदमवस्थान्तरं भगवता मदनेना- 
रोपिता | तदहिस्यभ्युपपत््या जीवितमस्या अवलम्बितुमिति | अनसू- 
याऽपि बभाषे । पौरव, बहुवलमा राजानः श्रयन्ते | यथा नौ 
प्रियसखी बन्धुजनशोचनीया. न भवति तथा निवोहंयेति । ततो 
राज्ञा प्रतिज्ञातम्‌ | परिग्रहबहुत्वेऽपि मम कुलस्य द्वे प्रतिष्ठे समुद्र- 
वसना भूमिरियं च युवयोः सखीति | एतेन राज्ञो वचनेन सख्यो 
निवृते | एष इतस्ततो द्ततदष्टिरुत्सुको मुगंपोतको मातरमन्विष्यति 
संयोजयाव एनमिति सव्याजमुक्त्वा ते निष्क्रान्ते । तयोगेमनेन यदा 
रकुन्तलोद्विभेवाभवत्तदा दुष्यन्तस्तामुवाच | अलमावेगेन | नन्वय- 
मारांधयिता . जनस्तव ` समीपे वतेत इति ।  गन्तुमिच्छन्तीं शकु- 
न्तलां स बलाच्यवतेयत्‌.। पौरव, रक्ष विनयं मदनसन्तप्ताऽपि न ख- 
ल्वात्मनः प्रभवामीति यदा शकुन्तलोवाच तदा दुष्यन्तेनोक्तम्‌ | 
भीरु, अळं गुरुजनभयेन | बिदितधम्मी तत्रभवान्कण्वो नात्र दोषं 
ग्रहीष्यति | बह्यो राजर्षिकन्यका गान्धर्वेण विवाहेन परिणीताः 
पितृभिश्चामिनन्दिताः श्रूयन्त इति | एवमुक्त्वा चुम्बनाथे राजा 
USAC , मुखमुन्नमयितुमेच्छत्‌ । यावच्छकुन्तला पयहरत्ताव- 
दायी गौतमी राकुन्तलाशरीरवृत्तान्तोपलम्माय ` पात्रहस्ता लता- 
मण्डपमागता | राजा ` विटपान्तरितोऽतिष्ठत्‌ | गौतमी शकुन्तलां 
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शिरसि जलेनाभ्युक्ष्य पारेणतो दिवसस्तस्मादुटजमेव गच्छाव इत्यु- 
aa सह शकुन्तल्या निष्क्रान्ता । राजा निःश्वस्योवाच । अहो 
RART: प्रार्थितार्थसिद्धयः । पक्ष्मलाक्ष्यास्तस्या मुखं कथमप्युन्न- 
मितं मया न चुम्बितम्‌ | क़ नु ख़ संप्रति गच्छामि | अथवा इहेव 
प्रियापरिभुक्तमुक्ते लतावलये मुहूत स्थास्यामीति । तस्मिन्नेव क्षणे 
पिशिताशनानां छायाभ्यो भीतैस्तापंसेः पुनराहूतस्तापसरक्षणाथे 
नियो | 

इष्टिं परिसमाप्य ऋषिभिविसजितो दुष्यन्त आत्मनो नगेरं प्रवि- 
ज्यान्तःपुरसमागतः शकुन्तलागतं वृत्तान्तं स्मरति वा न वेति 
चिन्ताऽनसूयायाः समुत्पन्ना | प्रियंवदा तामुवाच | सखि विश्रब्धा भव | 
-न लाइशा आकृतिविशेषा गुणविरोधिनो भवन्ति। तातकाश्यपः 
पुनरिमं वृत्तान्तं श्रृत्वा न जाने किं प्रतिपत्स्यत इति । अनसूया 
अत्युवाच | णुणवते कन्यका प्रतिपादनीयेत्ययं तावत्मरथमः 
सङ्कर्पः। तं यदि दैवमेव सम्पादयति नन्वप्रयासेन कृतार्थो गुरुननः | 
तस्मात्तातस्यानुमतं भवेदेतदित्यहं पश्यामीति | तस्मिनेव क्षणे दुवोसा 
ऋषिरात्मानमतिथित्वेन न्यवेदयत्‌ । यद्यपि शकुन्तलोटजसंनिहिता- 
सौत्तथापि. दुष्यन्तमेव ध्यायन्ती दुवीससमतिथिसत्कारेण न पूजया- 
मास | सुलमकोपोऽसौ महर्षिस्तामशपत्‌ | यमनन्यमानसा विचिन्त- 
यन्ती तपोधनं मामुपस्थितं न वेत्सि स बोधितोऽपि त्वां न स्मरिष्य- 
तीति | garg महर्षो शङुन्तलामपराद्धां ज्ञात्वाऽनसूयया विज्ञापितो 


-दु्ीसाः | भगवत्‌ प्रथम इति प्रेक्ष्याविज्ञाततपःप्रभावस्य दुहिठ- 


जनस्य भगवतैकोऽपराधो मर्षितव्य इति । oy वचनमन्यथा 
भवितुमहेति किं त्वमिज्ञानाभरणदशनेन शापो. इति मत्त्र- 
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यित्वा दवीसा अन्तर्हितः । यदा दुष्यन्तो राजधानीं प्रस्थितस्तदा 


तेन स्वनामधेयाड्वितिमङ्कुलीयकं स्मरणीयमिति शकुन्तलाया हस्ते 


स्वयमेव पिनद्धम्‌ | द्वयोरेवावयोसुखे शापवृत्तान्त एष तिष्ठतु यतो 
रक्षितव्या प्रकृतिपेलवा ' प्रियसखीति प्रियंवदानसूयाभ्यां निश्चयः 
कृतः | गते बहुतिथे कालेऽपि यदा दुष्यन्तो लेखमात्रमपि न व्यस- 
जत्तदोद्वि्ाऽनसूयाऽचिन्तयत्‌ | अभिनज्ञानमङ्कुलीयकं राज्ञे प्रेषयामः | 
दुःखशीले तपस्विजने कोऽभ्यर्थ्यताम्‌ | ननु सखीगामी दोष इति 
व्यवसिताऽपि न पारयामि प्रवासप्रतिनिवृत्तस्य तातकाइ्यपस्य दुष्य- 
न्तपारेणीतामापन्नसत््वां शकुन्तलां निवेदयितुम्‌ । इत्थंगतेऽस्मा- 
भिः किं नु खळु करणीयामिति | यदा कण्वः प्रवासान्निवृत्याम्निशरणं 


प्रविष्टस्तदाऽशरीरिण्या वाण्या शकुन्तलागतो वृत्तान्तस्तस्मै कथितः | | 


ततो लज्जावनतमुखीं शकुन्तलां परिष्वज्य कण्वेनेवमभिनन्दितम्‌ | 
वत्से सुशिष्यपरिद्त्तेव विद्याऽशोचनीयाऽसि मे संवृत्ता | sea 
ऋषिपरिरक्षितां त्वां भतु: सकाशं विसनेयामीति । यावच्छकुन्त- 
लाया अङ्गेष्वाभरणविनियोगं सण्यावकुरुतां तावत््रानोत्थितः क- 
णवोऽचिन्तयत्‌ | शकुन्तलाऽध् यास्यतीति हृदयमुत्कण्ठया संस्पृष्ट 
कण्ठः स्तम्मितबाध्पवृत्तिकळ्षो दशनं च चिन्ताजडं जातम्‌ | अरण्यौ- 
कसो ममेदृशं तावत्स्नेहाद्रेळव्यं तस्मात्कथं नु गृहिणो नवैस्तनयावि- 
wre: पीड्यन्त इति । यदा शकुन्तला पितरमवन्दत तदा 
तामानन्दपारिवाहिणा चक्षुषा वीक्ष्य स तस्यै वरं ददौ | ययातेः 
` शर्मिष्ठेव त्वं भतुबेहुमता भव त्वमपि सेव पूरुं सम्राजं सुतमापु- 


हीति । ततोऽशीनपरदक्षिणीक्ृत्यं शकुन्तला लताभगिनीं वनज्यो- | 


त्ह्नामामन्त्र्य पुत्रकृतकं मृगपोतकं सान्त्वयित्वा सह पित्रा शाङ्गेरवा- 
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दिभिः शिष्ये राजधानी प्रस्थिता | यदा कण्वः शकुन्तलां दूरमनुसः 
सार तदा MA उवाच | भगवन्‌, ओदकान्तात्खिग्धो जनोऽनु- 
गन्तव्य इति श्रूयते तदिदं सरस्तीरम्‌ | अत्र सन्दिश्य प्रतिगन्तुमहे- 
सीति | यावत्कण्वो दुष्यन्तस्यानुूपं सन्देशमचिन्तयत्तावन्निनीः 
पत्रान्तरितविग्रहमपि सहचरमदृष्टा$$रटन्ती चत्रवाकीं प्रक्ष्य शकुः 
नतला दुर्निमित्तमिति मत्वा दुःखिता बभूव | कण्व उवाच | शाङ्गरव, 
त्वया मद्वचनात्स राजा शकुन्तलां पुरस्कृत्य वक्तव्यः | अस्मान्सं- 
यमधनान्साधु विचिन्त्यात्मनश्च कुलं त्वष्यस्याः A चावेक्ष्य 
त्वयेयं सामान्यप्रतिपत्तिपूवेक दारेषु ह्येति । ततः कण्वः शकुन्त- 
लामनुशशास । वत्से, त्वं पतिकुळं प्राप्य TEA झुश्रूपस्व 5 aqet- 
जने प्रियसखीवृत्ति कुरु, विप्रकृता$पे रोषणतया भतु: प्रतीपं मा 
स्म गमः, परिजने दक्षिणा भाग्येषु चातुत्सेकिनी भव, एव युवतयो 
गृहिणीपदं यान्ति वामाः कुळस्याधय इति | यदि नाम स राजा 
्रत्यभिज्ञानमन्यरो भवत्ततसतसयेदमात्मनामभेयाङ्कितमङ्कुटीयक Bt 
येति सखीभ्यामुक्ते शकुन्तलोवाद | अनेन वां सन्देहेनाकन्पिता- 
स्मीति | सख्यावूचतु: | मा बिमीहि A पापशङ्काति | ततः 
शकुन्तला शाजरवादिमिः सह प्रस्थिता कण्वश्च सह प्रियंवदानस- 
याभ्यामाश्रममभिप्रतस्थे । प्रतिनिवतेमानश्व मेने | हन्त मोः शकु- 
नतला पतिगृहं Rasa ळब्धमिदानीं स्वास्थ्यम्‌ | कुतः | कन्या R 
परकीय एवाथः | तामद्य RAA संप्रेष्य ममायमन्तरात्मा Ka 


तन्यास हव प्रकामं विशदो जात हते ॥ | 
Abhijnana-S Akurtala. 


ह. 


। 
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| XV. 
THE TALE OF DUSHYANTA AND 
S'AKUNTALA'. 
Part II. 

दुवीससः शापाद्राजा शकुन्तलागतं सर्वै विसस्मार । एकदा 
गीतमाकण्ये कारणमजानन्नपि समुत्कण्ठितो बभूव । तदेव 
शकुन्तल्या सह शाङ्गरवाद्यो राजकुलमागच्छन्‌ । ` भोः कामं 
धमेक्रायेमनतिपात्यं देवस्य तथापीदानीमेव धमोसनादुत्थिताय 
पुनरुपरोधकारि कण्वडिष्यागमनमस्मै नोत्सहे निवेदयितुम्‌ | अथ- 
वाऽबिश्रमो लोकतन्त्राधिकारः | भानुः सकृयुक्ततुरड़ एव, गन्धवहो ˆ 
त्रिदिवं प्रयाति, शेषः संदैवाहितभूमिभारः, षष्ठांशवृत्तेरपि राज्ञ 
एष एव धमः? इति चिन्तयित्वा कञ्चुकी राजानं विज्ञापयामास | एते 
ag हिमवतो गिरेरुपत्यकारण्यवासिनः काइ्यपसन्देशमादाय सख्त्री- 
कास्तपस्विन: संप्राप्ताः | श्रुत्वा देवः प्रमाणमिति | अमूनाश्रमवासिनः 
श्रतेन विधिना सत्कृत्य स्वयमेव प्रवेशयितुम्हसीति सोमरातमुपा- . 
ध्यायं सन्दिश्य दुष्यन्तस्तपस्विदशनोचितं सॅनिहितहोमधेनुमग्निशर- 
णाटिन्दमारुह्य प्रतिपाल्यान्स्थिः | ततः शकुन्तलां पुरस्कृत्य गौतमी- 
सहिता मुनयः प्राप्ताः | राजा पप्रच्छ | अपि निर्विन्रतपसो मुनय 
इति | ऋषय उचुः | सतां रक्षितरि त्वयि धर्मक्रियाविज्न: कुतः | 
HA तपति कथं तम आविभविष्यतीति | शाङ्गरवः कण्वसन्देशं 
YA कथयामास । यन्मिथः समयादिमां मदीयां दुहितरं भवानु- 
TAS तन्मया प्रीतिमता युवयोरनुज्ञातम्‌ | यतस्त्वमहितांप्राग्रसरो 
नः स्मृतोऽसि शकुन्तला च मूर्तिमती सत्क्रिया | तुल्यगुणं TAT 
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समानयन्प्रजापतिश्चिरस्य वाच्यं न गतः | तदिदानीमापन्नस्तेय॑ 
अतिगृह्मतां सहधमेचरणायेति । शापदोषाद विस्म़रतसर्ववृत्तान्तो राजा 
किमिदमुपन्यस्तमित्युवाच | इमं वचनोपन्यासं पावकममन्यत शकु- 
नतला | WE उवाच | कथमिदं नाम | भवन्त एव सुतरा 
लोकवृत्तान्तनिष्णाताः | ज्ञातिकुलिकसंश्रयां भतृमती नारीं सतीमपि 
जनोऽन्यथा विशङ्कते । अतः प्रमदा परिणेतुरप्रियापि स्वबन्धुभि- 


_ स्तत्समीप इष्यत इति । राजात्रवीत्‌ | किं वात्रभवती मया परि- 
णोतूर्वीते | शाङ्गेरवोऽपच्छत्‌ | किं कृतकायंद्वेषाद्वम प्रति विमु- 


ख़तोचिता राज्ञ इति । राजेमामभिनानीयादिति गौतमी ततः 
शाकुन्तलाया अवगुण्ठनमपानयत्‌ | शकुन्तलां निवेण्ये राजा तथो- 
पनतमलिष्टकान्ति रूपं प्रथमपरिगृहीतं स्यान्न वेत्यत्यवस्यञ्‌ जोष- 
मास्त | USA Te: प्रत्युवाच | भोस्तपोधनाः, चिन्तयन्नपि न 
ag स्वीकरणमत्रभवत्याः स्मरामि | तत्कथमिमामभिव्यक्तसत्त्वल- 
षणां प्रति प्रतिपत्स्य इति | शारद्वतो नामापरः कण्वशिष्यः प्रोवाच | 
शाकुन्तले वक्तव्यमुक्तमस्माभिः | सोऽयमत्रभवान्दुष्यन्त एवमाह | 
दीयतामस्मै प्रत्ययप्रातिवच॑नामिति । इदमवस्थान्तरं गते ताहशेऽनुः 
रागे किं वा स्मारितेन, आत्मेदानीं मे शोचनीय इति व्यवसितमेत- 
दित्यात्मगतमभिधाय शकुन्तला प्रकाशसुवाच | पौरव न दुक्तं नाम 
A तथा पुराश्रमपदे स्वभावोत्तानहृदयमिमं जनं समयपूर्व eÑ- 
क्षरः परत्याज्यातुम्‌ । यदि परमार्थतः परपरिमरहशङ्किना त्वयैवं 
प्रवृत्त तदभिज्ञानेनानेन तवाशङ्कामपनेष्यामीति 1 पवसुकतवा मुद्रा, 
स्थानं परामृश्य यदाउद्भुलीयकश्त्यामड्डल्सिपलेमे तदा AAT 
'गौतमामुखे दृष्टि चिक्षेप | गौतम्युवाच । नूनं ते शक्रावताराभ्यन्तरे 
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शाचीती्सलिलं वन्दमानायाः प्रशरषटमङ्कुलीयकामेति । राजोवाच | | हृ 
इदं तत्यस्युत्पन्नमति ANAR यदुच्यत इति | शकुन्तळोवाच | | भे 
अत्र तावद्रिधिना दंशितं प्रभुत्वम्‌ । अपरं ते कथयिष्यामि | नन्वेक- | छ 
स्मिन्दिवसे नवमालिकामण्डपे नलिनीपत्रभाजनगतमुदकं तव हस्ते | हि 
संनिहितमासीत्‌ । तत्क्षणं स मे पुत्रक्ृतको दीषीपाङ्गो नाम मृगः | g 
han उपस्थित: | त्वयाऽयं तावत्प्रथमं पिबत्वित्यनुकम्पिनोपच्छ- | दा 
Ra उदकेन | न पुनस्तेऽपरिचयाद्धस्ताभ्यासमुपगतः | पश्चाच | भ 
स्मिन्नेव मया गृहीते सलिलेऽनेन कृतः प्रणयः | तदा त्वमित्थं प्रह | = 
सितोऽसि | सवेः सगन्धेषु विश्वासेति । द्वावप्यत्रारण्यकाविति । | र 
: एवमादिमिरात्मकार्यनिवेर्तिनीनामतृतमयवाड्यधुभिराकृष्यन्ते विषैः \ रा 
यिंण:! इति राजञोक्ते शकुन्तला सरोषमभिदधे | ' अनार्य, 3 s 
हृदयानुमानेन TAA | क इदानीमन्यो धममकश्चुकप्रवोशिनस्तृणच्छ- 

्ञकूपोपमस्य तवानुकृतिं प्रतिपत्स्यते › इति । तदेषा भवतः कान्ता | = 
त्यज वैनां गृहाण वा । उपपन्ना हि दारेषु सर्वेतोमुखी प्रभुतेति 
राजानमुक्त्वा शारद्वतः प्रस्थितः | शकुन्तलाऽपि तमन्वगच्छत्‌ | | 
तदा Wea: सरोषं निवृत्य तां जगाद | शकुन्तले यथा क्षितिपे 
वदति तथा यदि त्वमसि किं त्वयोत्कुलया पितुः | अथ त्वमात्मंनो | १ 
तरतं शुचि वेत्सि पतिकुले तव दास्यमपि क्षमम्‌ | तिष्ठ, साधयामो | २ 
वयमिति | ततः पुरोहितो राजानमुवाच | अत्रभवती तावद ॥ : 
'प्रसवादस्मदुहे तिष्ठतु । कुत इदमुच्यत इति चेत्‌ त्वं सांधुभिरः ` ` 
Re: प्रथममेव चक्रवतिनं पुत्रं जनयिष्यसीति | स =| | 
ee भविष्यत्यभिनन्ध शुद्धान्तमेनां प्रवेशयिष्यसि | 
विपर्यये तु पितुरस्याः समीपगमनमुपस्थितमेवेति | यथा गुरुभ्यौ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 


a fF 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
155 


रोचत इति राजा पुरोहितस्य वचोनुमेने । भगवति वसुभे देहि 


। मे विवरामिति सुदती शकुन्तला सह पुरोधसा तपस्विभिश्च नि- 


ष्क्रान्ता । यावद्राजा पयोकुल: शकुन्तलागतमेवाचिन्तयस्तावत्पुरो- 
Ra: RAJAA | देव परावृत्तेपु कण्वशिष्येषु सा. बाला 
स्वानि माग्यानि निन्दन्ती बाहूव्क्षेपं क्रन्दितुं sae । अप्सरस्तीथी- 


दारादेकं Mie ज्योतिरेनामुस्क्रि्य तिरोऽभूदिति | राजोवाच | 


भगवन्‌ प्रागांपे सोऽस्माभिरथः प्रत्यादिष्ट एव | किं वृथा तर्केणा- 


| न्निष्यते । विश्राम्यतु भवानिति । ततः पुरोहितो निष्क्रान्तः | 


राजा पयीकुैमानसः, “कामं प्रत्यादिष्टां मुनेस्तनयां परिग्रहं न स्म- 


रामि बलवत्तु दूयमानं मे हृदयं प्रत्याययतीव’ इति वद्‌ञ्‌ शयनमूमिं 


जगाम । ; | 
aN जालोद्वालादिभिमेत्स्य Cc न्धः 
शाक्रावताराभ्यन्तरवासी कश्चिद्वीवरो त्स्यबन्ध- 


नोपायैः कुटुम्बमरणमकरोत्‌ | एकस्मिन्दिवसे तेन रोहितमत्स्यः T 


ण्डशः कल्पित: | तदा तस्योदराभ्यनतरे रल्नमासुरमङ्कुलीयं तेन R l 
पश्चाद्रिक्रयांय ziwa नागरिकेण राजश्यालेन गृहीतः | तस्याडुठी- 
ara amana मत्स्योदरसंस्थितमेव तदिति निश्चित्य धीवरं 
प्रतिपालयितुं रक्षिणावादिश्य राजश्यालो राजकुलं जगाम | तत्र राज्ञे 
यथागमनमङ्कुलीयकं निवेद्य राजशासनमादाय प्रतिनिवृत्तः | सुच्यतामिष 
जालोपजीवी, उपपन्नः किलास्याङ्कुछयकस्यागमः, YA मत्रीष्युलीयक- 
मूल्यसंमितो दापितः प्रसादः? इत्युकत्वा पुरुष TATE SA तस्मै 
प्रायच्छत्‌ | सत्यमूढपूवी मया तत्रभवती रहसि TET मोहाच. 
TRE स्वाडुलीयदशनादनुस्मृत्य ae दुष्यन्तः 
कुत्रापि निवृतिमलभमानः शिशिरातपच्छेदरमणीये श आ- 
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wad विनोदयितुं सह विदृषकेणागतः | तस्मिनेव काले सानुमती 
नामाप्सरा मेनकासम्बन्धेन शकुन्तलां स्वशरीरभूतां मन्यमाना मेनकेया ' 
च दुहितृनिमित्तमादिष्टा दुष्यन्तस्योदन्तं प्रत्यक्षीकतुमाकाशयानेना- 
जगाम | राजा वेत्रवतीमाज्ञापयामास | मद्वचनादमात्यापेशुनं ale | 
चिरप्रबोधान्न सम्भावितमस्माभिरद्य धर्मासनमध्यासितुम्‌ | यत्मत्यवे 


षितं पौरकायेमार्येण तत्पत्रमारोप्य दीयतामिति | ततो. दुष्यन्तो वि- 
दूषकमुवाच | वयस्य रन्ध्रोपनिपातिनोऽनर्था इति यदुच्यते तदव्य- | 


WAR वचः | कृतः । मुनिसुताप्रणयस्मृतिरोधिना तमसा ममेद 
मनो मुक्त प्रहरिष्यता मनसिजेन च धनुषि चूतशरो निवोशेत इति | 


À 
GE 


वी 


शकुन्तलायाः किंचिदनुकारिणीषु लतासु दृष्टिं विलोभयितुं राजा \ सर 
माधवीमण्डपं जगाम | चित्रफलके स्वहस्तलिखितां तत्रभवत्याः R 


कुन्तलाया: प्रतिक्रातिमानयेति चतुरिकां नामासन्नपरिचारिकामादिः 
देश | माधवीमण्डप उपविष्टो राजा विदूषकमत्रवीत्‌ | सखे ae | 
मिदानीं स्मरामि शकुन्तलायाः प्रथमवृत्तान्तम्‌ । कथितवानस्मि 
भवते च | स भवात्तत्यादेशवेलायां मत्समीपगतो नासीत्‌ पूर्वमगि 
त्वया न कदाचित्सड्डीतितं तत्रभवत्या नाम | कच्चिदहमिव विस्मृतः 
TIR त्वमिति | विदूषकः प्रत्यवदत्‌ | न विस्मरामि | किं तु सै 
क्थयित्वाऽवसाने पुनस्त्वया परिहासविजल्प एष न भूता इत्या- | 
स्यातम्‌ | मयाऽपि मृत्पिण्डबुद्धिना तयैव गृहीतम्‌ | अथवा भविः 
तव्यता बलवती” इति। निराकरणविकवाया: शकुन्तलायाः समवस्था- 
मनुस्मृत्य बलवदशरंणो राजा यदा विदूषकेण समाश्चासितस्तत्रभ- | 


तया a ig भविष्यतीति तदोवाच | स्वमनो नु माया नु 
"तिमा चु हिष्ट नु तावत्फलमेव पुण्यम्‌ | असंनिवृत््यै तदती- 
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तम्‌, एते मनोरथा नाम तटप्रपाता इति | विदूषको राजानं पप्र 


| च्छ | इयं नाममुद्रा केनोद्ठातन तत्रभवत्या हस्ताभ्यासं प्रापितेति | 


राजां प्रत्युवाच | स्वंनगराय प्रस्थितं मां प्रिया यदा सबाष्पमाह कि- 
यचिरेणायेपुत्र: प्रतिपत्तिं दास्यतीति तदा मुद्रामिमां तदङ्गुलौ निवे- 
शयता मया प्रत्यमिहिता । दिवसे दिवसे मदीयमेकैकं नामाक्षरमत्र 


| गणय, यावदन्तं गच्छसि तावद्यदवरोधगृहप्रवेश नेता जनस्तव स- 


मीपसुपेष्यतीति | तच्च दारुणात्मना मया मोहान्नानुष्ठितमिति | 
तदेव चतुरिका चित्रफलकहस्ता प्रत्याजगाम | चित्रगतां शकुन्तलां 
वीक्ष्य सानुमती जगाद । अहो. एषा राजर्षवोतिकानिपुणता | जाने 


जा ९ सखी Asaa वतेत इति | अर्थैलिखितं तचित्रमासीधेन राजा चतु- 
रिकामादिदेश | गच्छ वर्तिकां तावदानयेति | वर्तिकाकरण्डकं T 


[दिः 
© 
पवे- 
स्मि 


RT 


हीत्वा यावच्चतुरिका माधवीमण्डपमुद्दिशय प्रस्थिता तावत्स करण्ड- 
RA हस्तादन्तरा तरलिकाद्वितीयया देव्या वसुमत्या5हमेवार्यपुत्र- 
स्योपनेष्यामीति सबलात्कारं गृहीतः | यावद्वेव्या विटपलनमुत्तरीयं 
तरलिकाऽमोचयत्‌ तावच्चतुरिकया AARI आत्मा | राजा वयस्यमु- 
वाच | उपस्थिता देवी बहुमानगर्विता च । भवानिमां प्रतिकृति 
रक्षत्विति | यदि भवानन्तःपुरकालकूटान्मोश््यते तदा मां मेघप्रति- 
च्छन्दे प्रासादे शब्दापयेत्युकत्वा चित्रफलकमादाय विदूषको gave 
निष्क्रान्तः | तदैव प्रतीहारी पत्रहस्ता `प्रविवेश | ताँ पत्रहस्तां 


४ प्रेक्ष्य कार्योपरोध परिहरन्ती देती प्रतिनिवृत्ता | प्रतीहारी विज्ञाप 
| यामास | देव, अमात्यों विज्ञापयति | अर्थजातस्य गणनाबहुळ- 


तयेकमेव पौरकाथेमेक्षितं तद्देवः पत्रारूढं प्रत्यक्षीकरोत्विति | ततो 
राजा पत्रिकां गृहीत्वाऽवाचयत्‌.। संमुद्रन्यवहारी साथैवाहो धनमित्रो 
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नाम नोव्यसने विपन्नः | अनपत्यश्च किल तपस्वी | रानगामी तस्या- 
Jaaa इति | अनन्तरमुवाच राजा | एतदमात्येन लिखितम्‌ | कई 
खल्वनपत्यता | वेत्रवति, महाधनत्वाइहुपक्नाकेन तत्रभवता भवित. 
व्यम्‌ | विचायेतां यदि काचिदापन्नसत्त्वा तस्य भायी स्यादिति | 
प्रतीहारी प्रत्युवाच । इदानीमेव साकेतस्य श्रेष्ठिनो दुहिता निवृत्त 
पुंसवना जायाऽस्य श्रूयत इति । दुष्यन्तः प्रतीहारीमुवाच | ay 
गमैः fed रिक्थमहेति | गच्छ | एवममात्यं ब्रूहि | अन्यच्च येन 
येन Ra बन्धुना प्रजा वियुज्यन्ते स स पापादृते तासां दुष्यत 
इति घुष्यतामिति | राजा दीषेमुऽणं च निःश्वस्यात्मगतं प्राह॒ स्म | 
एवं भोः सन्ततिच्छेदनिरवलम्वानां कुलानां मूलपुरुषावसाने सम्पदः 
परमुपतिष्ठन्ति | ममाप्यन्ते पुरुवंशश्रिय एष एव वृत्तान्त इति हर 
साथवाहवृत्तान्तेन विमनायमानं राजानं दृष्टा चतुरिका प्रतीहारीमु- 
वाच । देवमाश्वासयितुं मेघप्रतिच्छन्दादार्यमाढ््य 
च्छेति | राजोवाच । अहो दुष्यन्तस्य संशयमारूढाः पिण्डभाजः | 
कुतः | अस्मात्परं यथाश्रुति सम्भृतानि निवपनानि नः कुले कः कः 
रिष्यतीति नूनं प्रसूतिविकलेन मया प्रसिक्त धौताश्नुशेषमुद्कं पितरः 
पिबन्तीति | एवमुक्त्वा मोहमुपगतः; | सानुमती लतान्तरिताऽऽत्म- 
ASAT | अहमिदानीमेव निवृतमेनं करोमि | अथवा श्रुतं मया 
Ue समाश्वासयन्त्या महेनद्रननन्या मुखाचज्ञभागोत्सुका देवा 
आ he धमप भतीभिनन्दिष्यतीति | | 
उ fee base वृत्तान्तेन A 
स्वरेण दुष्यन्तः पुनश्चेतनां लेमे | प्रतीहारी ससं रिशो 

; संभ्रमं प्रविश्योवाच | 
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- | परित्रायतां देवः संशयगतं वयस्यं योऽइष्टख्पेण केनापि स्रेना- 


क्रम्य मेषप्रतिच्छन्दस्य प्रासादस्याग्रभूमिमारोपित इति | राजा सशरं 
धनुरादाय सोपानमागेमागम्य सै झान्यं इष््रोवाच । 'भोस्तिरस्कारि- 
णीगर्वित मदीयमस्त्रं त्वां द्रक्ष्यति | एष तमिषुं सन्दधे यो वध्यं त्वां 
हनिष्यति रक्ष्यं च द्विजं रक्षति । -इंसो हि क्षीरमादत्ते तन्मिश्रा 
अपो वजेयति? इति। एवमुकत्वाऽस्नं समधत्त | तदा विदूषकमुत्सुज्य 
मातलिरिन्द्रसाराथिः प्रादुभूयोवाच । हरिणा$सुरास्तव शरव्यं कृताः, 
इदं शरासनं तेषु विक्ृष्यताम्‌ | सतां प्रसादसौम्यानि चक्षि. 
Gem पतन्ति न दारुणाः शरा इति | राजा मातलिं दृष्टा$सरमुपसं- 
हृत्य स्वागतं व्याजहार | विदूषकः साविस्मय उवाच | अहं यनेष्टि- 
पशुमारं मारितः सोऽनेन स्वागतेनामिनन्द्यत इति। मातळिनोक्तम्‌। 


शतक्रतोरजग्य: » तस्य त्वं रणशिरसि निहन्ता स्मृतोऽसि । तस्मादा- 
श्रो भवानिदानीमैद्धं रथमारुह्य विजयाय प्रतिष्ठामिति | राजो- 
वाच | अनुगृहीतोऽहमनया मघवतः सम्मावनया | अथ वयस्यं प्रति 
'भवता किमेवं प्रयुक्तमिति | मातलिः प्रत्यवदत्‌ | कुतश्चिदपि मनः- 
सन्तापादायुष्मान्मया AAA दष्टः | पश्चात्कोपयितुमायुष्मन्तं तथा 
कृतवानस्मि | यतोऽ्निश्चलितिन्धनो ज्वलति, विप्रकृतः पन्नगः फणां 
कुरुते, पायो जन्तुः स्व॑ महिमानं क्षोभात्मतिपद्यत इति | राजा 

` "विदूषकमुवाच | वयस्य, अनतिक्रमणीया दिवस्पतेराज्ञा | तदत्र 

४ 'परिगतार्थ कृत्वां मद्वचनादमात्यपिशुनं ब्रूहि | केवला त्वन्मतिः 

/ प्रजाः परिपालयतु, अधिज्यमिदं धनुरन्यस्मिन्कमणि  ्याएतमिति | 
तथेत्युक्त्वा विदूषको निष्क्रान्तः | राजाऽपि रथमारुह्य मातलिना 
सह जगाम | 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 


Digitized By = = eGangotri Gyaan Kosha 


160 , 


मघोनो नियोगमनुष्ठाय तेन सविशेषं सत्कृतो दुष्यन्तो मातः 
छिना सहाकाशयानेन स्वगीन्महीमभिप्रतस्थे । मार्गे दुष्यन्तो मातः ' 
लिमुवाच | स खळ मम मनोरथानामप्यभूमिर्विसजेनावसरसत्कार: | 7 
मम हि दिवौकसां समक्षमधोसनोपवेशितस्यामृष्टवक्षोहरिचन्दनाड़ा | प्र 
मन्दारमाला हारिणा पिनद्धेति | मातलिरुवाद | किमिव नामायु- | च 
ष्मानमरेश्वरन्नाहेति | भवता सुखपरस्य हरेल्लिदिवमुद्धृतदानवक- | र 
ण्टकं कृतमिति | राजा सविनयमभिदधे | अत्र as शतक्रतोरेव' | प्र 
महिमा स्तुत्यः | यन्महत्स्वपि Hag नियोज्याः सिध्यन्ति तमी- | ज 
श्वराणां सम्भावनाणुणमवेहि। सहस्राकिरणश्चेदरुणं धुरि नाकरिष्य- | x 
aR किमसौ तमसां विभेत्ताऽभविष्यदिति | हेमकूटं नाम पर्वतं 
दृष्टा तस्मिश्च तपस्यन्तं स्वायंभुवान्मरीचेजातं प्रजापतिं मातलेरुप- + 
श्रुत्य प्रदक्षिणीकृत्य भगवन्तं गन्तुमिच्छामीति दुष्यन्त उवाच | 
ततो मातलिमीरीचाश्रमस्य समीपे रथमस्थापयत्‌ | राजाऽऽश्रमं 
a भगवते मारीचायात्मानं निवेदयितुं arate प्रेषयामास | 
दक्षिणं बाहुं स्पन्दमानमुपलभ्य यावद्राजाऽब्रवीन्मनोरथाय नाशंसे 
कि बाहो स्पन्दसे वृथेति तावदधेपीतस्तनं fied प्रक्रीडितु 
बलात्कारेण Bet बाळं तपसिवनीभ्यामनुबध्यमानं ददी | तस्मि- 
चाले पुत्र औरस इव दुष्यन्तस्य मनोड्लिहात्‌ | एनं बालमुगेद्ं 
a ते क्रीडनकं दास्यामीति तापस्या भाषिते यदा बालो हस्त॑ E 
प्रासारयत्तदा तस्मिश्जालमयिताङ्गुलिकरत्वरूपं चक्रवर्तिलक्षणमपि. १) पे 
रज्ञा निरूपितम्‌ | बालकाय वर्णचित्रितं मृत्तिकामयूरं दातुभेका | 
तापसी गता | यदा स दुलेलितो बालोऽपरां तापसी नागणयत्तदा सा 
राजान RA | भद्रमुख, एहि तावत्‌ । मोचयानेन दुर्मोक- 
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हस्तग्रहेण डिम्भलीलया बाध्यमानं बालमृगेन्द्रमिति | राजा यथा- 
भ्यार्थतमनुष्ठाय बालस्पशमुपलम्यात्मगतमुवाच | अनेन कस्यापि 
कुलाङ्करेण गात्रेषु स्पृष्टस्य ममेदृशं सुखम्‌ | यस्य कृतिनोऽङ्कादयं 
प्ररुढस्तस्य चेतसि कां Mae कुयोदिति । तापसी बाळं दष्यन्तं 
च निवण्याश्चयमाश्चयामिति व्याहृत्य ` राजानमुवाच | अस्य बालस्य 
रूपसंवादिनी त आक्कतिरिति विस्मापितास्मि | अपरिचितस्यापि तेऽ- 
प्रतिलोमः संवृत्त इति | कोऽस्य व्यपदेश इति राज्ञा पृष्टे तापसी 


'जगाद्‌ | पुरुवंशः | अप्सरःसम्बन्धेनास्य बालस्य जनन्यत्र देवगुरो- 


स्तपोवने प्रसूतेति | ततो राजा बालस्य माता किमाख्यस्य राजर्षेः 
पल्लीति पप्रच्छ | तापसी प्रत्युवाच | कस्तस्य धमेदारपरित्यागिनो 
नाम सङ्कीतेयितुं चिन्तयिष्यतीति । दुष्यन्तोऽचिन्तयत्‌ | इयं कथा 
मामेव लक्ष्यीकरोति | यदि तावदस्य शिशोमीतरं नामतः पृच्छेयम्‌ | 
अथवाऽन्याय्यः परदारव्यवहार इति | तस्मिन्नेव क्षणे रृण्मयूर- 
हस्ता तापसी तत्रागत्य सवेदमन शकुन्तलावण्यं पश्य इति बालमुवाच | 
नामसाहञ्येन वञ्चितः स बाल: प्रोवाच कुत्र मे मातेति | ततो दुष्यन्तो 
ऽचिन्तयत्‌ | किं वा शकुन्तलेत्यस्य मातुराख्या | सन्ति पुननोमधेय- 
साहश्यानि | अपि नाम मृगतृष्णिकेव नाममात्रप्रस्तावो मे विषाः 
दाय कल्पत इति | सिंहशावविमर्देन बालस्य मणिबन्धातपरि्रट 


५ रक्षाकरण्डकं तापसीभ्यां प्रतिषिध्यमानोऽपि राजाऽऽददो । Td- 
पेधकारणं पछा तापसी जगाद | एषाऽपराजिता नामोषाधिरस्य जात- 


` कमेसमये भगवता मारीचेन दत्ता | एतां किळ मातापितरावात्मानं 


च वजेयित्वाऽपरो भूमिपतितां न गृद्यति | अथ गृह्णाति ततस्त 
सपों भूत्वा दशतीति | तापस्यौ तं वृत्तान्तं नियमव्याएताये शकुन्तः 
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लायै निवेदयितुं निष्क्रान्ते | पुत्रकेत्युक्त्वा बालं यदा राजा परिष- 
स्वजे तदा तेनोक्तं मम खळु तातो दुष्यन्तो न त्वमिति । तापसी 
ganii श्रुत्वा शकुन्तलेकवेणीधरा राजानमुपाजगाम | दुष्यन्त 
इाकुन्तलायाः पादयोः प्रणिपत्याह स्म | सुतनु तव हृदयात्प्रत्यादेशः 
FEIN” | मम मनसः संमोहस्तदा बलवानभूत्‌ । प्रबलतमसां 
शुभेषु होव॑प्राया वृत्तयः | शिरसि क्षिप्तां ख्रजमप्यन्धोऽहिशङ्या 
gaia | शकुन्तलोवाच | उत्तिषठत्वायेपुत्रः, नूनं मे सुचरितः 
प्रतिबन्धकं पुराकृतं तेषु दिवसेषु परिणाममुखमासीद्येन सानुक्रोशो- 
ऽप्यायपुत्रो मयि विरसः संवृत्त इति | तदा निवृत्य मातलिदुष्यन्त- 
मुवाच | दिष्टया धभेपल्लीसमागमेन पुत्रमुखदरीनेन चायुष्मान्‌ वेते |” 


मगवान्मारीचस्ते दशनं वितरति । तदेह्यायुष्मन्निति | राजा सह ? 


शकुन्तलया पुत्रेण चादित्या सा्ेमासनस्थं मारीचमुपगम्य प्रणनाम | 
सर्वे मारीचममित उपाविशन | मारीच एकैकं निर्दिश्योवाच । दिष्टया | 
शकुन्तला साध्वी सदपत्यमिदं भवान्‌ | श्रद्धा वित्तं विधिश्चेति 
त्रितयं तत्समागतम्‌ || इति | राजोवाच | भगवन्‌, प्रागमिग्रेतसि- 
द्वि: पश्चाद्वो दशनम्‌ | अतोष्पूव: WE वोऽनुग्रहः | उदेति पू 
कुसुमं ततः फलम्‌ , प्राघनोदयस्तद्नन्तरं पयः | निमित्तनैमित्तिक 
चारय क्रम: | तव प्रसादस्य तु पुरः सम्पदः।शकुन्तलामिमामाज्ञाकरी 
वो गान्धर्वेण विंवोहेनोपयम्य स्मृतिशैथिल्यात्पत्यादिशन्नपराद्धोपसि | 
तत्रभवतो युष्मत्सगोत्रस्य कण्वस्य | पश्चादङ्कुहीयकद्‌शीनात्तहृहितरः 


९ 


मवगतोहम्‌ | तदेतचित्रमिव मे प्रतिभातीति | वत्स, अल्मात्माप- # 


चारराझ्धया, HRT इत्युक्त्वा मारीचस्तस्मे दुवीसःशा- 
पादक सर्वे कथयांचकार | तच्छुत्वेष वचनीयान्मुक्तो$स्मीति राजाः 
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E मारीच: शकुन्तलामुवाच | वत्से चरिताथीसि । सहधभ- 
चारिणं प्रति न त्वया मन्युः काये इति | मारीचो दुष्यन्तमत्रवीत्‌ | 
अस्माभिरनुछितनातकमीणमेनं पुत्रं भाविनं चक्रवर्तिनमवगच्छतु 
मवान्‌ | अयं सत्त्वानां प्रसभद्मनात्सर्वद्मन इ्यस्मिन्नाश्रमे लब्धा- 
'भिषानो लोकानां भरणाद्भरत इत्याण्यां यास्यतीति | भगवते 
कण्वाय प्रियमावेदयितुं मारीचेन शिष्यः प्रहितः | मारीचो दुष्य- 
तमुवाच | वत्स त्वमपि स्वापत्यदारसहितः सल्युराखण्डलस्य रथ- 
मारुह्य राजधानीं प्रतिष्ठस्व | बिडौजास्तव प्रजासु प्राज्यवृष्टिभवतु, 
त्वमपि यज्ञान्वितत्य स्वर्गिणः प्रीणयेति | ततो दुष्यन्तो राजधानीं 


` जगाम ॥ 
Abhijndna-S‘fkuntala. 
XVI. 
THE ADVICE OF BIBHISHANA TO 
RAVANA. 


ततो विनिद्रं कृतदेवताचमाविष्कृताड्प्नतिकमेरम्यं ela AT- 
प्रशमं किरन्तं बिभीषणं मातोवाच | आयुष्मन्‌, नाकसदामानन्द- 
नस्त्वमतिमदोद्धतस्य जगन्ति प्रबाधमानस्य सोदरस्य Fase 
तृण प्रशान्तिं कुरुष्व | तथा gA येन रावणो विषादनीहारपरात- 
मार्त सीतां जहाति | कुलानन्द, यावदसौ रावणो भयङ्करे विषस्य 
पिण्ड इव हरेण न संग्रस्यते पुरुषोत्तमेन तावद्यतस्व | जनस्थाननिः 
वासिनः खरदूषणादयो राक्षसा निहताः, लङ्कापुरी जितमरोत्खात- 
हुमा च विहिता, सद्मानि च दशानि, तस्मादित्थं गते संति यद्वः 
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नधुना विधेयं तस्मिन्बटयस्वोते | सीताप्रत्यपणे पूवेमेव कृतमतिः a 
बिभीषण एवमतिमात्रं शुभयेव बुद्धया मात्रा प्रेयेमाणश्रिरं ध्यानप- 
रोऽमूत्‌ | ततो विभीषणों निशाचेरे: परिरक्षितं रावणमन्दिरस्य द्वारं 
ययौ । प्रतीहारेण दूरादेव नतो$नावेदितसंप्रविष्टो निशाचरै: सगौरवं 
दत्तपथो बिभीषणो भातरं सिंहासनाधिरूढं इष्टवान्‌ | स॒ विहित- 
प्रणामः सिंहासने चारं बाहुं निक्षिप्य Past: कल्पितं पीठमध्यास्त | 
ततो दशास्यः पाणिं प्रसाय समितिं वभाषे | शक्तेनींतिष्वास्रातिभि- 
ुद्विमद्धिरुपायविद्विथुष्मद्वियैः साधे सुमन्त्रितानि कार्यीणि सिध्यन्ति | 
वालिखरादिनारो सत्युपेक्षिति सागरुत्तितीषों द्विषां रामसुग्रीवादीनां 
सैन्ये यदुक्तं तह्वतेति | प्रहस्तप्रमुखा यातुधाना भुजांसवक्षःस्थलकामु 
कासीन्गदाः शूलानि च परामशन्तो दशास्यं प्रोचुः | अखण्ड्यमान- 
माखण्डळं परिखण्ड्योदीणदण्डस्त्वं हे नृपश्रेष्ठ नराभियोगं गुरुत्वं किं 
नयसि | नियेत्स्फुलिद्ठाकुलधूमराशि भानुं किं भूमी पिर्नषाम । किं 
द्योरधोषस्तु, अथवा क्षितिरन्तरिक्षे भवतु | का वा गणना AUTAT 
वानरपु यऽस्माकं मध्यात्कस्यचिदपि प्रातराशाय नालम्‌ | त्वदीयैः 
YA; समेषितश्चापल्ययुक्तस्य हनूमतो  वालविभाकृशानुङुकामधाक्षी 
डिति | अनन्तरं बिभीषणो यातुधानान्बमाषे | राज्ञा युद्धाय सुभृतेभ 
Sb तत्सभावनाया उचितमेव | किं तु प्रज्ञेव मन्त्रेऽधिकृता 
न शयम्‌ | यो जिगाषुव्द्धिक्षयो प्रसमीक्षमाणः सन्ध्यादिषु गुणेषु 
घटते ते चञ्चराऽपि लक्ष्मीने मुञ्चति | एकेन इत्रणा सन्धिरपरेण 


विग्रहः काये: | निगीपुवृद्धि प्रसमीक्ष्याहितात्मसारं विजञानननेता 
नीती: प्रयुञ्जीत | त्वया तु लोके विरागो जनित: प्रकोपितं चेन्द्रमुख्यं 


विवुधमण्डळ्मू. | रामे तु सवेमेवेतद्विपरीतम्‌ | यदेवैकेन शरेण वाली 
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d सुग्रीवश्च राजा कृतस्तदेव भवतो विनष्टं काम्‌ | asta: 
परिमूढबन्धुरुच्छिन्नमित्रो विगुणेरुपेतस्त्व॑ मा रामेण सह युद्ध 
कार्षीः | प्रणम तम्‌ | रामोऽपि दाराहरणेन तक्षो हतैश्च वन्घुमिर्वयं 
तक्षाः, तस्माद्यथा तप्तस्यायसस्तप्तेन तथा नो रामेण सह सन्धिरस्तु । 
सीतां विमुञ्च | यद्यपि दण्डेन कोशेन चात्मानमरेः प्रकृष्टं मन्यसे 
तथापि रक्तस्य रामस्य पूर्णेन. त्वया वृथा विनाशः, पूणस्य तव 
ay तु बहु हीयते | सुनीती रामो जेतुं न शक्यते, तेन सह 
कलहे ध्रुवं तव विनाशः स्यात्‌ | कपीन्द्रः सुग्रीवो भयालो- 
wal न राममभिगतो येन विभेद्यो भवेत्‌ | सतां वत्मैनि स्थितः 
सुग्रीवः प्रतिप्रियं चिकीषू राममाभिगतः | रामेण विरोधे सति यं 


` वयमुपाश्रयेम तं रामादधिकं तत्समं वा न कञ्चिदपि पश्यामि | स्वयं- 


भूनीस्माकं शरणं यतो वरं दत्त्वाः्धुनासौ सानुशयो वतेते | इन्द्रा 
दयश्च पूवत विरुद्धाः | तस्माद्रामेण सन्थानमस्तु | निरूप्यमाणोऽपि 
नान्य उपायोऽस्ति | यदि विग्रहे मतिं करिष्यसि तर्हि कपयोऽचि- 
रेण सभमेतन्नाशं नेष्यन्तीति | बिभीषणोक्तं बहु मन्यमानो रावणस्य 
मातामहो माल्यवान्नाम वाधैककम्प्रमूषी परिणामनत्रं देहं प्रोन्नम्य 
रावणमुवाच | य एकः पदाति्ैनुष्मान्‌ वियद्वतान्यनेकमायानि चतु- 
देश रक्षःसहस्ताण्यादीत्‌ तत्र का वो मानुषमात्रशङ्खा । सन्तापितः 
ARNAN राजिंचरक्षयाय नराकृतिवोनरसेन्यशाठी जगत्यः 
जथ्योऽभ्युपायो विहितः । प्रमादवान्‌ क्षतधमेवत्मी मुनीनामपि शतुः 
भावं गतस्त्वं चेतस्वकुलस्य शान्ति बहु मन्यसे तहि बिभीषणोक्ते कुरु- 
धवेति | तेन प्रहस्तादिघोषेण प्रतिलब्धरंज्ञो निद्राविलाक्षः श्रुतकायेसार: 
कुम्भकणेस्ततो मेघ इव साम्बुरन्तरिक्षे वाक्यमभाषत | मध्यगतोऽपि 
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हूँ LA 

भानुरोष्ण्यं त्यजेदथवा हिमांशुनिंशायां शैत्यं त्यजेन्न पुनः पौरुस्यो | , 
भुवनावमानी सवोनथमूळं मानं त्यजेदिति मन्ये | तथापि यद्माद्रिधा: a 
सिद्धिमभी प्सवस्त्वां विलोमचेष्टं प्रसमं वक्तुं यतन्ते तत्क्नेहमूलम्‌ || ; 
कूराः क्रिया आम्यसुखेषु सङ्ग इति यो Te: पुण्यस्य संक्षयहेतुरु- 
क्तोऽसौ भवताऽतिमात्रं निषेवितः | तस्य फलमचिरादेव लप्स्यसे | 
ASA मया किं नोपभुक्तम्‌ | तस्मादित्यं कृतार्थस्य मम यदि 
त्वदर्थ मृत्युः स्यात्तदा मम जन्म सफलं भवेदिति | एवमुक्त्वा सुपे. 
कुम्भकर्णे विभीषणो राक्षसेन्द्रं पुनरुवाच | विपरीतानि निमित्तानि 
ह्यन्ते | असौ विवस्वानुत्पातजं वक्‍्त्राक्ृति च्छिद्रं व्यादाय धूसरः 
ररिमराशि्जनानत्तुं कीणेसट: सिंह इवाभ्युदेति | क्ष्मां कम्पयन्त्य- 
alent निपतन्ति | श्रगालादयो रुवन्तः पारितो नो भ्राम्यन्ति | >. 
यस्मादेवं विनाशसूचकानि निमित्तानि तस्मात्त्वं सीतां प्रत्यप्धे रामेण | : 
सह सन्धिं कुर्विति | दशाननो भीषणसूक्षचक्षुभूमङ्गमाधायोमपदां 

गिरं बिमीपणं जगाद | उदके शिलातरणं, रवेध्वीन्तस्यन्दः, इन्दो- 
वाहनिसतिः, विजिगीपोमेम परेणापजय इत्येतानि चत्वारि Tea: | 
ज्ञातय आत्मनोऽपि क्षयमिच्छन्ति न पुनस्तुल्यकुलस्य लक्ष्मीम्‌, तथा 
ae कि सहन्ते | त्वयाद्य 

पभिभ i दुषटोऽन्तरात्मा विवृतः 
WA ॥ 01.) 
क्षमया मन्युं भरयेण गर्व विनयेन YI थिया Aa og e ù 
ह. AA न्समं चतुर्मिः '/ 
मा Ta चावाच | महाराज मया विना सुखमास्स्व| (` ` 
ठा | oo SUA भवति स कि भिषजा 

1 प्रभु: स्फुट्ुच्यमानो वैरं करोति 
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EA प्रतुष्यति स Gea महतेऽनथीय भवति | 
पथि स्थितस्य मे पादेन योऽयं भवता प्रहारो दत्त: स कस्य लाघः 
वमादधातु तत्‌ सह मन्त्रमुख्यै्त्वयाः िन्तनीयामेति | एवं रज- 
नीचरपातिसुक्त्वा बिभीषणो लङ्काया तिरगच्छत्‌ ॥ 
aah Bhattikivya. 
XVII. 
RAGHU’S CONQUEST OF INDIA. 

अथ सरितो गाधाः कुवेती पथश्चाश्यानकदमान्‌ विदधाना शर 
रघुं यात्रायै नोदयामास | वाजिनीराजनाविधो सम्यग्‌ हुतो वहि- 
स्तस्मै प्रदक्षिणाचिन्याजेन हस्तेनेव जयं ददौ | यदा रघुबैलमादाय 
दिग्जिगीषया प्रतस्थे ' तदाः मन्दरोदूतैः एषतेः क्षीरसागरोमैयोऽ- 
च्युतमिव तं वयोवृद्धाः पोरयोषितो Waka | RA: 
केलुभिराहितास्तर्नयन्निव स प्रथमं प्राचीं ययो । पूर्वेसागरगामिनीं 
महतीं सेनां कपिनरघुहरजटाश्रष्टां गङ्गां नयन्भगीरथ इव वमौ । 
पौरस्त्याअनपदानाक्राम्जयी रघुस्तालीवनश्यामं  महोदधेरुपकण्ठं 
प्राप | अनम्राणां समुद्धतुस्तस्मात्सिन्धुरयादिव सुक्षेवतसीं वृत्तिमा- 
Aarm संरक्षितः | नेता रघुर्नेसाघनोद्यतान्वड्भांस्तसोत्खाय गङ्गाः 
AARE जयस्तम्मान्तिचलान | ते वङ्गा आपादप्रणता 
उत्खातप्रतिरोपिताः कलमा इव रघुं फलैः संवथेयामासुः | बद्ध 
्विरदसेतुभिः; सेन्यैः कपिशां नाम नदीं तीत्ेत्कलादर्शितमागेः 
कलिङ्गाभिमुखो ययौ | पक्षच्छेदोद्यतं शक्रे शिलावर्षा पवेत इव त 
गजसाधन: कलिङ्गोऽल्लेः प्रतिजग्राह | महेन्द्रपवते द्विषं नाराचः 
दुर्दिन विषह्य सन्मङ्गल्नात इव रघुजेयश्रियं प्रतिपेदे | रचितापान- 
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भूमयो योधा नारिकेलासवं ताम्बूलीनां दलैः शात्रवं च यशः पपौ | 
धमेविजयी रघुशेहीतप्रतिमक्तस्य महेन्द्रनाथस्य श्रियं जहार न तु | 
मेदिनीम्‌ | ततः फलवत्पूगमालिना वेलातटेनेवागस्त्याचरितामाशां 
रघुयेयो | विजिगीषोगेताध्वनस्तस्य बलेरध्युषिता मल्याद्रेरुपत्यका 
मारीचोद्भान्तहारीता बभूवुः । अश्चक्षुण्णानामेलानामुत्पतिष्णव: 
फलरेणवस्तुल्यगन्धेषु मत्तेमकटेषु ससझुः | दक्षिणस्यां दिशि खे- 
रपि तेजो मन्दायते तस्यामेव तु रघोः प्रतापं पाण्ड्या न विषेहिरे | | 
ताम्रपर्णीसमेतस्य महोदधेः सञ्चितं सुक्तासारं स्वं यश इव ते पाद- 
योनिपत्य तस्मे ददुः | तरेष्वालीनचन्दनो मल्यदर्दुरो दक्षिणस्यां 
दिशि वतेमानो गिरी यथाकामं निर्विशयासह्यविक्रमो रघुरुदन्वता ' 
Wat सहयं पवेतमलङ्घयत्‌ | अपरान्तजयोयतेविसपद्भिस्तस्यानीक्गैः * 
परशुरामाख्रत्सारितोऽप्यणिवः WIA इवासीत्‌ | भयोत्सष्टविभू- 
पाणां केरल्योपितामलकेषु तेन चमूरेणुश्चणप्रतिनिधीक्तः | चरतां 
बहाना गात्रसजितिवेमेमि: पवनोद्वूतराजतालीवनध्वनिरभ्यमूयत | 
“ ूरास्कन्थनद्धानां करिणां मदोद्वारसुगन्थिषु कटेषु पुननागेभ्यः 
RISER: पेतुः । उदन्वान्किलाभ्यर्थितः सन्परशुरामायावकाशं 
ददी रघवे पुनरपरान्तमहीपाल्याजेन करं ददौ | इन्द्रियाख्या- 
PTT संयमीव रघुस्तत:  पारसीकाओेतु स्थलवत्मना 
तस्थे | अश्वसाधने: पाश्चात्यः शाङ्गकूजितविज्ञेयप्रतियोधे रजसि 
E Se: asa | सरघाव्यापै: क्षौद्रपटलेरिव मछाप- Y 
p E a शिरोभिः स ` महीं तस्तार । शेषा | 
as rata रण aa: | महात्मनां हि संरम्भः प्रणिपातः 
राक्षावल्यभूमिषु तद्योधा विजय- 
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र मधुमिविनयन्तें स्म | उस्लै रसानुद्धरिष्यन्भास्वानिवः शौरुदी 
च्यानुद्धारिष्यन्रघुस्ततः Fat दिशं प्रतस्थे । सिन्घुतीरविचेष्टे 
विंनीताध्वश्रमास्तस्य वाजिनो लयमकुडुमकेसरान्स्कन्धान्दुधुवुः | तस्य 
वीये समरे सोढुमनीश्वराः काम्बोजा गजालानपरिङिषटेर्षरैः 
साथेमानता बमूवुः | काम्धोजानां सदश्वभयिष्ठास्तुझा द्रविणरुशयः 
कोशलेश्वरं रघुमुपदा विविशुने पुनरुत्सेकाः । ततोऽश्चसाधनो 
गोरीगुरुं शैलमारुरोह | we ममेरीमूताः कीचक्रध्वनिहेतवो गङ्गा- 
शीकरिणों मरुतस्तं मार्गे ` सिषेविरे | विषण्णमृगनाभिभिवीसितोत्सङ्ग 
हृशदोऽध्यास्य रघोः सैनिका नमेरूणां छायासु विशश्रमुः । तत्र 
रघोः पवेतीयेगणेनीराचक्षेपणीयाञ्मनिष्पेषोत्पतितानळं घोरं जन्य- 
मभूत्‌ | शरेरुत्सवसङ्केतान्‌. विरतोत्सवान्कृत्वा किन्नरान्‌ a- 
योदाइहरणं गापयामास | हिमवति यशोराशिमक्षोभ्यं निवेश्य 
रघुरवरुरोह | तीणलेहित्य रघौ तदजालानतां प्रासैः कालागुरुद्रमैः सह 
्रा्योतिपेश्वरश्चकम्पे | रुद्धाक॑मधारावपदुर्दिन॑ रघो रथवर्त्मरजोऽपि 

प्राग्ज्योतिषेश्वरों प्रसेहे कुत एव पताकिनीम्‌ | येरन्यान्नुपानुपरुः 
रोध तेभिन्नकंटेनगेः कामूपाणामीशोऽत्याखण्डलविक्रमं तं. भेजे | 
एवं दिशो जित्वा रघू रथोद्धतं रजो राज्ञा छत्रशूत्येषु मौलिषु विश्रा- 
Haswaa | ततश्च स विश्वजितं नाम सवस्वदक्षिणं यज्ञमाजह । 


चारयुचामिव सता ह्यादान विसगायव ॥ 
Raehuvansa IV 
VI. : 
THE BENEVOLENCE OF BUDDHA. 
बोधिसत्त्व: किलायं भगवान्मूतः स्वधमोमिरतिपरे महति ब्राह्मः 
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णकुले जन्मपरिग्रहं चकार | स॒कृतजातकमोंदिसंस्क्रारः प्रक्ृति- 
मेधावितवाज्ज्ञानकोतूहलादकौसीयाचच नचिरेगेवाशदशसु विद्यास्थानेषु 
स्वकुलक्रमाविरुद्धासु च सवासु कलास्वाचार्यकं पदमवाप | तस्य 


माग्यगुणातिशयसमावर्थितो महाँल्लाभसत्कारयशोविशेषः प्रादुरभूत्‌ । ,| . ` 


थमीम्यासभावितमतिः कृतप्रत्रज्यापरिचयस्तु बोधिसत्त्वो न तेना- 
मिरेमे | स कामेषु बहुदोषजातं दृष्टा गाहस्थ्यमस्वास्थ्यमिवावधूच 


कच्चिद्वनप्रस्थमलञ्चकार |. तस्य मेत्रीमयेन प्रशमेनानुपरीतचित्ता , 


व्यालमुगादयः परस्परद्रोहनिवृत्तभावास्तपस्विवद्विचेरुः | तं प्रत्रजित 
श्रुत्वा तदीयेगुणेरवबद्धचित्ता मनुष्या बन्धून्परिग्रहाश्च विहाय | 


तच्छिष्यतामुपग्मुः | अथ कदाचित्स महात्मा शिष्यगणे कल्याणे 


€ N \ 
वत्माने. प्रतिष्ठापिते नैष्कम्येसत्पथमवतारिते च. तत्कीलरिष्येणाजि- ॐ 


तेनानुगम्यमानो योगानुकूलान्पवेतदरीनेकुआननुविचचार | गिरिग- 
हरे प्रसूतिक्तेशेमेन्दतां गतां परिक्षामेक्षणां क्षुधा शातोदरी सद्यो- 
जातान्वालानप्याहारमिव पश्यन्तीं व्यात्रवनितां ददृश | बोधिस- 
TRG तां eg महीकम्पादद्रिराडिव करुणावशाचकम्पे | अथ स 
बोधिसत्त्व: ससंभ्रममाम्रेडितपद॑स्वभावातिशयव्यअक॑ करुणाबल- 
समाहिता शिष्यमुवाच | वत्स वत्स, पश्य संसारनैगुण्यं यदेषा 
WA छुवा STATA स्वशावकानपि भोक्तुमिच्छति | अहो 
बतातिरोद्रोऽयमात्मस्नेहो येन माताऽपि तनयान्भक्षयितुमि- 


च्छाते | तच्छीप्रमन्विष्यतां कुतश्चिदस्या: क्षत्प्रतीकारहेतुयीवन्न ४ 


सर | अहमपि च प्रयतिष्ये साहसादस्मादेनां 
मा यो L A diegi स प्रक्तान्तस्तदाहारान्वेषणपरो 
तसतं शिष्यमेवं सव्यपदेशमतिवाह्य चिन्तामापेदे | 
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सकलेऽपि शरीरे विद्यमाने किमित्यहं परस्मान्मांस मृगये । न स 
विचक्षणो यो ARA सारहीने दुःखमये सतताझुचो च देहे परस्मा 


AN 


उपयुज्यमाने प्रीतिमान्न स्यात्‌ । तस्मात्तटप्रपातोद्गतजीवितेन शरी- 
रेण व्याध्या: पुत्रवधात्‌ तस्याः सकाशाच्च शावकानां संरक्षणं करि- 
ष्यामि | कदा नु स्वगात्रैरपि परेषां हितं कुयीमिति यो मे मनोरथो- 
ऽभूत्सोऽधुना सफलीमवेदिति | एवं स निश्चित्य पराथसिद्धों प्राणा- 
Mash सञ्जातप्रमोदो देवतानां मनांस्यपि विंस्माययनस्वां तनुसुत्स- 
सभे | आथ सा व्याध्री बोधिसत््वशरीरनिपातशब्देन समुत्यापितकौ- 
geal विरम्यं स्वतनयंवैशसोष्यमात्तस्यां दिशि नयने चिक्षेप | रैव 
च बोधिसत्त्वरारीरमुद्वतप्राणं aa भक्षयितुमुपचत्रमे' | अथः 
स तस्य शिष्यो मांसमनासायैव प्रतिनिवृत्तः कुत्रोपाध्याय इति 
विलोकयंस्तद्वोधिसत्त्वशरीरमुद्ृतप्राणं तया व्याघ्या भक्ष्यमाणं ददी | 
स तत्कमीतिशयविस्मयात्म्रिव्यूढशोकदुःखावेग आत्मगतमिदमु- 
वाच | अहोऽस्य महात्मनो व्यसनातुरे जने दया स्तसौख्यनिःसङ्गता 
च | सवैथा नमोस्त्वस्मै महाभागाय स्वैभूतशरण्यायातिविषुलका- 


रुण्यायाप्रभेयसत्त्वाय भूताभबोधिसत्त्वायेति । अथ स तमर्थ सत्रह्म- 


चारिभ्यों निवेदयामास । तत्कमविस्मितसुसैसतस्य दिष्येगेन्यवेयक्ष- 
भुजगादिभिमील्याम्बराभरणचन्दनचूर्णवर्पेरछनना तदस्थिवसुधा वसुधेति 


साथे नामोवाह || 
JatakamaAla. 
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THE MEETING OF SO'MADATTA AND. 
RAJAVAHANA. 
देव, भवचचरणकमल्सेवामित्मपी भ्रमन्ञेकस्यां वनावनो पिपा- 
साकुलोऽहं लतापरिवृतं शीतलं नदसलिलं पिबननुञ्चलाकारं रत्न 
तत्रैकमद्राक्षम्‌ | तदादाय गत्वा कंचनाध्वानमम्वरमणेरत्युष्णतया 
गन्तुमक्षमो वनेऽस्मिन्नेव किमपि देवतायतनं प्रविष्टो दीनाननं 
बहुतनयसमेतं स्थविरमहीसुरमेकमवलोक्य कुशलमुदितदयोऽहमपर- 
च्छम्‌ | कार्पण्यविवर्णेवदनो महाशापूणमानसोऽवोचदग्रजन्मा 'सुता- 
नतान्माठृहीनाननेकैरुपायै रक्षननिदानीमहिमन्कुदेशे भैक्षं सम्पाद्य दद 
दतेभ्यो वसामि शिवाल्येऽस्मिनः इति । ' भूदेव, एतत्कटकाधिपती 
राजा कस्य देशस्य, किंनामधेयः, किमत्रागमनकारणमस्य' इति मया ( | 
SA महीसुरः | 'सौम्य मत्तकालो नाम लाटेश्वरो देशस्यास्य | . 
पालयितुर्वीरकेतोस्तनयां TCA नाम तरुणीरल्रमसमानलावण्यं 
- आवे श्रावमवधूतदुहितृप्राथनस्य तस्य नगरीमरोत्सीत्‌ वीरकेतुरपि | । 
भीतो महदुपायनमिव. तनयां मत्तकालायादात्‌ | तरुणीलाभहृष्ट चेता 
aR: परिणेया निजपुर एवेति निश्चित्य गच्छज्निनदेशं प्रति | : 
WA भृगयादरेणात्र वने सेन्यवासमकारयत्‌ -। मानपालो नाम | ; 
- १५ Ce मानधनश्चतुरङ्गवलसमन्वितोऽप्यत्र रचितशिबिरस्तं | । 
= = ० रशिजमानसोन्तनिभेद' इति । विप्रोऽसौ बहुतनयों 
T स्पविरश्च दानयोग्य इति तस्मै करुणापू्णमना रत्- 
हि l "रमाहादविकसिताननोऽभिहितानेकाशीः कुत्रचिद्ग्रजन्मा 
जगाम | अध्यश्रमखित्रेन मया तत्र निरवेशि निद्रासुखम्‌ | 
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क्तभूसुरा . राजभटा रल्रावासिप्रकारं मद्क्तमनाकण्ये भयरहितं मां 
गाढं नियम्य रज्जुभिरानीय कारागांरमेते तव सखाय इति निगडि-- 
तान्कांश्चिननिदिष्टवन्तो मामपि ` निगाडितचरणयुगलमकाषुः | कि 
कतेञ्यतामूढेनावाचि मया | “ननु पुरुषा वीयेपरुषाः, निमित्तेन केनः 
निर्विशथ कारावासदुःखं दुस्तरम्‌, यूयं वयस्या इति निर्दिष्टमेते 
किमिदम्‌. इति | तथाविधं मामवेक्ष्य भूसुरान्मया श्रुतं लाटपतिवृत्तान्तं 
व्याख्याय चोरवीराः पुनरब्रुवन्‌ | “वीरकेतुमन्त्रिणे मानपालस्य किं- 
करा वयम्‌ | तदाज्ञया लाटेश्वरभारणाय रात्री सुरङ्ाद्वारेण तदगारं 
प्रविश्य तत्र राजाभावेन विषण्णा बहुधनमपहत्य महाटवीं प्रावि- 
Uf शाम | अपरेयश्व पदान्वेषिणो राजानुचरा बहवोऽभ्येत्य धृतथन- 

चयानस्मान्परितः परिवृत्य दृढतरं बद्धा निकटमानीय समस्तवस्तुशो- 

धनवेलायांमेकस्यानध्येरलस्याभावेनास्मद्रथाय माणिक्यादानायास्मि- 
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तदनु पश्चाननगाडतबाहुयुगल सर कशाघाताचाद्दतगातो- | | 
| ji 
| | 
| 


i 3:11. SS 20 क. 
PD $$$. 


amy 
= 


प न्किलाश्रेखलयन( इति | श्रतरलरलावलाकनस्थानाष्हामद तद्व माण- * 


Tl क्यमिति निश्चित्य भूदेवदाननिमित्तां दुरवस्थामात्मनो जन्म नामधय 
| युष्मद्न्वेषणपरयेटनप्रकारं चाभाष्य समयोचिते संलापेमेत्रीमकापम्‌ | 
झ | RRA तेषां मम च श्रङ्कलाबन्धनं निर्भिय तैरनुगम्यमानो नि- 
द्रितस्य द्वाःस्थगणस्यायुधजालमादाय पुररक्षान्पुरतो$मिमुखागतान्प- 
| टुपराक्रमढील्याभिद्राव्य मानपालशिबिरं प्राविशम्‌ | मानपाला निज- 
WA मम कुलामिमानवृत्तान्तं तत्कालीन विक्रमं च निशम्य 
मामाचेयत्‌ | परेद्युर्मत्तकाळेन प्रेषिताः केचन पुरुषा ATSIC, 


pi 
4 
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'कटकं प्राविशन्‌, तानपय-नो चेन्महाननथः सम्भविष्यति इति कररतां 
वाक्यमब्रुवन्‌ | तदाकण्य रोषारक्तनेत्रो मन्त्री, “लाटपतिः कः, तेन 
मत्री का, किं पुनरस्य वराकस्य सेवया लभ्यम्‌' इति तान्निरभत्सेयत। 
ते च मानपालोक्तं विप्रलापं मत्तपालाय तथेवाकथयन्‌ | कुपितोऽपि 
राटपतिदोंवी्येगर्वेणाल्पसैनिकसमेतो योद्धुमभ्यगात्‌ | पूवेमेव क्ृत- 
रणनिश्चयों मानी मानपालः संनद्धयोयो युद्धकामो भूत्वा Ag 
निरगात्‌ | अहमपि बहुल्तुरङ्गमोपेतं चतुरसारथिं रथं दृढतरं कवचं 
'मदनुरूपं चापं विविधबाणपूण quiet ` सबहुमानं मन्त्रिदत्ता- 
नि रणसमुचितान्यायुधानि गृहीत्वा युद्वसंनद्धो मदीयबलविश्वा- 
सेन रिपूद्वरणोधुक्तं मन्त्रिणमन्वगाम्‌ | परस्परमत्सरेण तुमुलसङ्गरक- 
रमुभयसेन्यमतिक्रम्य समुछसद्भुजाटोपेन बाणवषे तदङ्गे मुञ्चन्नराती- 
TRA | ततोऽतिरयतुरङ्गमं Aza तन्निकटं नीत्वा शीध्रलंघनोपेत- 


TÈR at S 
>हमरातेः शिरोष्कन्तम्‌ | तस्मिन्पतिते तदवाराष्टरसानकषु 


"पलायितेषु नानाविधहयगजादिवस्तुजातमादाय परमानन्दसम्भृतो मन्त्री 
ममानेकावेधांसम्मावनामकार्षीत्‌ | मानपालप्रेषितात्तदनुचरादेनमसि- 
छशुदन्तमाकण्य सन्तुष्टमना राजाऽभ्युदूतो मदीयपराक्रमे विस्मयमान 
समहात्सिवममात्यवान्धवानुमत्या शुभदिने निजतनयां मह्यमदात्‌ | 
ततां याबराज्याभिषिक्तोऽहमनुदिनमाराधितमहीपालचित्तो वामलोच- 
नयानया सह नानाविधं सौण्यमनुभवन्‌ भवद्विरिहवेदनाशल्यविक- 
Tee: सिद्धादेशेन सुह्ननावलोकनफळं प्रदेश महाकालनिवासिन 


परमश्वरस्याराधनायाद्य पत्नीसमेत समागताऽस्म । भक्तवत्सळस्य | 


1 ars कारुण्येन भवत्पदारविन्दसन्द्शेनानन्द्सन्दोहो मया A 
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तरं तन्निशम्याभिनन्दितपराक्रमो राजवाहनस्तन्निरपराधदण्डे दैवमु- 
पाळभ्य तस्मै क्रमेणात्मचरितं कथयामास || 


il .Dasa-kumdra-charita. 


XX. 
THK MEETING OF HARSHA AND HIS 
FATHER, WHEN THE LATTER WAS 
ON HIS DEATH-BED 


अवनिपतिस्तु दूरादेव दृष्टातिदयितं तयं हपे तदवस्थो$पि निभे- 
रज्लेहावर्नित: प्रथावमानो मनसा प्रसारय भुजो, एह्यहीत्याहयव्शरी- 
ada शयनादुदगात्‌ | ससंभ्रमसुपस्रतं चेनं विनयावनम्रमुन्नमम्य 
Lo बलादुरासि निवेश्य, विशन्निव प्रेग्णा निशाकरमण्डलमध्यम्‌, आनि 
न. | पिच्यमान इव तुपाराद्रिद्रवेण, haa, कपोलेन कपोल- 
maa विस्मृतज्वरसंज्वरः सुचिरमालिलिज्ञ | कथं HAA चिरा- 
द्विमुक्तमुपसुत्य कृतनमस्कारं प्रणतजननीकमुपागतमासीनं च शय- 
नान्तिके पिबन्निव विगतनिमेषानिश्वलेन चक्षुषा व्यकोकयत्‌ | पस्पशे 
च पुनः पुनर्वेपथुमता पाणितलेन क्षयक्षामकण्ठश्र कृच्छादिवावादी 
aa कृशोऽसीति । सुहृद भण्डिस्त्वकथयत्‌ | देव तृतीयमहः 

ki 


कृताहारस्यास्यायीते | ; 
तच्छुत्वा बाष्पवेगगृह्ममाणाक्षर कथ कथमप््यायत॑ निःश्वस्यों 


वाच | “वत्स हषे जानामि त्वां पि | अतिदुधेरा 


| वान्धवस्नेहः सर्वप्रमाथी-। अतो नहिस्यात्मानं शुचे दातुम्‌ | Ser 


। निशि- 
मदाहज्वरदग्धो$पि दह्ये लल्वहमाविकतरमनेतायुष्मदापिना bs । 
तमिव za तक्ष्णोति मां त्वदीयस्तनिमा | सुखं च राज्ञ | 
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आणाश्च त्वाये मे स्थितानि | यथा मम तथा” सवासां प्रजानाम्‌ | 
त्वद्विधानां पीडाः पीडयन्ति सकलमेव भुवनतलम्‌ | न ह्य्पपुण्य- । 
भाजां वंशमलङ्वेन्ति भवादृशाः | फलमस्यनेकजन्मान्तरोपार्ज- 
तस्याकङ्षस्य कर्मणः | करतलगतमिव कथयान्ति चतुणीमप्यण- 
वानामाधिपत्यं ते लक्षणानि | त्वजन्मनेव कृतार्थोऽस्मि | निरमि 

लाषोऽस्मि जीवितव्ये | भिषगनुरोधः पाययति मामोषधम्‌ | अपि 
च सवप्रजापुण्येः सकलमुवनतलपरिपालनाथमुत्पत्स्यमानानां भवादृशां 

जन्मग्रहणांपायः [पितरा | प्रजा भेस्तु. बन्ध॒मन्ता राजानः TIT, 
तिभिः | तदुत्तिष्ठ | कुरु सवी: पुनरेव क्रिया: | कृताहारे च त्वयि 
स्वयमहमप्युपयोक्ष्ये PAL इत्येचमभिहितस्य चास्य धक्ष्यन्निव हृदयम- 
तितरां शोकानलः संदुघुक्षे | क्षणमात्रं च स्थित्वा पित्रा पुनरा- 
हाराथमादिश्यमानो हर्षा धवलगृहादवततार | चकार च चेतसि | 


अकाण्ड खरय समुपस्थितो ARIAS a इव वज्रपातः | 
किमत्र करवाणीति । 
Harsha-charita 


NZI 
A QUEEN BURNS HERSELF ON HER 
HUSBAND'S DEATH 


गताहाराडखान्मातरमनलप्रवेशोदयतां श्रुत्वा हषः सत्वरमन्तःपुरं 
प्रविश्य दूरादेव च बाष्पायमाणहृष्टिरभ्यघात्‌ | | अम्ब, त्वमपि मां 
Wea त्यजसि | प्रसीद्‌ | निवतैस्व ad | एवममिदधान एव च 
सल्लेहमिव रेठरमणिमरीचिभिश्वुम्व्यमानचूडश्वरणयोरन्यपतत्‌ | देवी 
तु यशोवती तथा . तिष्ठति पादानेहितशिरॉसे विमनसि कनीयसि 
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WA तनये गुरुणा गिरिणेवेद्विगवेगेनावष्टभ्यमाना, ल्लेहरुम्भारेण 
निर्भराविभूतेनामिभूयमाना क्ृतप्रयत्नापि निवारयितुं न शशाक 
बष्पोत्पतनम्‌ | मुक्तकण्ठमातिचिरं प्राकृतप्रमदेव प्रारोदीत्‌ । प्रशान्ते 
च मन्युवेगे सखनेहसुत्यापयामास सुतम्‌ | तद्रदनविनिहितानेभूत- 
-नयनयुगला चिरं स्थित्वा पुनः पुनरायतं निश्चस्यावादीत्‌ | वत्स 
नासि न प्रियो निगुणो वा परित्यागाहों वा | स्तन्येनेव सह त्वया पीतं 
मे. हृदयम्‌ | अस्मिश्च व्यसने प्रभूतप्रभुप्रसादान्तरिता त्वां न प्यति 


ae: | अपि च पुत्रक, पुरुषान्तरविलोकनन्यसनिनी राज्योपकरण- 

_ मकरुणा वा नास्मि लक्ष्मी: क्षमा वा, कुलकलत्रमस्मि चारित्रधना 
Q ~ l विस्मृतो N . 

धमथवले कुले जाता | कि ऽसि मां समरशतशोण्डस्य ` 


पुरुषप्रकाण्डस्य केशरिण इव केशारिणीं शृहिणीम्‌ | वीरजा वीरः 
जाया वीरजननी च माशी पराक्रमक्रीता कथमन्यथा कुयीत्‌ | 
एवंविधेन पित्रा ते भरतमगीरथनामागनिमेन नरेन्द्रवृन्दारकेण 
गृहीतः पाणिः | आसेवितः सेवासंत्रान्तानन्तसामन्तसीमन्तिनी- 
समाव्ितजाम्बूनद्घटाभिषेकः शिरसा । लब्धो मनोरथदुळेभो 
महादेवीपट्टबन्धसत्कारलामो ललाटेन | सपल्लीनां शिरःसु निहितं 
नमनिखिलकटककुटुम्बिनीकिरीटमाणिक्यमालाचितं चरणयुगलकम्‌ | 
ष्मद्विवैः पुत्रैः सनाथीकृत उत्सङ्गः | एवं कृताथैसवोवयवा 
किमपरमपेक्षे क्षीणपुण्या | म्ुमविधंवैव वान्छामि | न च शक्रोमि 
दग्धस्य भ्रारयुत्राविरहिता रतिरिव निररथकास्रलापान्कलुम्‌ | 
मत्यग्रह्टदारुणदुःखदग्धायाश्च किं मे भक्ष्यति धूमध्वजः | मरणा 
मे जीवितमेवास्मिन्समये साहसम्‌ | अतिशीतलः पतिशोकानलादः 
्षयसनेहेन्धनाद्स्मादनल: | केलासकह्ये प्रवसति जीवेश्वरे जरतृण- 
12 
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कणिकाषीयासि जीविते लोभ इति क्र घटते | आपि च जीव- 


न्तीमपि at नरपतिमरणावधीरणमहापातकिनी न प्रक्ष्यन्ति पुत्र । 


पुत्रराज्यसुखानि । दुःखदग्धानां च भूतिरमङ्गलाः चाप्रशस्ता च 
निरुपयोगा च भवति | तदहमेव त्वां तावत्तात प्रसादयामि, न 
पुनमनोरथप्रातिकूल्येन कदर्थनीयास्मि' इत्युकत्वा सुतस्य हषेस्य 
पाद्योरपतत्‌ | 

a तु ससंम्रमंमपनीय  चरणयुगलमवनमिततनुरुमयकरविृतवः 
पुषमवनिगतशिरसमुदनमयन्मातरम्‌ | दुर्निवारतां च मातुः शुचः 
समवधाय कुल्योपिदुंचितां च तामेव श्रेयसीं मन्यमानः क्रियां कृत- 
Raat च तां ज्ञात्वा तृषणीमथोमुखोऽभवत्‌ | 


अभिनन्दति हि खनेहकातरापि कुलीनता देशकालानुरूपम्‌। ' 


देव्यपि यशोवती परिष्वज्य समाघ्राय च शिरसि निगेत्य चरणा- 
भ्यामेव चान्तःपुरात्पौराक्रन्दनि भेराभिरुपरुध्यमानेव दिग्भिः सरः 
स्वतीतीरं ययौं । तत्र च ख्रीस्वभावकातरेदटिपाते: ` प्रविकसितरक्त 
पड्ुजपुअरिवाचेयित्वा wae भगवन्तं भानुमन्तमिव चित्रभानु 
प्राविशत्‌ | हषोंऽपि मातृमरणविद्दलो बन्धुवगेषखितः पितुः yA 
प्रायात्‌ ॥ ai 
Harsha—Charita. 
XXII. 
A DESCRIPTION OF EVENING, 

अनेन समयेन परिणतो दिवसः । खनानोत्थितेन मुनिजनेनार 

विविसुपपादयता यः क्षितितले द्‌त्तस्तमम्बरतलगतः साक्षादिव 


रक्तचन्दनाङ्गरागं रविरुद्वहत्‌ | ऊश्वमुखैरकैबिम्बविनिहितदशिमि | | 
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इ- | छ्मपैस्तपोधनेरिव परिपीयमानतेजःप्रसरो विरलातपस्तनिमानमम- 
त्र । जत्‌ । उदत्सपतपिंसारथस्परीपरिजिहीषेयेव संहृतपादः पारावतपादपा- 
च | टलरागो रविरम्बरतलादवालम्बत | आलोहितांशुजाळं जल्शयन- 
न | मध्यगतस्यः मधुरिपोर्विगलन्मधुधारमिव नाभिनलिनं प्रतिमागतम- 
ऱ्य | पराणवे सूयेमण्डलमलक्ष्यत | विहायाम्बरतलमुन्मुच्य च कमलिनी- 

वनानि शकुनय इव दिवसावसाने तरुशिखरेषु . पवैताग्रेषु च रवि 
व- | किरणाः स्थितिमकुवेत | अस्तमुपगते च भगवति सहस्तदीधिताव- 
चः | पराणवतलादुछसन्ती विदठ्ठुमटतेव. पाटला सन्ध्या समदृश्यत | 
त- | यस्यामाबध्यमानध्स्रानम्‌, एकदेशदुह्ममानहोमधेनुदुर्धधाराध्वनितम- 

नोहरम्‌, अग्निवोदविविकीयमाणहारित्कुशम्‌; ऋषिकुमारिकामिरितस्ततो 
[। ? विक्षिप्यमाणदिःदेवताबलिसिक्थमाश्रमपद्मभवत्‌ । अचिरप्रोषिते 
गा- | सवितरि शोकविधुरा कमलएुकुलकमण्डळ्यारिणी हंससितदुकूलप- 
र- | रिधाना मणालघवलयज्ञोपवीतिनी मधुकरमण्डलाक्षवठयसुठ्ठहन्ता | 
क- | कमलिनी दिनपतिसमागमत्रतमिवाचरत्‌ | अपरसागराम्भसि पातिते || 
एं | दिवसकरे. वेगोत्थितमम्भःसीकरनिकरमिव तारागणमम्बरमधारयत्‌। 
4 | ma, ` चोन्मुखेन मुनिननेनोध्वेविप्रकीर्ण प्रणामा्जलिसलिैः | 
क्षाल्यमान इवागलद्खिलः संध्यारागः | क्षयमुपगतायां AEA | 
Wau क्ृष्णानिनमिव विभावरी तिमिरोद्रममाभेनवम- 1 
वहत्‌ । अपहाय सुनिहृद्यानि समैमत्यदन्धकारतां RATA N | 
कमेण च eel गत aa जातवैराम्यों TR 
| वल्कल्धवलाम्बरो. गगनतलमध्यतिष्ठदश्तदीषिति चन्द्रामरण- 


| 

अतस्ता गङ्गा 
रकाकपाल्शकलालङ्ूतादम्वरतरीत्‌ A a | 
'सागरानापूरयन्ती हंसधवला धरण्यामपतज्योत्ला | हिमे | 
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विकचपुण्डरीकसिते चाद््रिकाजलपानलोभादवतीणो 'निश्चल्सूतिरम- | ` 
aga TET हरिणः | विगलितसकलोदयरागं रजानिकर्‌- | ` 
बिम्बमम्वरापगावगाहधौतासिन्दूरमै रावतकुम्भस्थलामिव तत्क्षणमल- 
क्ष्यत | शनैः शनैश्च दूरोदिते भगवति हिमततिखुति सुधाधूलीः 
पटलेनेव धवलीकृते चन्द्रातपेन जगति विषटमानकुमुदवनकपाय- 
परिमला अनिलाः शीतलस्पशी ववुः ॥ 

Kadambart. 


XXIII. 
THE ARRIVAL OF CHANDRA'PLDA 
AFTER FINISHING HIS | 
EDUCATION. 
एवं च कमेण समारूढ्योवनारम्भ॑ परिसमाप्तसमय़कल्याविज्ञान- 
मधीतारोषविद्यं चावगम्यानुमोदितमाचार्येश्वन्द्रापीडमानेतु राजा 
Tat बलाहकनामानमाहय बहुतुरगवलपदातिपरिवृतमतिप्रश- 

। AA प्राहिणोत्‌ | स गत्वा विद्याग्रहं द्वाःस्थैः समावेदितः प्र 
विश्य क्षितितलावलम्बितचूडामणिना शिरसा प्रणम्य राजसमीप ईव 
SORE त न्यषीदत्‌ | स्थित्वा च मुहततमात्र 
पीड दरशितावेनयो व्यनिज्ञपत्‌ | “कुमार, महा- 
राजः समाज्ञापयति | 'पूणो नो मनोरथाः | अधीतानि शाखाणि। * 

शिक्षिता: सकला: कला: | गत: सवोस्वायुधविद्यासु परां प्रतिष्ठाम्‌ | A 

अनुमतोऽसि विनिर्गमाय विद्यागृहात्सर्वाचार्ये: | ब्रजन्तु सफलताम- 

तिचिरदर्शनोत्कण्ठितानि लोकलोचनानि | द्रोनं प्रति ते समुत्सुकाः 
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न्य॒तीवान्तःपुराणि | अयमत्र दशमः संवत्सरो भवतो विद्यागृहमधिव- 
सतः। प्रविष्टोऽसि षष्ठमनुभवन्वषेम्‌ | एवं सम्पिण्डतेनासुना षोडशेन 
प्रवर्धसे | AIT निगेत्य दशेनोत्सुकाभ्यो दत्त्वा दर्रीनमासिलमातू- 
भ्योऽभिवाद्य चः गुरूनपगतनियन्त्रणो यथासुखमनुभव राज्यसुखाने 
'नवयोवनळलितानि च | संमानय राजलोकम्‌। पूजय द्विजातीन्‌ | 
परिपालय प्रजाः | आनन्दय बन्धुवगेम्‌ | अयं च त्रिभुवनेकरन्नामि- 
न्द्रायुधनामा तुरङ्गमोऽनिलगरुडसमजवः प्रेषितो महाराजेन द्वारि 
तिष्ठति | एष ag देवस्य पारसीकाधिपतिना त्निभुवनाश्चयेमिति 
कृत्वा 'जळधिजलादुत्थितमिदमश्वरब्मासादितं मया महाराजाधि- 
रोहणयोम्यम्‌? इति सन्दिश्य प्रहितः | दृष्टा च निवेदितं लक्षण- 
विद्भिः | “देव, यान्युच्चःश्रवस: श्रूयन्ते लक्षणानि तैरयसुपेतः | 
नवविधो भूतो भावी वा तुरङ्गमः? इति | तदयमनुगृह्यतामधिरोह- 
णेन | इदं च मूधीभिषिक्तपार्थिवकुलम्रसूतानां विनयोपपन्नानां AT 
णामभिरूपाणां कलावतां च कुलक्रमागतानां राजपुत्राणां सहस्र 
परिचाराथमनुप्रेषितं तुरङ्गमाधिरूडं द्वारि प्रणामलालसं प्रतिपाल्यः 
ति” इत्यभिधाय विरतवचसि बलाहके चन्द्रापीडः पितुराज्ञां शिरसे 
कृत्वा नवजळधरध्वानगम्मीरया गिरा प्रवेश्यतामिन्द्रायुथ इति निः 
निंगमिषुरादिदेश | अथ वचनानन्तरमेव प्रवेशितमुभयतः खलीनः 
कटकावलक्नाम्यां पदे पदे कृताकुञ्चनप्रयत्ाभ्यां GOAT 
णमतिग्रमाणमिन्द्रायुधमद्राक्षीत्‌ | दृष्टा च तमदृष्टपूवममानुपटोको- 
चिताकारमखिर्लत्रिसुवनराज्योचितमरोषलक्षणेपपत्नमधरूपातरायम 
तिधीरप्रकृतिरापे santa: विस्मितह॒दयों बभूव । आसी- 
चास्य मनसि । “मन्ये भगवतो नारायणस्य चक्षुगेचरमियता कालेन 
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नायमुपगतो येनाद्यापि तां गरुडारोहंणव्यसनितां न त्यजति | अतिः 


तेजस्वितया महाप्राणतया च संदैवतेवेयमस्याकृतियेत्सत्यमारोहणे | 


शट्टामिव मे saat | न हि सामान्यवाजिनाममानुषलोकोचिता: 
सकलत्रिसुवनविस्मयजनन्य Feel भवन्त्याकृतयः | दैवतान्यपि 
R मुनिशापवशादुज्झितानिजशरीराणि शापवचनोपर्नातान्येतानि श- 
रारान्तराण्यध्यासत एव । श्रूयते हि पुरा किल स्थूलशिरा नाम 
महातपा मुनिरखिलत्रिभुवनळलामभूतामप्सरसं रस्भामिधानांः शशाप | 
सा सुरलोकमपहायाश्वहदये निवेश्यात्मानमश्चहृदयेति ` विख्याता व- 
डवा मृत्तिकावत्यां नगयी शतधन्वानं नाम राजानमुपसेवमाना N- 
त्येलोके महान्तं कालमुवास | अन्ये च महात्मानो सुनिजनशापपरिपीः 
तप्रभावा नानाकारा भूत्वा बश्रमुरिमं लोकम्‌ | असंशंयमनेनापि -महा- 
त्मना केनापि शापभाजा भवितव्यम्‌ | आवेदयतीव मद्न्त:करणमस्य 
यताम्‌ इति विचिन्तयन्नेवारुरक्षुरासनादुद॒तिष्ठत्‌ | तं तुरंड़ममुपसृत्य 
TRIAL योऽसि सोऽसि नमोऽस्तु ते, सवेथा मषेणीयोऽयमा- 
रोहणातिक्रमोऽस्माकम्‌, अपारगतानि देवतान्यप्यनुचितपरिमवमाज्नि 
भवन्ति’ इत्यामन्त्रयांबभूव | विदिताभिप्राय इव स तमिन्द्रायुधश्वडल- 


:केसरसट 
शिरःकेसरसयहत्याकूणिताकेकरतारकेण 'तियेक्चक्षुषा ` विलोक्य ` सुः ` 


c 
इऽहुराडयता क्षितितलं दक्षिणखुरेणाह्वयन्निवारोहणाय हेषारवमक- 
FE! मधुरहेपितेन दत्तारोहणाभ्यनुज्ञ इवेन्द्रायुधमारुरोह चदा 
मिन कन a सागरजलमिव चन्द्रोदयेन चन्द्रापी- 
क 7 सञ्चचालाीयम्‌ | अहमहमिकया च प्रणाः 
` सेरभसापनीतातपत्रशून्यशिरसो राजपुत्रास्तं पथवारयन्त | 
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ChAT प्रतिनामग्राहमावेद्यमाना बलाहकेन दूरावनतैः शिरोमि: 
प्रणेमुः | चन्द्रापीडस्तु तान्सवोन्मानयित्वा यथोचितमनन्तरं ae 
`A ~ 
माधिरूढेनानुगम्यमानो वैशम्पायनेन, अतिमहता कार्तस्वरदण्डेन 
ध्रियमाणेनातपत्रेण निवारितातपः स्तूयमानो बन्दिजनेन नगराभि- 


मुखं प्रलस्थे ॥ 


Kédambart, 


XXIV. 
CHANDRA'PIDA LOSES HIS WAY IN 
PURSUING A PAIR OF KINNARAS. 
एकदा तु तत्रस्थ एवेन्द्रायुधमारुह्य मृगयानिगेतो विचरन्कानने 


- 'शैलशिखरादवतीण यहच्छया किंनरमिथुनमद्राक्षीत्‌ | अपूवेतया च 


'समुपजातकुतृहलः कृतग्रहणाभिलापस्तत्समीपमादरादुपसर्पिततुरगः 
wR, 'अदष्टपूवैपुरुषदशनत्रासप्रधावितं च 'तत्पलायमानमनु- 
सरन्ननवरतपाणिप्रहारद्वगुणीक्कतजवेनेत्रायुषेनैकाकी निरेत्य बलस- 
'महात्सुदूरमनुससार | अन्न गृह्यते, इदं गृहीतम्‌, इदं गृहीतामिति 
रभसाकृष्टचेता महाजवतया ` तुरङ्गमस्य 'सुहूतमात्रेणेकपदमिवासहाय- 
'सतस्मात्मदेशात्पन्चदशयोजनमात्रमध्वानं जगाम । तत्चानुबध्यमानं 
किन्नरमिथुनमालोकयत एवास्य _ संसुखापतितमचल्लुङ्गशिसरमारु 
रोह | आरूढे च तस्मिन्शनेः शनैस्तदनुसारिणी निवत्ये इष्टिम्‌, 
अचलशिखरप्रस्तरप्रतिहतगतिप्रसरो विधृततुरङशव्ापीडसतस्मन्काठे 

समुपारूढश्रमस्वेदादेदारीरमिन्द्ायुधमात्मानं चावलोक्य क्षणमिव वि- 
चार्य स्वयमेव विहस्याचिन्तयत्‌ | 'किमिति निरथेकमयमात्मा मया 
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शिशुनेवायासितः | किमनेन ग्रृहीतेनागृहीतेन वा किंनरयुगलेन' 
प्रयोजनम्‌ | यिं गृहीतमिदं ततः किम्‌, अथ न गृहीतं ततोऽ | 
किम्‌ | अहो मे मूखेतायाः प्रकारः | अहो यत्किंचनकारिताया- 
-माद्रः | अहो निरथैकव्यापारेष्वभिनिवेशः | अहो वालिशचरिते- 
घ्वासक्तिः | कस्मादहमाविष्ट इवोत्सृष्टनिजपरिवार एतावतीं भूमि. 
मायातः । कस्माच मया निष्प्रयोजनमिदमनुसृतमश्वसुखद्वयामिति 
विचायैमाणे सत्ययमात्मैव मे पर इव हासमुपननयाति | न जाने | ' 
कियताऽध्वना विच्छिन्नमितो बलमनुयायि मे | महाजवी हीन्द्रायुधो 
निमेषमात्रेणातिदूरमति्रामति | न चागच्छता मया तुरगवेगवशाः 
व्किनरमिथुने बद्इष्टिनाऽस्मिन्नविरलतरुशतशाखागुल्मलतासंन्तान- | 
गहने निरन्तरनिपतितशुष्कपणीवकीणितले महावने पन्था निरूपितो ' 
येन प्रतिनिवृत्य यास्यामि । न चास्मिन्प्रदेशे परि्रमता मया मत्यः | स॑ 
धमो कश्चिदासाद्यते यः) सुवणेपुरगामिनं पन्थानमुपदेक्ष्याति | श्रुतं 
हि मया बहुशः कथ्यमानमुत्तरेण सुवणेपुरं सीमान्तलेखा प्रथिव्याः 
सवेजनपदानाम्‌ , ततः परतो निमानुषमरण्यम्‌, तच्चातिक्रम्य कैला- 
'सगिरिरिति | अयं च कैलासः । तदिदानीं प्रतिनिवृत्यैकाकिना 
स्वयमुत्रेक्ष्याम्रेक्ष्य दक्षिणामाशां केवलमङ्कीकृत्य गन्तन्यम्‌ | आत्म” 
इतानां हि दोषाणां नियतमनुभवितव्यं फलमात्मनैव’ इत्यवधा 
pe ये ञ्यावतेयामास | निवतिततुर | 
व aa अयपुद्दासितप्रभाभास्वरो भगवान्मानुरघुना ® 
yA ag । न 
Raa वा सरिद्म्मसि ता त Wa 
| तो श्रमं कृत्वा 
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हवयं च सलिलं पीत्वा कस्यचित्तरोरधरछायायां झुमा ` विश्रम्य 
ततो गमिष्यामि’ इति ॥ Ed 


Kadambari, 


KO 
HOW FAR BUDDHAS TEACHING 

IS AUTHORITATIVE, 
येमोनवादिस्मृतीनामप्युत्सन्नवेदशाखामूलत्वमभ्युपगतं तान्प्रति. 
सुतरां शाक्यादिभिरपि शक्यं तन्मूलत्वमेव वक्तुम्‌ | को हि शक्तु- 
| यादुत्छन्तानां वाक्याविषयेयत्तानियमं कतुम्‌ । ततश्च यावत्किचित्कि- 
त ¦ यन्तमपि काळं कैश्चिदाद्रियमाणं प्रसिद्धिं गतं तत्मलक्षशाखावि- 
} संवादेऽप्युत्स्नशाखामूलत्वावस्थानमनुभवतुल्यकक्षतया ध्रतिभायात्‌ | 
अत आह {विरोधे त्वनपेक्ष्य स्यादिति’ | पारतन्यं तावदेषां स्मयैः 
माणपुरुविशेषप्रणीतत्वात्तेरेव प्रतिपन्नं शब्दकृतकत्वादिप्रातिपादना- 
ग्र. | दाच पार्श्स्यैरपि ज्ञायते | वेदमूलत्वं पुनस्ते तुल्यकक्षमूटत्वाक्षम- 
ना | यैव लज्जया. च मातापिदद्वेषिदुष्टपुत्रवन्नाभ्युपगच्छन्‍ति | अन्यच, | 
qe | स्शतिवाक्यमेकमेकेन श्रुतिवचनेन विरुष्येत | शाक्यादिवचनानि तु | 
| कतिपयदमदानादिवचनवर्ज सर्वाण्येव समस्तचतुदेशविद्यास्थान- | 
कृ. | विरुद्धानि त्रयीमागव्युत्थितविरुद्धाचरणैश्व बुद्धादिभिः प्रणीताने, | 
ता |) त्रयीबाहोभ्यश्चतुर्थवणीनिरवसितप्रायेभ्यो व्यामूढेभ्यः समर्पितानीति 
/ न वेदमूटत्वेन सम्मान्यन्ते | स्वधमीतित्रमेण च येन क्षत्रियेण 


| 

| 

धमेमवि पतमुपदेक्ष्यतीति कः } | 

सता प्रवक्ृत्वप्रतिमहौ प्रतिपन्नौ स S ti 
SE eee eee i 

ee + A . så. 
# This is a 50008 from the Pu rvamı mamss A 
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Hama: | उक्तं च । परलोकविरुद्धानि कुवोणं दूरतस्त्यजेत्‌ | 
य आत्मानमतिसन्थत्ते सोऽन्यस्मै कथं हितः स्यादिति. | बुद्धादे 
'पुनरयमेव व्यतिक्रमोष्लड्डाखुद्ी स्थितः येनेवमाह | 'कलिकलुषः 
कृतानि यानि लोके मयि निपतन्तु विमुच्यतां तु लोकः? इति | स 
किल लोकहितारथ क्षत्रियधमेमतिक्रम्य ब्राह्मणवृत्तं प्रंवक्तृत्व॑ प्रतिपद्य 
प्रतिषेधातिक्रमासमर्थैत्राह्मणेरननुशिष्ट ध्मः बाह्यजनाननुशासद्धर्मपी- 
डामप्यात्मनोऽङ्गीकृत्य परानुग्रह कृतवानित्येवंवियैरेव गुणैः स्तूयते 
तद्नुरिष्टानुसारिणश्च सवे एव श्रुतिस्ट्रतिविहितधमीतिक्रमेण व्यव- 
हरन्तो विरुद्घाचारत्वेन ज्ञायन्ते, एतदीया ग्रन्था एव च मन्वा 
दिभिः पारिहायेत्वेनोक्ताः | “या वेदबाह्याः स्मृतयो याश्च काश्चित्कुद- 
शयः | सवास्ता निष्फलाः प्रेत्य तमोनिष्ठा हि ताः स्मृताः? इति | 
me प्रति त्रयीबाह्ममेवंजार्तायकं प्रामाण्येनानपेक्ष्यं स्यादिति 
GA || 


Tantravartika, 
XXVI 

A TEACHER’S EXHORTATION TO HIS 
PUPIL 


वैदमनूच्याचार्यो उन्‍्तेवासिनमनुशास्ति | सत्यं वद । धर्म ACN 
स्वाध्यायान्मा प्रमदः | आचायोय प्रियं धनमाहृत्य प्रजातन्तुं मां | 
*पकच्छत्सी: | सत्यान्न प्रमदितव्यम्‌। धमीन्न प्रमदितव्यम्‌ | कुशलात ४ 


प्रमदितव्यम्‌ | मुसै न प्रमदितव्यम्‌ | स्वाध्यायप्रवचनाम्यां न प्रम- 


दितव्यम्‌ | देवपितृकायीभ्यां न प्रमदितव्यम्‌ | मातृदेवो भव । पित” 
देवो भव | आचायदेवो भब । अतिथिदेवो भव | यान्यनवद्यानि 
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। | कर्माणि तानि सेवितव्यानि नो इतराणि । यान्यस्माकं सुन्नरितानि 
दे: . तानि त्वयोपास्यानि नो इतराणि | ये केचनास्मुच्छेयांसो ब्राह्मणास्तेषां 
प | त्वयाऽऽसनेन प्रश्वसितव्यम्‌ | श्रद्धया देयम्‌ । अश्रद्वयाऽदेयम्‌ | 
स. | श्रिया देयम्‌ । ह्रिया देयम्‌ | भिया देयम्‌ | संविदा देयम्‌ | अथ यदि 
द्य | ते कभविचिकित्सा वा वृत्तविचिकित्सा वा स्यात्‌, ये तत्र ब्राह्मणाः 
ते 


"न्स 


संमरिनः, युक्ता आयुक्ता ACM धमकामा: स्युः, यथा ते तत्र 
वर्तेरन्‌ तथा तत्र वर्तेथा: | अथाभ्याख्यातेषु । ये तत्र ब्राह्मणाः 
- | संमदिनः, युक्ता आयुक्ता अल्षा धभैकामाः स्युः, यथा ते तेषु वते- 
- | रन, तथा तेषु वर्तेथाः | एष आदेशः | एष उपदेशः | एषा वेदोप- 
„ | निषत्‌ | एतदनुशासनम्‌ | एवशुपासितन्यम्‌ | एकु चैतदुपास्यम्‌ ॥ 


Poe EE 
7 ee en eas 


Taittiriya-Upanishad. 1. 11, 
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GLOSSARY. 


~ 


l a. 

AT: A ray. 

अंशकम्‌ Garment. 

अंसः Shoulder. 

HA ?. Sin. [ mies. 

अकण्टक adj. Free from ene- 

अकाएँडे adv. Unexpectedly. 

अकोसीद्यस्‌ ( अ*कोसीद्यम्‌ sloth ) 
Absence of indolence. 

अक्लिष्ट (HE past p. p. of 
fax) Untroubled, unweari- 
ed. 


अक्षम adj. Unable, unfit. 

अक्षमा Impatience. 

अक्षोटः A walnut tree. 

अगाध adj. Unfathomable, deep. 

अगारः-रम्‌ House. 

अग्निहोत्रम्‌ The maintenance of 
sacred fire. 

अग्रजः Elder brother. 

अग्रजन्मन्‌ 7. A Brabmana. 

अग्रहारः Royal donation of land 
to Brahmanas. 

HEWA branch of knowledge 
auxiliary to the Vedas; they 
are six:-faett, कल्प, व्याकरण, 
निरुक्त, छन्दस्‌, ज्योतिष. 

अडून्दस्‌ An ornament iworn on 

_ the arm. 

अद्धरक्षकः Body-guard. 

अङ्गरागः Scented cosmetic. 

अडलीयकम्‌ ( or -Sraa ) Ring- 
> as) 


sifa: The foot. 

अचलः A mountain. 

अजगरः A huge serpent, boa 
constrictor. [ conquer. 

अजस्य adj. Impossible to 

अजिनम्‌ The skin of an antelope. 

aag: The border or corner of 


a garment, especially of a 
woman’s garment. 


अञ्जनम्‌ Black pigment or colly- 
rium applied to the eyelashes. 
अट्टः Tower, upper story: 
अतर्कित (अ+तर्कित past p. p. of 
तक्‌ 10th conj.) Unthought 
०६;+उपनत brought by chance. 
अतिपातः Neglect, opposition. 
अतियन्त्रणा Extreme constraint, 
अतिशयः Pre-eminence, super- 
jority. 
अतिशयित (past p. p. of शी with 
अति ) surpassed, excelled. 
अतीन्द्रियं adj. Beyond the 
cognisance of the senses, 
HAS: adj. ‘Gone beyond the 
(control of the) goad,’ un- 
controllable. [to the end. 
अत्यन्त adj. Endless; orqa adv. 
अत्ययः Passing away, perishing. 
अद्याहितस्‌ Great calamity. 
अन्नभवत्‌ ०८/- Honourable ( used 
to indicate a person who is 
present ). 
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| अदभ्र adj. Much, great 

अद्विराज m. King of mountains, 
the Himalaya 

अधिकारः Office. 

apa Placed at the -head, 
appointed, referred to. 

अधिष्टातू m n (aft f) One 
who superintends or super- 
vises. 

अधिष्ठानम्‌ Standing upon, re- 
sting upon. 

अधीतिन्‌ adj. One who has 
mastered or studied (governs 
the loc. ) 

अध्यवसायः Mental efforts; 
termination, undertaking. 

wag: Cupid. 

अनतिक्रमणीय (अ+अतिक्रमणीय 
“pot. p. p. of क्रसू with अति) 
what cannot be transgressed. 

अनतिपात्य (अ+अतिपात्य pot. pass. 
p.of the causal of qa with 

. अति) not fit to be neglected. 

अनन्यः Cupid, God of love. 

अनपेक्ष्य To be disregarded. 

अनभ्यन्तर adj. (अ+अभ्यन्तर) Not 

/ conversant with. 

अनभ्यासः Want of practice. 

AAH adj. Cloudless. 

AAA: Wrong-doing, unjust act, 

अनघ्ये Invaluable. 

अनवद्य adj. ( अ+अवद्य cen- 
surable ) Blameless, perfect, 

अनवसित ( अःअवसित past p. p. 
of सो with अव) Not finished. 


de- 
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अनवहेल adj. ( अ+अवहेला dis. 
respect ) Not disrespectful. 

siya adj. Not silent, loud. 

अनिमिष adj. Not closing the 
eye, not winking. 

अनीशः One who is not master 


of, one who has no control 
over. 


अठख्यातिः Pointing out, reveal- 
ing, reporting. 

अनुगीता Name philoso. 
phical treatise contained in 
the Mahabharata. ; 

अनुजः Younger brother, 

अञुजिघ्रक्षा (from the 
erative of ग्रह with 

R 


of a 


Desid- 
AI) 
Desire to fayour. 
अडुतापः Repentance, regret. 
अनुत्सेकिनी adj. f. Not proud. 
अनुनादः Echo 


अउुपरीत past p. p. of ड्‌ with अनु | 


and परि ) Surrounded 

BATA ( past p. p. of qg with 
ag and प्र) Following after. 

अनुमतिः Consent, permission. 

अन॒यात्रिकः Follower. 

अउरज्जित (past p. p. of the 
causal of 3 with अठ) 
Coloured; pleased 

SITA: Compliance, respect. * 

aaia (past p. p. of व्यध्‌ with 
अदु) Full of, abounding; 
pierced ; sot. 

अनुशयः Repentance, regret. 

agarga Precept. 


G & &७ ७ ७ 
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ATA (past p. p. of शास्‌ with 
अचु ) Taught. [ quence. 

agg: Connection, 

अन्व्थ adj, Significant. 

अनूप m. plu. Name of a country 
which was full of water. 

अनृण adj. 177९० from debt. 

अनेहस्‌ m. Time. 


अन्तरम्‌ Hole, opening, oppor- | 


tunity, weakness. अन्तरं SA 
to enter, make an impression. 
अन्तरा adv. On the way. 
अन्तरायः An obstacle. 
अन्तरित (past p. p. of = with 
अन्तर्‌) Screened, concealed. 
अन्तवेली Pregnant, 
अन्तेवासिन्‌ m. Pupil. 
अन्त्य adj. Last, lowest, most 
, wretched. 
अन्धग्रहस्‌ Dark room. 


; अन्वयः Family. 


अन्ववायः Family. 

अपकोश adj. Unsheathed. 

अपचारः Bad conduct. 

अपचितिः Honour, worship. 

अपत्रप adj. Shameless, lost to 
the sense of shame. 

अपदेराः Pretext. 

अपरम्‌ ind. Again, moreover. 

अपरान्तः ‘The Western extre- 

mity; country on the west 

coast of India. 

अपवर्जित (past p. p. of the caus. 
० ब्रज with अप) Abandoned, 
got rid of. 


conse- | 


| अपवादिन्‌ adj. One who abuses. 
| अपशब्दः Vulgar: speech, un- 
grammatical language. 

| अपहारः Concealment. आत्मापहारं 

कू to conceal one's. real 

character, 

| अपाकृत (past p. p. of H with 
अप and आ) Removed. 

aqrg: Corner of the eye. 

| अपूपः A cake. 

अप्रजस्‌ ( अ+प्रजा ) adj. Childless. 

अप्रतिलोम adje ( अ+प्रतिलोम 
‘against the grain,’ unfavour- 
able, contrary) Not . un- 
favourable, tractable, docile. 

अप्रतिवायं ( अःप्रतिवाये pot. p. 
p- ) What cannot be resisted, 
irresistible. [ vigilant. 

| agama adj. Not careless, 

अप्रमेय ( अ+प्रमेय pot. pass. p. of 
मा with प्र) Immeasurable, 
infinite. 

अप्रशमः Disturbance, perturba- 
tion, excitement. [ alone. 

अब्भक्ष adj. Subsisting on water 

अत्रह्मण्यम्‌ A sacrilegious act; (in 
theatrical language an excla- 
mation meaning ‘help’ &c. ) 

अभव्य adj. Improper, inauspi- 
cious. 

अभिख्या Name. 

अभिजात (past p. p- of जन्‌ with 
अभि) Noble; fit. 
अभिज्ञानम्‌ Recognition. 

| aaa (pot. pass. p. of था 
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with अभि )« What is to be 
spoken, 

अभिनव adj. Fresh, new. 

अभिनिवेशः Perseverance, 
determination. 

अभियोगः Attack, war. 

अभिरतिः Pleasure, practice. 

अभिराम adj. Charming. 

अभिरूप adj. Well-formed; wise. 

अभिव्यक्त Manifested. 

अभिषद्धःः Contact, connection, 

अभिसनिषः Purpose, intention. 

आभिस्तारः Companion, follower. 

अभीक्ष्णम्‌ adj. Often -and often; 
continuously. 

अभीष्सु adj, (आभि+इप्सु, from 
the Desiderative of आप ) 
Desirous of obtaining. 

anita: Reins. 

अभीष्ट (past p. p. of ड्ष्‌ 
with अभि) Desired, liked, 
favourite. 

भभ्यक्त (p. p. p. of अञ्ज with 
अभि) Besmeared. $ [ oil. 

अभ्यङ्गः Smearing the body with 

अभ्यन्तरीकृ To make a near 
friend, familiarize. 

ayant 7. Proximity, vicinity. 

अभ्याख्यात adj. Accused, 
calumniated. 

अभ्याशः ( or -सः ) Vicinity. 

अभ्युदयः Prosperity, good. 

अभ्युपगत (past p. p. of TH with 
आभ and उप) Accepted, 
admitted. र 


अभ्युपपात्तेः Acceptance, favour, + 
अभ्युपायः Remedy, expedient, 
अमरावती Capital of Indra. 

ema: Wrath, resentment. ` 

अमिन्रः An enemy. 

अस्हतदीवितिः Tho moon. 

अमेध्य adj. Impure. 

अम्बरमणिः ‘The jewel in the 
sky,’ the sun. 

अयस्‌ 7. Iron. 

अयुतम्‌ Ten thousand: 

अरविन्द्स्‌ 
pands by day ) 

अरातिः An enemy. | 

अर्कः A Kind of plant, Calo- 
tropis Gigantea. ya 

भर्गलः-लसू A wooden bolt: for 
fastening doors. 

avy: Respectful offering. 

AHA Respectful oblation to 
gods or venerable men of 
rice, flowers &c. [son of Atri. 

अचनानस्‌ m. Name of a sage 

अर्चा Worship. 

aa n. f. Flame. 

HA with सम्‌ 10 (usually 4. ) 
To establish, suggest. 

अर्थेबत्‌ adj. Significant, full of 


meaning. [ praise. 
sate: Explanatory remark, 
अर्वाक्‌ ०५०. (governs abla.) 


After, downwards. 

अहेतू (pr. p. of a$) Deserving; 
worthy. 

agm Worship, honour, 
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अलक 7. ( generally plu.) Hair. 

अलका Capital of Kubera. 

अलम्‌ ind. Enough, away with 
K governs the Instrumental ) 

अलिन्दः A terrace before a 
house-door. 

अलीक adj. False. 

aga adj. (or अरूक्ष ) Soft, 

अवकतेनम्‌ Cutting off, 


* अवकीणे ( past p.p. of कृ with 


अव ) Spread, scattered, 


“अवगाढ (past p. p. of mg with 


अव ) Plunged. 
अवगुण्ठनसू Veil. 
aada: An ear-ornament. 
अवतारः 4 landing place; sacred 
place, pond. 
अवदात ००४. White, pure, noble. 
अवधिः Limit, termination, 
अवधीरणम्‌' Disregarding, not 
minding, 
अवधूत (past p. P of धू with 


अव) Disrespected, rejected 
scorned 

amga: Purification by bathing 
of the sacrificer and the 
sacrificial vessels after 8 
sacrifice. 


अवरजः A younger brother ;-जा 
f- a younger sister. 


अवरोधः Harem, the 
apartments. 


अवलेपः Pride, vanity. 
अववदितृ m. Arbitrator. 
अचरा adj. Independent ; 


women’s 


[less. 
help- 


HAAA (past pass. p. of सदू 
with अव) Sunk down, term- 
inated 

अवसानम्‌ End. 

अवहित (past 7. p. of घा with 
अव ) Attentive, vigilant. 

अविक्षत (अ+विक्षत 7. p. p. of 
क्षण्‌ with वि) Unwounded. 

अविनीत ( अविनीत) Impudent, 
naughty, rash. 

अवित Observed without devi- 
ation, unviolated. 

अविश्रम adj. Without rest. 

अवेक्षा Regard. 

अव्यतिरिक्त (अ-व्यतिरिक्त past 


p. p. of रिच with वि and अत्ति) 
Not different from. 


अव्यक्त adj. Indistinct. 

अव्यभिचारिन्‌ adj. Never failing. 

अव्यय adj. Inexhaustible. 

अज्ञ with प्र 9 P. To ent, con- 
sume, taste. [ ning, missile. 

अदानिः mM. f: Thunderbolt, light- 

अइारीरिन्‌ adj. Incorporeal 

अशालीनता ( अ+शालीनता COY- 
ness) Want of bashfulness. 

अश्वतरी A mule. 

असंविदान ( अ+संविदान present 
p. of विदू with सतम्‌ 2 Atm.) 
Not knowing. 

असवण adj. Of a different caste. 

असेचनक adj. That on which one 
cannot look enough, lovely. 

अस्ताचलः The western mountain 
behind which the sun seis. 
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अस्रम्‌ Tear. 

अहंकारः Egotism. 

अहमहमिका Egotism, emulation. 
आ. 

आकारणम्‌ Calling. 

आकुलित adj. Agitated. 


आकूणित (आ. a little +कूणित | 


from pog 10) A little con- 
tracted or closed. 
आक्रूतम्‌ Meaning, purpose. 
आकेकर adj. (आकेकर ) A little 
squint-eyed. 
साखण्डलः Indra. 
आगन्तुक adj. Accidental, stray. 
आगमः Coming; sacred wiit- 
ings. 
आघातः Stroke. 
आचायकम्‌ The proficiency of a 
holy teacher. 
आच्छुरित (past p. p. of छुर्‌ with 
आ) Scratched, cut. [ breed, 
आजानेयः A horse of the best 
आज्ञाकर adj, Obedient. 
आटोपः Pufling, pride. 
ara adj. Rich. 
आतङ्कः A disease, ¢ 
आतपत्रम्‌ Umbrella. 
os DP 
ह ती roper for a guest, 
आतुर adj. Distressed; m. a pat- 
iont. [ Taken. 
ATH (८८८८ PP of ay wih आ) 
आत्ममानन्‌ ०%. Self-respecting. 


आत्मसात्क To bring under one’s 
control. 
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| आदानस्‌ Taking, drawing away 

| near. 

| आदित्सु adj. ( from the Desidera- 

| tive of at with आ) Desirous 

| ती taking. 

| आदिशः Advice, instruction. 

आधानम्‌ Ceremony performed 
with consecrated fire. [bane, 

। आधिः Mental trouble, calamity, 

| आध्यात्मिक adj, Relating to the 
soul, spiritual. | obligation, 

आनृण्यम्‌ Acquittance of debt or 

आप्‌ with स्तम्‌ To obtain com- 
pletely, fulfil, reach. 

आपगा A river. 

आपणः Market-place. 

आपन्नसत्त्वा A pregnant woman. 

आपातः Appearance, the current 
moment; आपात्तरमणीय agree- 
able at first sight. 


amg A 
tavern. 


आपीडः A garland, chaplet tied 


$ 
Í 


drinking party; 


on the crown of the head. 
आपोदः Son of Apoda. 


आभ (at the end of compounds ) 
Resembling. 


आभरणसू Ornament; +q adj. 
wearing an ornament, 

आमयः A disease. 

agm Put on, dressed. 

आचष्ट (agg past p p र्ण 
स्रज्‌) Rubbed. 

आमोदः Fragrance. 

आज्ञातिनू adj. One who has 


7) 


$ 
Í 
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committed to 
memory ( governs loc. ). 
आम्रेडित adj. Repeated, n, A 
repeated sound or word. 
आयत (past p. p. of यस्‌ with 
आ) Long, stretched. 
,,आयतनस्‌ Resting place, abode, 
sanctuary. 
आयस्त adj. Made of iron, 
आपुक्त Appointed, united. 
आरण्यक adj. Relating to a 
forest; m. an inhabitant of 
the woods. 
आरावः Cry, noise. 
आरोहः Altitude, elevation. 
आर्तिः Distress;+et adj. one 
who removes pain. 
आरलिज्यम्‌ The office of ऋत्विज. 
आहे adj. Wet, fresh, full of life. 
आप adj. Belonging to the 
Rishis of old. 
ariaa (past p. P- ० लक्षू 10 
7. A. with आ) | 
visible, a little visible. 
आलक्ष्य A little visible. 
आलपनम्‌ Talk. 
agra: Support. 
आलयः House. 
आलवालम्‌ Basin: for 
round the root of a tree. 
आलानम्‌ The post to which an 
elephant is tied. 
आली (-लिः also ) A row. 
आलोकः Sight, look. 


learnt or 


water 


आलोचनीय (pot. pass. P. of लोच्‌ | 


with आ 1. A.) To be seen or 
considered. : 

आवसथः Dwelling-place. 

आविल adj. Turbid. 

आविष्करणम्‌ Making 
elucidation. 

आविष्ट (past p. p. of विश with 
आ ) Possessed ( by a demon ), 
entered, filled with. 

आशा Hope; direction. 

amam (past p.p. of za 1A, 
with आ) Coagulated. 

आश्वीयम्‌ A number of horses. 

आस्‌ with अनु To be engaged in. 

आसन्न (past p.p. of ag with 
आ) Near; + परिचारकः Personal 
attendant. 

आसवः Spirit distilled 
sugar or molasses. 

आस्तरणम्‌ Covering, carpet. 

आस्पदम्‌, Place, abode. 

आस्फालनस्‌ Striking, lashing. 

आहरणम्‌ Bringing near. 

आहित (past p. P- of ay with आ ) 
Placed, put; + लक्षण One to 
whom 8 characteristic name 


. 


clear, 


from 


is given. 

आहिताग्निः One who has kept 
alive a sacred fire perpetually 
in a family. 

आहोस्वित्‌ ind. Or. 

आह्िकम्‌ A religious ceremony 
to be performed every day 
at a fixed hour. 
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ड्‌. 

Zwith अति To transgress, 
go beyond, to pass. 

इ १०८८८ अधि 2 P. To think of, 

to remember (governs the 

Genitive of the object, ac- 


cording to अधीगर्थद्येद्या कर्मणि 


196 . 
उडुपातेः Lord of Nakshatras 7, ४, | gar 
the moon. | उद्वा 
FAST m. plu. Name of a | उद्धा 
country, modern Orissa. 2 
उर कुल a. Fallen from the उद्दा 
amily. हरेः 
उत्क्रान्त (past p. p. of RA with , I 
उदू) Gone forth, gone be- | SE 


IL. 3. 52). 
इ with प्रति To believe. 
इन्द्रनीलः Sapphire. 
yamaq The 

Name of a horse. 
इभः An elephant. . 
इयत्ता Quantity, fixed measure, 
इष्टिः Sacrifice. 


rain-bow;—g: 


इ. 
ड्‌. 
Seq with प्र ond सम्‌ To perceive, 
reflect upon. 
इप्सित (past p. p. of the Desi- 
derative of आप्‌) Desired. 


इर्‌ (causal) with उदू To speak, 
utter. 


qq adv. A little. 


उ. 


उक्ष with अभि 6 P. A. To be- 
Sprinkle, ® 


AFU m. Epithet .of the 


yond, passed, 


उत्क्षेपः Tossing up, sending. ‘ 
santya The head. 


horse of Indra, produced at 
the churning of the ocean, 

'उच्छित्तिः Destruction. 

उच्छूत (past p. p. of श्चि with 
उदू) High, elevated, 

उज्झू 6 P. To abandon. 
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a RNS 


म दद्ध 
उत्ताम्भत (past p. 7, of wary र 
with इद) Upheld, stopped, za 
erect. [ round Ayodhya. IT 
उत्तरकोसलाः Name of a country, a डप 
saeg: Upper garment. .. hf 
उत्तरीयम्‌ Upper garment. उप 
उत्तान adj. Open. 
उत्थानम्‌ Effort, manly exertion. | 
उत्पतिष्णु adj. Rising up. q 
उत्पातः A portent, prodigy. उप 
उत्सन्न (past p. 7, of aq with 
उदू ) Destroyed, lost. 
उत्सगेः Giving up, [ people. उप्‌ 
उत्सवसङ्केत m. plu. Name of 8 उप 
उत्सेकः Vanity, conceit. उप 
Taa adj. High, tall, long. उप 
उद्स्तः Account, news. उप 
उदन्वत्‌ m. The ocean. ७. उप 
Tak: End, result. 
उदायुध adj. One with an up | a 
lifted weapon. Si 
उदार adj. Generous, great, fine. x 
उदीणे Excited; intense, great, a 


SRT: Emitting. 
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gate: A hook. [ beginning. 
उद्घातः Slipping, ‘tripping; 
उद्घातिनी Uneven, having ups 
and downs, [ fierce. 
उद्दाम adj. Unrestrained, great, 
sea: Spot, place. [ zoned. 
उद्द्योतित Lighted up, embla- 
उद्गासित (past p. p. of maa 
with gq) Splendid, illumin- 
ated. 
उद्भान्त (past p. p. of YA with 
उदू) Agitated. [ distraction. 
उन्मादः The unsettling of mind, 
उपकण्ठम्‌ Proximity. 
JIRU Instrument, 
- tus, paraphernalia. 
उपगत (past p.p. of गम्‌ with 
डप) Met, obtained, experi- 
[ behaviour. 


appara- 


enced. 


उपचारः Act of civility, polite 


उपचित (past p. p. of चि with 


उप) Collected, heaped up, 
smeared. 
उपच्छन्दित Coaxed. [a hill. 


उपत्यक्ता Land at the foot of 
उपदा f. A present. 

ITTRA Pillow. 

उपनिपातः Befalling. 

उपन्यासः Statement, suggestion, 


introduction. 
उपरमः Cessation. 
उपरोधः Obstruction. 
उपलः Stone. 


उपलक्षित ( past p. p- of SX | 
उप) Marked, recognised. 


उपसङ्प्रहणस्‌ Respectful saluta- 
tion (by clasping the feet of 
a person with ६10 hands). 
उपस्थः The middle part. 
उपहारः Present. 
उपान्तम्‌ Border, edge. 
उपायनम्‌ Present. 
उरगः A serpent, snake. 
उल्का Meteor, falling-star. 
afaa (past p. p. of लिख्‌ 
with उदू) Rubbed. 
g adj. Very restless. 
उष्णतेजस्‌ m. The sun. 
उस्रः Ray. 
&. 
ऊर्मिः m. f. A wave. h 
ऊष्मपा m. '& spirit of an in- 
ferjor order; -q adj. im- 
bibing hest. 
B. 
Req: A bear. 
ए. 
एकाग्र adj. Concentrated. 
एकान्तम्‌ adj. Solely; exclusively. 
wate ind. At present, 


एचित (past p. p: of एध्‌) Grown. 
एला Cardamom. 


ऐकाम्यस Concentration of mind. 
test adj. Eastern, 


ओ. 
ओकस्‌ 7. House, abode. 
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at. | कपिध्वजः ‘One on whose banner | M 
औत्पातिक adj. Portontous, | there is a monkey,’ Arjun, > M 
calamitous; n. a portent, | कपिलः A sage; adj. brown. | th 
a कपोतः Spotty-necked pigeon. RY 
ककुत्स्थः Name ofa king of the | ek ag: कड ag 
solar race, an ancestor of | TU 000 र क 
Rama. [ bull; the best. AE? A cocoanut Holo है 
ककुदम or -दः The hump of a form a cup or vessel. a 
कक्षा A court, court-yard, | करजः A finger-nail, 5 Ba 
secluded portion of an edifice. | PUMI Sense-organ. र 
कळूाल:-लसू A skeleton. कररुहः A fingernail. a 
arya ind. ( interrogative in | करवालः A sword. ¥ 
form ) implies ‘I hope”. कराल adj. Terrible. ० 
कञ्चुकः A dress closely fitting | RUI: A female elephant. कल्प 
the upper part of the body, | AA: Steorsman, captain. | J 
bodice, | कर्णिकारः A treo ( कण्हेर Mar, ). . ५ कवः 
कटः The temple of an elephant. करस: Mud. [ earthen pot. क्व 
कटकः-स्‌ Army, camp, circle, ENS A SEP) 4 pot, a, broken कशाः 
काणका A small particle. | कमभामः Land of religious कष 
avge adj. Itchy. actions (as opposed to lands काव 
कदस्बकम्‌ A multitude. | where the fruits of those का 
कदर्थेनीय (pot. pass p. of कदर्भय्‌ | Actions are to be enjoyed ). nai 
a nominal verb from aad) | कल: A sweet but indistinct काः 
one who deserves to be sound; adj. sweet but in- 
treated lightly. EDL 3 
कदली The plantain fee कलभः A young elephant. 
कन्दरः-रस्‌ Valley, eren, कलमः A kind of rice, B 
Brag: Cupid. [ banana tree MRRP a [ogi काः 
कन्दली Fresh sprouts; g, | कलावतू adj. Proficient in the DA 
कन्धरा Neck. > “16 | कलिः Name of the die or side of x 
कपाठः-लसू The skuli, a die which is marked with gf T! 

कपालिनी The goddess Durga as RS 
the wife of Siva in I Gann oe | 
का्‌ 


of a Kapalin. 
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ae N 
कालेडू m. plu. Name of a coun: 
try. onthe eastern coast 0 


ner 
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Madras stretching from the 
Mahanadi to the 
the Krishna. 
aga adj. Foul, bad, wicked. 
कल्प An afix used at the 
end of compounds, meaning 


mouth of 


i ५ almost like.’ 
. Ipaq: Practice, sacred precept 
prescribed by the Vedas; 
* | “कसूत्रसू an aphoristic work 
dealing with Vedic ritual. 
कल्पः A fabulous period of 
time, one day of Brahma 
or 1000 Yugas. 
कल्पय्‌ ( causal of कुप्‌) with परि 
To fix, arrange. 
'कवचस्‌-चः Coat of mail. 
of, 6 
mae: Mouthful. 
en प 
कशा A whip, rope. 

us F 

d कषाय adj. Fragrant. 

8 | काकली A low sweet tone. 

१50 | काञ्जी Girdle, belt. 

कातर adj. Timid, afraid. 

10. 

् कान्तारः-स्‌ A wood, 

m- | कापालिकः A worshipper of 
Sliva characterized by wear- 
ing human skulls and cating 

ya and drinking from them. 

रं > कामः Desire, Cupid, god of love. 

of ˆ कामम्‌ adv. Granted. 

h ^ कामरूप m- plu. Name of a 


country, lying to the east of 
Bengal; Western Assam. 

कामरूपिन adi. Taking 
shape at will. 


any 


| कीचकः ^ 


कास्त्रोज m. plu. Name of ~ 
people or a country. 

कारण्डवः A sort of duck. 

कारा Confinement; + अगारमू 
Gaol, place of confinement. 

कातस्वरम्‌ Gold. 

area Totality. 

arjoa, Wretchedness. 

कार्मुकम्‌ Bow. 

काल adj. Dark, black. 

कालकूटस्‌ Deadly poison. 

alee 7. A black kind of 
aloe wood or Agallochum. 

कालिङ्गः King of Kalinga. 

काषाय adj. Red. 


| काष्ठा Limit, boundary. 


किंकतेब्यतामूद Being at a loss 
what to do. ` 

क्रितवः A rogue. id 

किन्नर: Kind of a semi-divine 
being with a human figure 
and the head of a horse. 

किराताः Name of a barbarous 
mountain tribe. 

किरीटः-म्‌ A crown, tiara. 

किंवदन्ती Rumour. 

kasan, Tender leaf. 

kind of bamboo that 


produces a creaking sound 
when the wind strikes against 
agua Saffron. fit. 
कुदुम्बिनी Wife. 
FAHA Paved floor, ground 


paved with mosaic or small 
stones. 
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-कुड्पसू A wall. [ coiled. 
-कुण्डलीकृत Formed into a ring, 


कुतूहलम्‌ Curiosity. 
कुतूहलिन्‌ adj. One who has a 
curiosity. [ doctrine. 


कुदृष्टिः Heterodox philosophical 

Pat: Worthless country. 

कुन्तः A lance. 

कुन्दम्‌ A kind of flower. 

Syam A white lotus (that 
opens in the night. ) 

‘Bry Deer. 

कुरबकः A crimson species of 
amaranth; a purple or yellow 
sort of barleria, [ osprey. 

कुररी A kind of bird, female 


कुलपतिः The head of an acade- 
mic institution. 


-कुलायः-यस्‌ Nest. 

HEI m. plu. Name of a 
country or its people. 

-कुशाग्रम्‌ Sharp point of the 
blade of Kusa grass; “धी 
adj. shrewd, sharp. 


कुखुमाकरः Parterre, 
vernal season. 


कुहरम्‌ A cavity; hollow, 


कूजितम्‌ (past p. p. of कूज्‌ 1. P.) 
Indistinct sound, cooing, 


garden ; 


; Req Bank, shore. 


के with ससू and आ To put 
together, make ready, 

कृच्छूम्‌ Difficulty pain. कच्छू 
with diffenlty, ˆ ° SAA 


RA, with उदू 6 P. To cut out, 
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कृतक adj. Feigned, fale, act 
adopted (as a son ya | we 
कृतविद्य adj. One who has m| po 


quired knowledge, weli, AN 
formed, K 
कृसागस्‌ adj. One who has con कोशो 
mitted a fault. co 
कृतार्थ adj. Blessed; nd: 
कृतिन्‌ adj. Happy, blessed, BA 
कृपाणः Sword. ay 
aata: Fire. g 
कृष्णवत्मैनू m. Fire. be 


कृष्णशवासिन्‌ m. A man dressed fi 
in blackish dross (some say | tr 
that the person meant ig [P33 
Rudra). रीड 
कृष्णा A name of Draupadi. कमः 
FT 1 A. To be able, i क्षणः 
(caus. ) set in order, prepare; यि 


cut asunder, क्षत 
केतनस्‌ Abode. YA 
w 


केतुः Banner. ; 
केरल m. plu. Name of a people or | सपा 
a country, modern Malabar. | सिम 
केसरः-रम्‌ The filament of 9 wA 
lotus or other plants; n. bir, | _ 
केसरिन्‌ m. (० kafa) A lion क्षप्‌ 
कोलाहळः A great noise, hue क्षीर 
and cry. yA g 


कोविद adj. Proficient. 
कोशः Treasure; cup, bud; sheath. 


कोषः (-शः 8180 ) =| 
treasury. 


कोतुकस्‌ Curiosity, admiration. 
कौतूहलम्‌ Curiosity, interest. 
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alse: कीपीनम्‌ A small piece of cloth 
| worn -over the privities by 
| qe. | poor persons, 
l-in. Pert adj. Presided over by 
Kubera, northern. 
com. BTL Silk cloth, silk petti- 
coat or trousers; adj. silken. 
ma: A sacrifice. 
क्म्‌ with आ. To step upon, 
approach, seize, conquer; 
with (usually Aim.) 
begin, proceed; with वि to 


seg | fight; with स॒म्‌ (causal) to 
say transfer. [ tree. 


jg | PSR? The Areca or betelnut- 

reana A toy. 

gu: Fatigue, languor. 

क्षणः Appointment or appointed 

time, festival. [ destroyed. 
क्षत (p-p. of क्षण) Wounded, 

waa The military order, 8 

man of the Kshatriya caste. 

o or | क्षपा Night. [ able, fit. 
aq adj. Patient, competent, 
क्षाम adj. ( from क्षे) Exhausted, 

scorched. [ with contempt. 
Aq with अधि To insult, treat 
क्षीरोदः The sea of milk; sea in 

. general. [ den, beaten. 

Por (past p. p. of gq) Trod- 

th. Bag Land ; wife. 

; 5 sling. 

क्षेम m. n. Safety, peace. 

क्षेमकर adj. Conferring happi- 

ness or fortune. 


‘to; 
910) 


क्षेमेण adv. Safely. 

क्षौद्रम्‌ Honey. 

कमा The earth. 

ख़. 

खम्‌ Sky. 

खगः A bird. 

खन्‌ with नि To plant, bury; 
with उदू to uproot. 

खरः Name of a demon, 

खर्जूरी The wild date tree. 

खलीकू To treat badly, scorn. 

खलीनः-नस्‌ The bit of a bridle. 

खेचरः A bird. 

ख्या with प्रति and आ To reject. 

ग. 

गणकः An astronomer; astro-. 
loger. 

गणना Calculation, account; का 
गणना (with | loc.) of what 
account? [ boil. 

गण्डः Cheek, elephant’s temple; i 

गतिः Path, course; refuge, state. 

रार adj. Perishable, moving. 

गन्धवहः Lhefwind, [ cessible. 

गमनीय (pot. p. p. of ma) Ac 

गरुत्मत्‌ m. Garuda, the vehicle: 
of Vishnu. 

må: Fetus, embryo. 

गर्भित adj. Full, filled, 

गवेषिन्‌ adj- Searching. 

गव्यूतिः f A distance of two 
Krôs'as or four miles. 

nata Cavern, depth. 

गाध adj. Fordable, shallow. 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 


rer ae 2८7 जा = = 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
202 


गायत्री Name of a Vedic metre. 

गीतिका Name ofa metre. 

गुणः Quality ; thread, fibre. 

गुणाः The six proper courses of 
action for a king. 


गुरूः Teacher, any elderly 
person, father. 
गुरुत्व Importance. ( bush. 


gea:-q (also गुल्मक ) A thicket, 

गुहू with नि 1. P. A. ( निगृहाति-ते ) 
To conceal, hide, 

TA: A vulture. 

Wet: (m. plural) House. 

गोकर्णः A place of pilgrimage 
ou the Malabar coast sacred 
to 810४. 

रोएरस्‌ The gate of a city. 

गोष्ठी Assembly. 

गोडाः Name of a 
central Bengal. 


country, 
[ brilliant. 


गोर adj. White, pure; reddish,- 


N P z 

गारवस्‌ Estimation, respect 
shown to a person. 

mg with उप To take, bring 


near to, decide, accept. 
ग्राम्य adj. Allowed in a village, 
relating to the sensual plea- 
sures of a village. [ crocodile, 
ग्राहः A rapacious water animal, 

' घ, 
"ae 1 A, To be busy with, reach, 
to be possible; caus, accom- 


plish, exert; with उदू to 
expose, open. र 
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qe with चि 1 A. To become 
separate, burst. [ abort, | 1: 

घटना Accomplishing, bringing | la 

घट्ट 10 P. A, with अव h 
touch, rub. 

घन adj. Thick. fa 


घनसारः Camphor. चारः 
घर्माशुः The sun. चारि 
घोषणा Proclamation. चि 
घ्रा with उप and आ (1. L 
जिघ्रति ) Smell at, kiss. 

i 

च चित्त 

चक्रम्‌ Multitude, heap. a 
चक्रस्‌ The wheel, the lathe. a 


चक्रवतिन्‌ m. A sovereign lord. | ya 
चक्रायुधः ( चर्क आयुधं यस्य) Name; í 
of Vishnu. t 
चङ्कस्यसाण (pr. p. ofthe Fre} 1 
quentative of KA) Wander | चित्र 


ing about. चीर 
age adj. Tremulous, moving. | चूड। 
चतुवैदन: The god Brahma. h 
चन्द्रचूड: ‘One who has th | चूडः 
moon on his head’, S'iva. चूत 


चन्द्रशिला. A kind of gem, moon | चूर्ण 


stone ( चन्द्रकान्त ) l 
चर्‌ with अति To offend, be xz 
unfaithful to; with उप 0 ' चेदि 


attend upon, tend; with विं aie 
and अभि to fail, deviate, ४0 चे 
wrong, | 
चरितार्थ adj. Attaining ones a 
| aa 

1 


object, satisfied. 
चर्या Practice, behaviour. 
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come AIE Me n Pleasing words, 
bout, flattery; argi: agreeable 
ging | language, flattery, [ rashness. 
Dy |चापलसू Unsteadiness of mind, 
चामरम्‌ A chowrie, the bushy 
tail of the Bos Grunniens. 
चरः Spy, detective. 
चारित्रम्‌ Good conduct. 
RANIA (past p. p. of the 
E Desiderative of छ) What is 
desired to be done or about 
to be done. 
चित्तवतू adj. Endowed with 
understanding; possessed of 
a strong mind. 
a adj. Strange, wonderful ; 
ame RHA चित्रसू what wonder is 


there, what is surprising 
Fre. in that? 


der- | aanta: Fire. 
चीरस्‌ A strip of cloth, rag. 
. | wet The hair on the top of the 
head ; head, top. 
th | चूडामणिः Crest-jewel ; the best. 
सूतः Mango-tree. 
oom | qotar Powder; fragrant powder; 
pounded sandal. 
॥ | चेरी A female servant. 
to चेदि m. plu. Name of a country 
वि p near modern Bundelkhand. 
go { चेलम्‌ Garment, raiment. 
ae 1 P. A. with वि To wallow, 
४ writhe. 
चैत्र रथम्‌ Name of a garden be- 
longing to Kubera. 


चोदित (past p. p. of qg 10) 
Driven, ordered. 


=ufa Falling, deviating, dying. 


छ. 
छन्नस्‌ Umbrella; + ग्राहिणी 
Umbrella-bearer, 


399, 7. Trick, disguise. 

zez: Intention, liking. 

छन्दोविचिति Name of a work 
on metres, ascribed to Pin- 
gala. 

छाया Brilliance, complexion. 

छिद्रम्‌ ^ hole, interruption, 
defect, weak point. 

छुरिका A knife. 

ज. 

जङ्घा The upper part of the leg. 

जटिल adj. Complicated, twisted, 
confused. 

जनपदः A country. 

जनवादः Scandal, discussion. 

जनस्थानम्‌ Name of a part of 
the Dandaka forest. 

जन्मपत्रिका Horoscope. 

जन्यम्‌ Battle. 

जन्यः A friend of the son-in-law ; 
जन्या A bride’s maid. 

aqq, A prayer to -be uttered 
in a low voice. 

जम्भारिः Name of Indra. 

जयोदाहरणम्‌ Declaration or 
publication of victory. 

जळक्रिया Presentation of water 

to dead ancestors. 
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जवः Speed. 

am: Name of a sagos, 

जातम्‌ Multitude, . 

जातकर्मम्‌ n. A ceremony at the 
birth of a child when the 
navel-string is divided. 

जातिस्मरः Remembering 
condition in a former life. 

atg m. n. The knee. 

जाप्यम ^ prayer to be mutter- 
ed inaudibly. 

जाम्वूनदस्‌ Gold. 

जिगीषा Desire to conquer. 

जिज्ञासमान (pr. p. of the De- 
siderative of yt) Desirous of 
knowing ( जिज्ञास्‌ takes Atm). 

जिष्णुः Arjuna. 

जीवितव्यम्‌ Possibility of living. 

जुष्ट (past p. p. of ay 6 A.) 
practised, served, worshipped. 

जुम्भू 1 A. To yawn, spread, 
expand. : 


one’s 


जुस्भा-जुम्भिका Yawn. 
जोषम्‌ adv. Silently. [ kindred. 
mfx m. Paternal ` relation, 


mqa (causal of ज्ञा) with प्र 
To show, point out the way. 


ज्येष्ठामूलीयः The month of 
> Jyeshtha. [ Astronomy. 
ज्योतिस n. 


Star, science of 
Fat: Fever. : 


त. 
तक्ष ५४४४ निर्‌ 1 ?. To reprove, 
(but 1 and 5 conj. when it 
means “to pare’ literally ). 


तडित्‌ f. Lightning. 

तत is used in the Vedic 
langnage as equal to ae 
vocative. | 


ततिः Series, line, number. 

तथागतः Buddha. 

तथाहि ind. For instance. 

तनिमन्‌ m. Slenderness, 

तन्त्रम्‌ Government. 

तन्द्र Lassitude, sleepiness. 

तपस्य ( तपस्यति nominal verb) 
To practise penance, 

तरलता Unsteadiness of mind. 

तरस्‌ 7. Speed, velocity. 

area Dancing. 

तामरसम्‌ A lotus, 

ताम्रपर्णी Name of a river rising’ 
in Malaya (the river is 
celebrated for its pearls ) 

तारकराजः The moon. 

तारका The pupil of the eye. 

तारम्‌ adv, Loudly. [ Vishnu. 

ताक्ष्येः Eagle, the vehicle of 

ताली A kind of palm tree. 

तिरस्करिणी A screen; a kind of 
magical veil rendering the 
wearer invisible. 


तिलकः-स्‌ Mark made on thé 
forehead. 


Gy adj. Tall, high. E 
तुळा Weight, balance. 

aani: Mountain Himalaya. ‘ 
तृणीरः-रम्‌ Quiver. 

तूयेः:-म्‌ A musical instrument. 
तूष्णीम्‌ adj. Silent. 
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तोरणस्‌-णः An arch, 
portal. 

त्यागिन्‌ adj. Generous, liberal. 

त्रपा Shame. 

त्रयी The three Vedas, ऋग्वेद, 

~ ` y 

Baz, सामवेद. 

ara: Fright, fear. 

न्निगुणात्मिका Constituted by the 
three Gunas सत्त्व, रजस्‌ and 
तमस्‌. 

त्रिदशाः God ; + पतिः Indra: 

AND 

ब्रिदिवः Heaven, 


arched 


त्रिविष्टपस्‌ Heaven. 


द्‌, 

दक्षिण adj. Courteous. 

दक्षिणेन adv. To the 
(governs 800, or geni. ) 

दण्डः Army; a long line of 
troops; punishment, the rod 
ag a symbol of authority; 
+चारणम्‌ Punishment; + नीतिः 
Science of polity, the 
doctrine of the right ad- 
ministration of Government, 

दम्यः ^ colt, a young bullock. 

दयिता Wife, beloved. 

ajaa Actual experience; direct 
perception; vision. 

दलम्‌ A leaf. ‘ 


south 


asa (past p. P. of aq 1 P.) 


Trodden down, crushed, 
destroyed. 
दरानः Tooth. 


zani: Name of a ७०४४ 
टॅ 14 


9 


A 

south-east of मध्यदेश, in the 
centre 6f Hindustan. 

दशास्यः Révana, 

दस्युः Thief. 

दा with ब्रि and आ To open, 
expand, 

दाक्षिण्य Courtesy. 

दामन्‌ 7. A string, wreath. 


दायादः  (दायमक्ति) Kinsman, 
relative. 


ata: Forest, conflagration, 

दाशः A fisherman, 

दिग्वासस्‌ adj. Naked. 

दित्सु adj. (from the Desi- 
derative of 27) About or 
wishing to give. 

दिव्‌ 4 ?. To play, to gamble, 
(governs the ace. or instru. ) 

दिवस्पातिः Indra. 

दिवाकरः The sun. 

दिश्‌ with निर्‌ To point out; 
with प्रति and आ to repel, 
deny, overcome, 

ear adv. (instru. of दिष्टि +. 
fortune ) Fortunately; दिष्टया 
giz to congratulate upon. 

दीधितिः f. Ray. 


दीनारः (from the 
Denarius ) A coin. 


दुकूलस्‌ Very fine silk cloth. 

दुरक्षः A fraudulent die. 

दुरवस्था Wretched condition. 

ada: Spasm; evil demon. 

gata adj. Inauspiciously bom, 
wretched. 


Greek 
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दुदिनम्‌ A cloudy or rainy day. 

दुर्धर adj. Difficult to be borne. 

दुर्निमित्तम्‌ Evil omen. 

दुभंग adj, Unfortunate, in- 
auspicious. 

दुर्मनायमाना (pr. P. of a nomin- 
al १९7) दुर्मनायते from दुर्मनस्‌) 
Dejected. 

दुर्मोक adj. Difficult to loose. 

दुलोलित adj. Naughty. 

दुर्विज्ञेय Hard to understand, 


दुर्विनीत (gonda) 111-00- 
haved, ‘ill-refined, wicked; 
obstinate. 


gz with आ 6 A. To honour. 

देदीप्यमान (present p. of the 
Intensive of fq) Glowing, 
blazing. 

Zag with परि To bewail, 

देशीय (an affix ) About, a little 
less than. y 

दैवज्ञः An astrologer. 

दोला A swing, 

दौत्यम्‌ Embassy, mission, 

दोवारिकः A door-keeper. 

दोःस्थ्यम्‌ Unfavourableness, 

Aia: Son of a daughter, 

गतिः Brilliance. 

द्रविडाः Name of a country on 
the east coast of the Deccan. 

द्रावय (causal 0 दरु) with आभि 
To cause to run away. 

दु with अभि To attack, invade, 

द्रोणी Valley or chasm. 

द्वापरः-रम्‌ That die or side of a 
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die which is marked with 
two spots; the Die person- 
ified; name of a युग. 

द्वाःस्थः Door-keeper. 

द्वीपिन्‌ m. A tiger. 

द्विरदः An, elephant (द्वौ रदो 

द्वेषी भूत Divided. 

ध. 

gadi: An archer. 

gaz: The science of archery, 
an Upaveda connected with 
the Yajurveda. 

धर्मासनम्‌ The seat of justice. 

धर्षय्‌ ( causal of ya ) To violate. 

चवलगूहस A palace. 

घवलिमनू m. W hiteness. 

धान्नी A nurse. 

धामन्‌ 2. Abode.: 

धीवरः Fisherman. [ revive. 

धुक्ष with सम्‌ 1 A. To kindle, 

ga adj. Fit to be harnessed; 
able to bear a burden; m. A 
horse or bullock attached to 
the shaft, leader. 

qaeast: Fire (YA: ध्वजः यस्य॒) 

धूसर adj. Dusty, gray. 

aa (past ७. p. of धाव्‌ 1 P. A.) 
Washed, white. 

ध्त्रानः Sound. 

ध्वान्तस्‌ Darkness. 


am: A mountain, 


नचिरेण adv. In a short time; | 


quickly. 


[ यस्य), | 
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नद्ध (past p. P. of नहू 4. P.) 
Bound. 

नमस्य adj, Fit to be saluted, 

awe: The tree Bleocarpus 
Ganitrus. [ by men. 

नरवाहिन्‌ adj: Carried or drawn 

249.7. Joke, sport. 

नवमालिका A kind of creeper, 
Jasmine. 

नाकसदू 7. ‘One 
Heaven,’ God. . 

नागः An elephant; snake. 

नागरिकिः Superintendent ~ of 
police. 

नाराचः A kind of arrow. 

नारिकेलः Cocoanut. 

नालिका A tube. 


who sits in 


7? 


[ similar. 


निकाश adj. Resembling, 

निकुञ्ञः-म्‌ Bower, arbour. 

Riaan, Abode. 

निखात (past pass, p. of खनू with 
नि) Buried 

निगडित adj. Chained, tied 

निग्रहः Restraint imprison- 
ment 


निचयः Collection, mass 

निचित (past p. p of fa with 
नि) Covered, full 

निचुलः Name of a tree, 

Qara: Buttocks. 

Gara adj. Much, exceeding. 

निधनम्‌ Death 

Raag past p. p- of बन्घ्‌ with 
नि ) Fastened, chained 

निबन्धः Composition. 


~ 


निभ adj. Resembling (at the 
end of eompounds ). 
tasa adj. Motionless, 
oraa, adv. Secretly. 
निमित्तम्‌ Cause; 
निमेषः Twinkling, 
the eyes. [ ascertained. 
नियत adj. Constant, fixed, 
नियन्त्रणम्‌ Restraint; guiding. 
नियमः Religions observance, 
vow, [ ation. 
नियमनम्‌  Subduing, humili- 
नियोगः Command, duty. 
नियाज्य adj. One who is ap- 
pointed to a task. 
निरवलम्ब adj. Without support. 
निरवसित (past p. p. of सो with 
निर्‌ ond अव) A C०१६१, 
one who is 80 low in the 
social scale that if he dines 
in a pot, it cannot be puri- 
fied by any means, 


[ omen 
omen; evil 
closing of 


| निराकरणम्‌ Rejection. 


निरागस्‌ adj. Innocent, 
निरुद्ध (past p. p. of BE with 
नि) Stopped, obstructed 


fega adj. Free from dis- 
turbance. [ cane 
निर्घातः A whirl-wind, hurri- 


निझेरः A stream 

fgg adj. Free from the pairs 
of opposites, such as pleasure 
and pain; cold and heat 

निघोरणसू Setting, fixing, dis- 
tinguishing. 
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arg: Importunity, 

निर्भर adj. Full of, [ flies. 

निमेक्षिकम्‌ The being free from 

निमेम adj. Free from attach- 
ment, indifferent. 


निर्यत्‌ (present p. of इ with 
निर्‌) Coming out. 

निवेतिंन्‌ adj. Carrying out. 

निर्वासित ( past p. p. of the 
causeal of वस with faz) | 


Exiled, banished. 

निर्विशेष adj. Making no dif- 
ference ( at the end of 8 com- 
pound ‘equally ° ). 

निविष्ट (past p. p. of Fa with 
निर्‌) Enjoyed, experienced. 


~ 


Wala: Happiness. 


faa (past p. p. of TT with; 


A 


निर्‌) Happened. 

निर्बेदः Dejection, despondency. 

RATTA, Oblation in honour of 
deceased ancestors. 

निवहः Mass, collection 

TAJA: Cessation from action 

[नाशित (past p, p. of शो with 
नि) Sharp 

निशीथः Mid-night. 

निषङ्गः A quiver. [country 

निषध m. plu. Name of a 

निषादः One belonging to a wild 
aboriginal tribe in India 


TARIA: fF. Compensation, 
charge of a deb 


निष्ठा Faith, completion. 
निष्टावः Adjudicator. 


dis- 


pressure. 


निष्पेषः Rubbing 
निसगेः Nature. 
faay adj. Shameless, 
fazge adj, Indifferent. 
निःश्रेयसम्‌ ‘Final 
Moksha. 
faqa adj. Free from foes, 
निःसार adj. Without substance, 
नीडः-स्‌ Nest. [ worthless, 
नीरधरः A cloud. 
नीराजना Waving lights before 
an idol as an act of adoration. 
नीवारः A kind of wild rice, 
नीहारः Fog, mist; frost. 
नपुरसू-रः Anklet 
नेपथ्यस्‌ Costume, attire, 
नमित्तिकस्‌ Effect [ tie 
नझुण्यम्‌ Absence of good quali- 
नेपवः Prince of the Nishadhss, 
especially नल. 


togethe T, 
[ striking, 


beatitude, 


नेष्कम्येस्‌ Abstinence from acts 


and their consequences 

नेलिंशिकः = (from Aa) 
Swordsman. 

नोदय (causal of gq 6 P.A.) 
To push on, incite. 

नोव्यसनम्‌ Ship-wreck. 

न्यायः Axiom, argument. 

न्यासः Placing, depositing; de 
posit ( money &e. ). 

q. 

qao: (more correctly पक्कण) 
The hut of a Chandala or of 
any outcaste. 
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यक्षः Wing. 

पक्षति f. The root of a wing, 
the pit of a bird’s wing. 

पक्ष्मन्‌ 7. Eyelash. 

पक्ष्मलाक्षी A woman 
fascinating eyelashes. 

qaam: ‘One that 
arrows, Cupid. 

पञ्चाननः Lion. 

पञ्जरम्‌ Cage. 

पटहः War-drum, tshor, 

qz: A stone; seat; fillet. 

पट्टि A tablet, bandage, piece 
of cloth. ` í 

पणः Stake (in gambling) 

पत्‌ with ag To follow; rag 
To rush or fly together. 

पतगः A bird; +पतिः Garuda. 

पतत्रिन्‌ m. A bird. 

पताकिनी An army. [of leaves. 

qage:-a A cup or vessel made 

qg with प्रति 4 A. To cowpiy 

with fa to 


with 


has five 


with, promise; 
perish. 
पदातिः Foot-soldier. 
पद्धतिः Way, path. [ atom. 
परमाणुः The smallest particle, 
परमार्थः The truth, परमार्थेन ग्रह 
To take in earnest. | nature. 
परमार्थतः In truth, in its real 
परागः Pollen, dust. 
quad (past p. p- of ZA with 
परा) Turned. 
परासु adj. Dead. 
परिकरः Preparation, undertak- 


ing; कृतपरिकर adj. one who 

has girded up his loins. 
परिकरः Attendants, retinue. 
Uitte ( past p. p. of क्रिश with 

प्ररि) Annoyed; pained. 
परिक्षिप्त (past p. p- of क्षिप्‌ with 


| परि) Surrounded. 


परिगत (past p. 7. of गस with 
परि) Surrounded. 

| परिगतार्थ adj. One who is made 
acquainted with the state 
of things. 

परिग्रृहीत (past p. p. १ qg with 
परि) Grasped, taken; +अर्थ 
adj. one who has understood. 

परिग्रहः Accepting; possessions, 
belongings. 

परिग्रहीतू m. A husband. 

परिजिहीषा Desire to avoid. 

परिचारः Attendance, homage. 

परिच्छदः Attendants, family. 

परिणत (past p. 2. of नस्‌ with 
परि) Advanced +वयस्‌ adj. 
old. 


| परिणतिः Advanced age; result. 
परिणद्ध (past p. p. of qg with 
परि) Bound round. 
परिणामः Old ४४९. 
परिणाहः Extent, width. 
रिणि री with 
परिणय ( Pot. pass. p- of नी 
पारि) One who is to be 
married. ss 
परिदेवनस्‌ Lamentation. 
परिपिपालयिपु adj. (from the 
Desiderative of पाल्य with 
परि) Desirous of preserving. 
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'परिरम्भः Embrace. 

परिवतेः Revolution, lapse or 
expiration of time (especially 
of a युग ) 

परिवाहिन्‌ adj. Overflowing. 

परिस्तरः Proximity, neighbour- 
hood. 

परिहरणीय (pot. pass. p. of हृ 
with परि) What should be 
avoided. 

परिहासः Joke. 

परिहृत (past p. p. of हृ with परि) 
Avoided, prevented, 

परीत ( past p. p. of इ with परि) 
Surrounded, overcome. 

परीवादः (परि० also) Censure 


(for faults that actually 
exist ); detraction. 


परुप adj, Harsh, cruel. 
परोक्ष adv. Invisible, unknown. 
Tara: Limit, edge, extremity. 
पर्याणस्‌ Saddle. 
पयोप्त adj. Sufficient. 
पयुत्सुक adj. Anxious. 
ˆ पर्वतीय adj. Mountainous. 
पलितम्‌ Whiteness of the hair 
through old age, gray hair. 


पाकशासनः Killer of the 
demon ‘ Paka’, Indra, 

पाटल adj. Pale-red. 

पाण्ड्य m., plu. Name of a 


people or a country in the 
Deccan. 

qra ( causal of qq) with प्र To 
put to flight, chase. 
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पादय्‌ with प्राति To'give. 
पादः Foot, ray. . | 
पादुका Shoe. ” feet, | 
पाद्य्‌ Water for washing the 
पायसः-सम्‌ Rice boiled in milk. 
पारणा-णम्र्‌ Concluding a fast, 
breaking a fast.» >» 
पारहरवन adj. One who . has 
seen the opposite bank; 
completely familiar with. 
पारसीकाः The Persians. 
पारावतः Turtle-dove, 
.पारुष्यस्‌ Harshness. 
qria Rib, side. [ follower. 
पाष्णिः m. f. The heel; + ग्रहः A | 
पाशकः (at the end of com- / 


pounds) Expresses ‘con- 
tempt’ or ‘depreciation’; ६९९ 
Panini V. 3. 47. 

पाशुपत adj. ‘Belonging to Siva 
Pas‘upati; m. A worshipper 
of S'iva in one of his forme. 


पाश्चात्य adj. (from पश्चात्‌) 
Western. [ ancestors. 
fosar m. plu. Deceased 


[पित्र्य adj. Paternal, belonging 
to the father. 

aasa (pot. pass. p. of था 
with आपि, the initial अ G 
being omitted according 0 
the line ‘afè भागुरिरहों- 
पमवाष्योरुपसगयोः ॥ ) What 
should be shut. 

पिधानम्‌ Covering, lid. 

पिनाकपाणिः Name of Siva, 


YA. ~ ~ 


PTT SA 


लना PSV Fr ला 


an 
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पिपासा (from the Desiderative 
of qr ) Thirst. 

fag: Mole, mark. 

पिशितम्‌ Flesh: ^ Râ- 
kshasa, evil spirit. 

पीठम्‌ Seat. 

पीवन्‌ or fag adj. Fat. 

पुंसबनम्‌ A religious ceremony 
performed when the first 


signs of conception are per- 
ceived. z 


ga: Mass, multitude. 

पुन्नागः Name of a tree. 

gera: City-guard, 

पुरा Formerly; when 
with a verb in the present 


tense it gives the sense of | 


the fature according to 
“ यावत्पुरानिपातयोलेद.? 
पुरुषकारः Human effort. 
पुरुषोत्तमः Name of Vishnu. 
gazd: Indra. 
पुरोगम adj. Leader, first. 
पुरोयायिन्‌ adj. Marching in 
front. 
पुलिनस्‌ Sand-bank. 
पुलिन्दाः m. plu. 
barbarous tribe. 
पुष्करस्‌ The tip or extremity ol 
an elephant’s trunk. [ Patna. 


Name of a 


पुष्पपुरस्‌ Name of a city, modern | 


पुष्परागः A topaz. 

पूगः The Betel-nut tree. 

पूर्णपात्रम्‌ A full vessel; a box 
or basket filled with clothes 


joined | 


| 


and ornaments scrambled 
for by guests and relatives 
at a festival. 

पूवेज adj. Elder. 

gaa: Drop, particle of water. 

पेलव adj. Delicate, slender, 

पेशल adj. Fine, beautiful, clever, 

पौरस्त्य adj. (from पुरस्‌) Eastern. 

पोलस्त्यः Descended from Pula- 
stys, name of Ravana, [ty. 

पौर्वापयेस्‌ Priority and posteriori- 

प्रकरः A collection. 

प्रकाण्डम्‌ (at the end of com- 
pounds ) The best, excellent. 

प्रकामम्‌ adv. Very much, | 

प्रकृतिः Primary substance; ( in 
Samkbys philosophy ) the 
evolver of all material ap- 
pearances. 

प्रकृतिः Nature; प्रक्ृतिमापद्‌ 10 
regain consciousness, to come 
to one’s self. 

प्रकृष्ट adj. Superior. 

प्रक्रान्त (past p. p of कम्‌ with 
प्र) Gone, proceeded. [ er. 

प्रक्रिया Conduct, method, chapt- 

प्रगल्भ adj. Bold. [ aggregation. 

प्रचयः Heap, collecting; slight 

प्रचल adj. Moving. 

with आ. To bid adieu to, 


TR bid farewell. 

प्रच्छायम्‌ Thick shade. i 

प्रज्ञातिः 2a knowing 
the right way- [ ction. 


प्रणयः Request, friendship, ofie- 
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ग्रणीत Composed. 
प्रतनु adj. Small, little, few. 


212 
| प्रतीपम्‌ adv. Against, contrary, agi 
प्रतीहारः Door, door-keeper; + c 
रक्षी (f ) door-keeper. d 
` | भवर 


HARAT n. Decoration, grace. 

ग्रतिग्रहः Acceptance, receiving 
a gift. 

प्रतिचिकीषा Desire to subdue. 

-प्रातिच्छन्दः Reflected image. 

प्रातानाविः Substitute, 
presentative, 


TC- 


प्रतिपक्ष: Adversary, rival. 
प्रतिपत्तिः 
resolution; fame ; 
Jedgment;+म being 
loss what to do. 
प्रतिपन्न (past p. p. of पदू with 
प्रति) Admitted, accepted. 
प्रतिप्रियस्‌ Kindness in turn. 
प्रतिबन्धक adj. Obstructing. 
ग्रतियोधः Opponent, adversary, 
प्रतिरूढ (past p. ७. of रुह with 
प्रति ) Established. > 
प्रतिरोपित (past p. p. of the 
causal of ee with प्रति ) 
Re-planted, restored. 
प्रतिव्यूढ ( past p. p. of FE with 
प्रति and वि) Drawn out jn 
array. 
प्रतिश्रवणम्‌ Listening to ( with 
attention and obedience Dh 
_issenting to, promise. 
arava: Prohibition. 
प्रतिष्टा Consecration; 
limit, pre-eminence, 
प्रतीत (past p. p. of इ with 
प्राति ) Well-known, calied. 


acknow- 
at oa 


fixity; 
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Undertaking, doing; | 


प्रतोली A broad way. 
| प्रत्यग्रीक To render new, revive, W | सवर 


| प्रत्यभिज्ञा Recognition. i 
प्रत्ययः Confidence, reliance. ya" 
| प्रत्यपेणसू Giving back. 1 ET 
प्रत्यवाय: Herm; sin. aa 
| अत्याख्यात ( past pass. p. of eat YA 
with प्रति and आ) Rejected, Mi 
refused. 
प्रत्यासन्न (p. p- p. of सदू with 
ति and आ) Near, approach- ae 


Ing. | 
प्रत्युत्पन्नमति adj. Ready-witted. ॐ भरच 
प्रदक्षिण adj, Turned towards Ei 

the right, auspicious. i 


प्रदानसू Giving (in marriage ). प्रश 
aag: Evening, the beginning a 
of night. i 
ग्रधानस्‌ (In Sâmkhya philo- 1 
sophy ) Primary or original ग्र 


matter. ( 


प्रपातः Falling down. [ ing. YA 
प्रपित्सु adj. Desirous of attain- प्रस 
प्रत्रन्धः Connection, composition. YA 
प्रमाथिन्‌ adj. Breaking, cutting, प्रस 
प्रमादवत्‌ adj. One who commits. 


errors, [प्र) Pure, holy. 
प्रयत (past p. p. of यम्‌ with 


yum Employed, used. 


प्रयोगः Employment, use. 
प्रयोजनम्‌ Purpose, object. 
प्रलयः Destruction. 


A 


SSE 
——— आयशा 
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ग्रलोभित {past p. p. of the 
causal of gay with प्र) In- 
duced, tempted. ` 


अवक्तत्वम््‌ Being a teacher. 


झुवचनस्‌ Oral inetruction, teach- | 


ing. [ with, inclined. 


प्रवण adj. Applying to, filled | 
प्रवयस्‌ adj. (प्रकृष्टं वयः यस्य ) Ad- | 


vanced in age, old. 
प्रवालः-सू्‌ Young shoot. 
प्रनितन्यसान (pr. p. of the pass. 
of तन्‌ with प्र and वि) Being 
spread. [Going to, engaged in. 
प्रवृत्त ( past p. p. of gE with प्र) 
gata: Action. 
FATAL Banishment, exile. 


nasar The order of a religious 
mendicant. 


प्रशमः Calmness. 
प्रश्रयः Respectful 


[ courtesy. 
bebaviour, 


प्रथसितव्य (pot. pass. ? ० खस्‌ | 
to 


wahy) To be caused 
recover the breath. 

प्रसक्त ( pot. p. p. ० सञ्ज्‌ with प्र ) 
Constant, continual. “ 

प्रसभदमनसू्‌ Forcible taming. 

प्रसरः Movement; influence. 

प्रसवः Delivery. 

प्रसादः Favour; clearness, trans- 

ग्रस्तरः ^ stone. 

प्रस्तावः Mention, occasion, time. 


प्रस्थः-म्‌ Summit, top. 


| प्रहस्तः Name of a demon. - 


ग्रह adj. Humble, modest. 
प्राकारः Rampart. [ vulgar. 
Waa adj. Common, unrefined, 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 


[ parency. | 


| प्रागल्भ्यस्‌ Boldness, impudence. 


1 


| ग्राभातिक adj. Belonging to the 


प्राक्तन adj. Former, relating to. 
a former state of existence. 


प्राग्ज्योतिष m. plu. Name of a 
country. 


प्राग्रसर adj. Foremost. 

प्राज्य adj. Abundant, great. 

aratat: Morning meal. 

agea, Unfarourableness, 
opposition. 

प्रादेशः The space measured by 
the span of the thumb and 
the forefinger. 


प्रान्तः End, tip. 


morning; to be done in the 
morning. 
प्रामाण्यम्‌ \uthoritativeness. 


प्रायश्रित्तस्‌ Expiation, atone- 
ment, penance, 
प्रायोपवेशः ^ bstaining from 


food and awaiting in a sit- 
ting posture the approach of 


death. 
प्राथेना Request, suit. 
प्रस्य ( ind. past p- of डू with प्र) 

After death. 
az ( causal viza with प्र £ P. 

A. ) To send a message, send. 

प्रेष्यः Messenger, servant. 
प्रोषित (past P- P- of वस्‌ with 

प्र) Gone on a journey. 
3 LA To float, swim, vibrate. 

फ्‌. 

फलकः-म्‌ + plank, a 
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ब. 


बद्धमूल adj. Firmly 


rooted, 

बघिरय्‌ (Nominal verb, बधिरयति ) 
To deafen. 

बन्दिन्‌ m. A bard, captive. 

बन्ध with ag 9 P. To follow, 
pursue. 


बन्धनम्‌ Imprisonment. 
बहल adj. Thick, much. [ side. 
afuata adj. Remaining out- 


बहुतिथ adj. Various, many. 

age: The dark half of a month. 

बहुला ( in the Plural) The 
कृत्तिका नक्षत्र, Pleiades. 

बालिश adj. Childish, 
-शः A child, fool. 

बाषपमोक्षः Shedding tears 


बाष्पायू (बाष्पायते ) 
shed tears 


विडोजस्‌ m. Name of Indra 

बिन्दुसर : Name of a lake 

बिभीतक Name of a tree, Ter- 
minalia Belerich 

बिभीषणः ^ brother of Ravana 

बिसस्‌ The film or fibres of the 
stalk of the water lily; that 
part of the stalk of the lotus 
that is underground 

बीजपूरकः Common citron 


बाभत्स adj. Loathsome, 
ing, hideous. 


foolish. 


O weep, 


disgust. 


बोधिसत्त्व One who has perfect | 


wisdom as his essence, one 
who is on the way to the 
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attainment of perfect know. भुज 
ledge when ‘he has only ope | आजि 
birth or some births to . unde भूत 


go before obtaining the state ९ 
| ofa supreme Buddha i Eii 
ब्रह्मचर्यस्‌ Period ‘of studenthoods भूरि 


ब्रह्मचर्य वस्‌ to practise tid भूज 


duties ofa FAT ATT in the ९ 
bouse of a teacher HI 
mag, 7. The Vedas; the vow q 
of celibacy. 0 
भ. * | भैद 
भगवः (Vedic vocative of |$ i 
| भगवत्‌) Sir. भेदि 
भज्‌ with निरू Lo disinherit भेरी 
| भट्टारकः King, lord ( applied in? YA 
dramas to a king 
भरुकच्छ Mm. Name of a country | NA 
| (near modern Broach ) भोर 
भतृदारिका (used in dramas) 
| princess, YA 
| Ng: Crescent-sbaped arrow 
भव्य adj. Future मर 


भष्‌ 1 P. To bark, growl 

भाण्डसू Goods 

भाजः The sun. 

HHT 7. The sun 

भारती Speech, voice. [| mind 

भावः Feeling, sentiment, love 

भावय्‌ To think about, reflect; 
with सम्‌ to honour. 

भावित Fixed on, filled with. 

भाष्‌ with आ To address. 

भासुर adj. Brilliant. 

भास्वत्‌ adj. Brilliant. 

ri Collection, Haridwar. 


YANIT m, A peacock, 
one | भुजिष्या A maid-servant. 


tate of things. 

i $ भूतिः Prosperity. [ chamber, 
0५५ , भूमिग्रहस्‌ . An underground 
tes Aga: Birch-tree; Way, the leaf 
the of the tree. 


$ azg: Precipice; name of a sage; 
“प्रश्रवणम्‌ (4 spring ) name 
of a mountain peak. 

Ya: Division, dissension, creat- 

क ing divisions. 

भेदिन adj. Breaking, dissolving. 

भेरी A ketthe-drum. 

in? भक्षम्‌ (भक्ष्यम्‌ also in some 

cases ) Alms. 


try | सेमी Daughter ० भीम, दमयन्ती. 
भौम adj. Belonging to the 
5 ) earth, terrestrial; m. Mars. 
aq: Revolving, revolution: 
Ce 


मगध m. plu. Name of a country, 
modern Bihar. [ ous. 
aged adj. Fortunate, auspici- 
मज्जा Lhe marrow of bones. ` 
anaa: Wrist. 
d | मदू with प्र 4. P. To be indit 
ves ferent to, neglect ( governs 
ob; . ablative ). 
| मधुपकेः An offering of honey 
and milk to a guest &. 
सधुमासः The month of | 
= spring. हि 


मधुरिपुः Name of Vishnu. 
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मनस्विनी A spirited virtuous 
woman, (well, to bid adieu. 

मन्त्र with आ 10 A. To bid fare- 

मन्त्रः Politics, counsel. 

मन्थर adj. Slow. 

मन्द्रः Name of a mountain. 

मन्दाय्‌ (nominal verb from 
मन्द्‌) To become less or dull. 

मन्द्र adj. Deep (said of sound, 
thunder &e. ). j 

मन्मथः God of love, Cupid. 

मन्युः Sorrow; anger. 

मयूखः A ray. 

मरकतस्‌ Emerald. 

मरुत्‌ m. plu. Name of a certain 
class of gods. 

मरुत्वत्‌ m. ‘One who is accom- 
panied by the Maruts, 
Indra. 
म्मे रः The rustling made by 
dry leaves or clothes; adj. 
rustling. 

मेषैणीय (pot. pass. p- of WA 4 
P. A.) To be forgiven. 

aza: Name of a mountain in 
Malbar ; +जः sandalwood. 


asha adj. Dark. 


महाकालः The god Siiva. [ tic. 
महाइभाव adj. Splendid, majes- 
total destruc- 


महाप्रलयः The 
s or dissolution of the 


tion 

universe at the end of a 

Kalpa. -d 
महामाया The great Illusion 

(the illusory nature ci 


SS aS Sws AA AA M ~ 
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worldly objects personified | मीमांसा Name of an Indian | ग्रबस 

and identified with Durga. ) | System of philosophy. | यस्‌ 

महित (past 7, p. महू 1 PEO | छकुलः-लम्‌ Bud | 

honour ).Honoured. | झुक्कालत adj. Closed like a bad या ५ 

महीकस्पः Earthquake, | half-closed; halfshut to 

महीक्षित्‌ m. A king, य़ाज् 


महीरुहः A tree. 
महीखुरः A Brihmana. 


महेन्द्रः Indra; the mountain | 
so called, situated on ihe | 
eastern coast of the Madras | 
presidency. | 

मागधः The son of a क्षत्रिय | 
mother and चेय 


father; 
bard, minstrel. | 


माढव्य Name of Vidishaka. 
माणिक्यसू Jewel, ruby. 
मातङ्गः A man of the lowest | 


caste, a Chandila; 
phant. 


मातामहः Maternal grand-father. | 
मानस Measure, weight 
मानवः Son of Manu: man 
belonging to Manu 
ATA m. Name of a king. 
माया Trick, illusion 
skilled in magical WEN 
माराचस्ू Grove of pepper plants. 
माल्यम्‌ Flower 
मातेण्डः The sun 
मालव ४. plu. A country, MAlv4 
माहप्मती Name of a city, the 
capital of अनूपदेश 
[सथः ind. Mutually 
1मधुनस्‌ A couple 
Tage Pretext, fraud. 


an ele- 


adj. 


adj. 
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यदृच्छा Spontaneity, 


खुक्तकण्ठमू adv. Aloud. 
झुक्तावली A pearl necklace. * | यातु 


सुखरीकू To render talkative . <i 
cause to talk. , यान' 
gra Simple, innocent, यास 
ga /. Delight, joy. 
gat Stamp, impression; ring, ' | नारे 
सुरः A kind of dram; tam- IR 
bourinc. यात्त 
मूधोभिषिक्त (मूर्धन्‌+अभिपिक्त) | 
Having the head anointed. OT 
yagit Mirage. | Š 
amiar The edible root of 0/ ST 
` lotus. [ clay. सुज 
HIHA adj. Made of earth or प 
wa with परा To touch, grasp; : 
with वि to reflect. 
मेखला Girdle. 9: 
मेदस्‌ n. Fat. z 
सेलनस्‌ Mixing, mixture 
Ale: Fainting fit, infatuation. | 
सोलिः ७. The head क 
ae > 
ज्वः $ rms , 
IER (>> ne who perform 4 रङ्ग 


accident 


( यदृच्छया by chance jp 
aq with उप्‌ To accept, marty 
(Atm. according to + उपाद्यमः 
स्तरीकरण ? qro 1. 4. 56. ) 
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ग्रवसस्‌ Fodder, grass, pasturage. 
यस्‌ with आ 4 P. (caus.) To 
worry. 
या with प्रति and उदू To go out 
to receive, rise to receive. 
याज्यः A sacrificer. 
यातुधानः A demon, a Rakshasa. 
यात्रा Travel, expedition. 
`| यानपात्रम्‌ A vessel, ship. 
ATA: A period of three hours, 
the 8th part of the day. 
श्रामिनी Night. 
युक्त Absorbed in meditation. 
| gfe: Device; appliance; mix- 
ture. q 
। युगपद्‌ adv. At the same time, 
* simultaneously. 
grga A pair. 
युज्‌ with उप 7 P. A. To use, to 
apply, to appropriate, eat; 


with सम्‌ (pass.) To form an 
alliance. 


ga with नि To fight closely. 

ggg adj. Desirous of fighting. 

योगः Conjunction or aspect of 
heavenly bodies. 


T. 
रंहस n. Velocity. 
` | रक्षा Protection, guard. 
ns 
' रङ्गः Colour, hue. 
रज्जुः f. A rope. 
TA with ag 4 P. A, To be 
attached or devoted. 
रन्ध्रम्‌ Hole, weak point. 
Wart Plantain tree. 


a 


> 


m- 


sp; 


= 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 


Ta: Velocity, speed. 
ररिमः A ray; reins. 
रसः Taste, liking. [ world, 
रसा Name of a river; the lower 
रसायनस्‌ A medicine supposed 


to prolong life and prevent 
old age, 


Ta: adv. Secretly, privately. 

रागः Hue, ted colour; affection, 
passion. 

राजकम्‌ ( राज्ञां समूहः) An asse- 
mbiage of kings. 

राजताली A betel-nut tree. 

राजन्यः A man of princely rank, 
nobleman. 

राजन्वत्‌ adj. Ruled by a good 
king (राजवत्‌ ruled hy a 
king ). ४ 

राजिः f. Line, row. 

रात्रिचरः ^ Rakshosa. 

wa with अप 4 P. To offend 
(used with geni. or loc. of 
the person offended ) 

रामणीयकस्‌ Loveliness, beauty. 

रिक्त ( past p. p- of RA) Empty. 

रिक्थम्‌ Property, wealth. 


9 


रुक्मः An ornament of gold. 


रुच्‌ /: Brilliance, complexion. 
रुतस्‌ (past p.p. ्णरु) Howl- 
ing. 


ee: A kind of deer. 


| रूप्यसू Silver. 


Zar Lhe river ie [ ment. 

रोचना A kind of yellow pig- 

रोचय्‌ (causal of रुच्‌) Illuminate, 
wake bright. 
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-रोपय्‌ (causal of रूह ) with प्रति लोलुप adj. Greedy, covetous. 


To restore, re-establish. 
रोमन्‌ ४. Hair. 
रोषणता.Anger; resentment, 
-रोहितः A species of fish. 
iz adj. Fierce, terrible. 
रोप्य adj, Made of silver, 

Ge 
लक्ष्मन्‌ 2. Mark, characteristic. 
लक्ष्यीकू To aim at, refer to. 
sR The ascendant or 
- ‘honse in a horoscope. 
लघु adj. Light, active; adv. 
` quickly. 
sgag Agility, ease. « 5 
लम्पट adj. Covetous, hankering 
after. [ give. 
लम्भय्‌ ( causal of लभू) To offer; 
ललामम्‌ A mark or spot on the 
forehead, ornament. 
ललित adj. Handsome. 
wa 1 P. To glitter, shine. 
लाघरवस्‌' Meannegs. 


first 


Š as 


ztgea Ploughshare. [ edegrain. 


लाज 7. (used in the plu. ). Fri- 

लाटा: ( m. plu. ) The name of a 
country, near modern Surat. 

लालस adj. Eagerly desirous of. 

Bra ( past p. p. of Bx) Cove- 
tons, greedy. 

लेखहारकः The bearer of a letter. 

ठोभय्‌ ( causal of gaz) with वि 
Excite greediness, allure, 
attract. 


लोळ adj. Unsteady. 
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ai. 
लोकिक adj. Ordinary; m. ply, aem 
common or “ordinary men, qg% 
men of the world. agi 
लोल्यस्‌ Tagerness, greediness, fo 
लोहित्यः Name of a river, the Iy 
Brahmaputra, वदय 
7 
७ a E 
amaran, Genealogy. x 
agt: Bengal ( proper ). . laga 
वच्‌ with अनु To repeat, teach; ea 
with प्र to announce. . |चसुम 
बचनीयस्‌ Blame, censure. » | बहन 
azar A mare; वडवासुखस्‌ ‘the | वाच 
mare’s mouth’, the entrance B 
to the lower regions at the 'चाच्य 
South Pole. [ (Atm ). ; वाजि 
ag with fa To dispute, differ वॉट 
वनग्राहिनू adj. Forest-beaters. वारि 


वनाचानिः Sylvan spot. ~ 


री A वाद 
वन्ध्य adj. Fruitless, tren चाम 
:- ound of earth, ram- 
sie M १ बाम 
वरवाणिनी The best woman. af 
वराक adj. Wretched. वारि 
वरेण्य adj. Best. बाल 
"aut: Fame, praise. [ ting, वारि 
वर्णकः Paint, colour for pain- l 
वर्णिन्‌ m. A person belonging 


to one of the four castes. 
वर्तिका Paint-brush, paint. 
वर्मन्‌ n. Armour. 
वलभी A city in ancient India ; 
capital of Sura’shtra 7 & | 
Kathiawad. 


, वली A wrinkle. 
4, laem Bridle, rein. 
m, jawaet The Indian lute, Vind. 


foot-stalk, a 
he twining plant, [ sive. 
वदय adj. Obedient, submis- 
ag m. Name of a kind of god 

or semi-divine being; they 

are eight. 

ata 
h; earth. 
agadi The earth. 

» | चहनम्‌ A conveyance, boat. 
he | वाचस्पतिः ‘The lord of speech,’ 
९९ Brihaspati. 
स्वाच्यम्‌ Blame, censure. 
4 Í वाजिशाला Stables. 
वाटः-म्‌ Enclosure. 

वाटिका Garden, orchard. 
वादित्र Music ( of four kinds ) 
चाम adj. Crooked, opposite. 


चामलोचना A women with hand- 
some eyes. , 


वारिधिः Ocean. 
amam, m. Cloud. 
alate: ( बालथिः also ) Tail. 


creeping or 


‘Containing wealth,’ 


brother of सुग्रीव. 

18 | चाव ind, A particle meaning 
4. «Verily, indeed.” 

वासकः Dwelling, abode. 

araar Desire, inclination. 

वासित Perfumed, made fra- 
grant. [ houses. 
| चास्तुविद्या The art of building 


agit ( or रिः) A branching | 


वालि Name of a monkey chief, 
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angea, What is left on the 
sacred spot. 


वाहः A horse. ७3 2 A 

वाहयू ( causal of qg ) with अति 
To pass, spend; with निर्‌ to 
perform, effect, carry ont; 
Ci स्तम्‌ to press, shampoo. 

वाहिनी An army; +पतिः com- 
mander-in-chief. [ agreement. 

Adan: Contradiction, dis- 

fags adj. Unsteady, agitated. 

विक्गच adj. Blooming,: ‘expanded, _ 

विकल adj. Deficient, devoid of; 
troubled, [ Deformed. 

विकृत ( past p. p. ५ with वि) 

Tata adj. Unsheathed. 

विक्रमः Prowese, strength; step. 

विक्लव adj. Overcome with 
agitation. 

विग्रहः Body; battle. 

बिचक्षण adj. Wise, discerning. 

बिचिकित्सा Doubt, | 

विचेष्टनस्‌ Wallowing. d 

विजन adj. Uninhabited. ` 

बिज्ञुम्भित (past p. p. of SRR 
with वि! A.) Yawned, dis- 
played, arisen. 

बिज्ञता Intelligence. 

.विज्ञानम्‌ Knowledge, wisdom. 

'बितानः-स्‌ Canopy, cover. 

विद्‌ with नि (caus. ) To tell, 
announce; to offer. 

विदर्भ m. plu. Name of > country 
modern Berate. 

AR Name of a city- 


Digitized By. Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
920 ani 3 


companion 


faaam: The jocose 
friend of 


and confidential 
the hero in a play 

बिद्या There were 14 branches 
of knowledge; 4 Vedas, 6 
Vedingss (शिक्षा, कल्प, 

A NA 

व्याकरण, निरुक्त, छन्दस ज्योतिष) 
मीमांसा, न्याय, प्राण and 
‘quaira;, some enumerated 
18, adding the 4 Upavedas 
(आयुर्वेद, “Asad, maaa 
स्थापत्यवेद्‌ ) 

Rar: ^ kind of semidivine 
being 


विद्यास्थानस्‌ Branch of know- 
ledge (.14 or 18 branches’ are 


enuwerated; sce under विद्या ) 
Taga: Coral wa 
विधानम्‌ Rule, injunction 
fafa: Sacred precept or injunc- 

tion. [ reaved 
विधुर adj. Bewildered, be- 
विधेय adj. Subject to, tractable. 
विनिमयः Exchange. 


` विनियोगः Appointment .( to 
office), employment, ur e- 


ment X 3 
विनीत (past p. p. of नी with 
वि) Taught ` [ pastinie 


विनोदः (or -दनम्‌) Diversion, 
विपत्तिः f. Calamity, death, ` 
विपयेयः Reverse, the opposite 


विपाकः Digestion, consequence, 
result 


विपाटित (past p. p. of qe 10 | विलीन (past p. p. of ली with 


with वि) Split up. 
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विपिनस्‌ Forest 
Aaga ( past p. p. of कृ with 
fa and 9) Offended, harmed 
विप्रक्ृष्ट Distant. 
fara: God; wise. 
विभावरी Night 
विभावसुः Fire. 
विभूतिः Prosperity. 
विभूषा Ornament. 
विभेद्य (pot. pass. p. of Wa 
with वि ) To be estranged, to 
be set at variance ya 
विभ्रमः Error, agitation; 
rous action of any kind. 
विमनस्क adj. Depressed in | 
. spirits, sad. $ 
विसनाय्‌ ( विमनायते; from विम- { 
नस्‌) To be depressed in 
spirits. 
fang: Fight; devastation; 
truction; pressing. ५ 
विमोक्षः Discharging. 
विरजस्‌ adj. Free 


ano-t 


[० dinei 


from dus f 


विरत (past p. p. of ya with 

वि) Stopped. «[.able; loveless: 
विरस ८: Tasteless, disagree | 7, 
fata: Agence, separation a 
विरागः Dislikes a ,- |. टत 


विरामः End, cessation. ; 
LoS - „i 
विलसितम्‌ Manifestation, 
pearance; pastime, action. ©” 
fasta: Graceful or . a 
+” movement LA) Melted. 


बिलोम adj. Contrary, opposite. 


Lk? 


4 


te 


CA 


विवरणम्‌ Explanation, 


- विचर्ण adj. Pale. 


विवसन adj. Naked, 
विवस्वत्‌ m. The sun. 


fara ( past p. p. of वृ with वि 
Opened, A ) 


विशद adj. Clear, 
विशारद adj. Proficient in. 


विश्हेषः Separation, 
विषधरः Snake. 


विषयः Country. 


- विष्टरः Seat. 


kadi: Sending forth, gift, 


| | Raca (past p. p. of gag with 


वि) Confident, at case. 


i Mara: Confidence, trust; con- 


fidential matter. 
विस्रम्‌ (fret स्यादामगन्धि यत्‌) 
Smell like that of raw meat. 
विहायस्‌ m. n. Sky, space, 
वीचि f. m. A wave. 


rte | बीज 10 To fan. 
||. वीथिका Row, line, road. 


$ ब्रीप्स Repetitiony 


बज . 1 A. ith आ; (causal 


was) To bend, ¢,inaline. 
बत्‌ (caus.) To behave, tare for... 


„| aq with wa and gq To rise 


upwards ‘together, swell 


{° - greatly. . 
„टस adj. Rounded ; n. conduct. — 
| दत्तिः /: Maintenance, livelihood ; 


“conduct. i 


tam A collection, multitude. 
दन्दारकः A god ; adj. best. 


“ 


a 10 ‘ ich 
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वृष्णि m. (in the plu. ) Name 
of a tribe (descendants of 
aye and relations of कृष्ण ) 

ahr: (or -णी) Hair twisted into 
a single unornamented braid 


and allowed to fall on the 
back ; stream. 


वेणुः Bamboo. 

वेतनम्‌ Fee, wages, 

वेत्रम्‌ Cane. [Betva, 

वेत्रवती Name of a river, modern 
वेत्रिन्‌ m. Door-keeper. 

बेदिका A quadrangular open 
shed, seat ; a kind of altar. 
वेपथुः Trembling. 

वेला The shore ; time, 

वैकल्यम्‌ Deficiency. 

qama: A Brihmana of the 
» 8rd religious order, a hermit; 
adj. monastic. | pregnancy. 

त्रैजननः The last month of 

Ja adj. f. Belonging to the 
cane; वैतसीं aft आ-श्रि to 
„pond down before a stronger 

foe. ° al (Sacrificial. 

adj. (from वितान m.) 
A gem of a dark colour, 

YA lazuli, 


Sada: (Son of विनता)? Garuda. 


'वेमनस्यम्‌* (from वि-मनस्‌) Dis 


traction or agitation of mind. 


| वैमानिक m plu. Name of a class 


of deitiés ; adj. borne in di- 
vine chariots. [of colour. 


बेवर्ण्यम्‌ (from :बि-वर्ण) Change 


र E 
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वेशसस्‌ Slaughter, destruction 

ATA. Difficulty 

व्यजनम्‌ A fan 

व्यतिकरः Contact, mixture. 

व्यतिक्रमः Transgression. 

व्यतीपातः The 17th of the astro- 
nomical Yogas, a malignant 
aspect of the sun and the 
moon. 

sqqeat: Family, race; name; 
craft, pretext. 

ब्यवसित (past ०. ०. of सो with 
बि ४00 अव) Undertaken, 
settled. 

व्यनस्थापयू (caus. of स्था with f& 
and अव) To settle, deter’ 
mine, arrange. [ ing 

ब्यवहारिन्‌ adj. Practising, trad- 

व्यसनम्‌ Vico, sin; intent ap- 
plication ; calamity. 

ब्यसनिनू adj. Attached to, in- 
tent upon. 

व्याजः Disguise, pretence. 


Fa A beast of prey, snake. 
(past p. p. of स्था with 
उदू) Risen up in op- 
ae, > atable 


AAT (caus: 


0: 
to repeat. क es) 
शकुनिः A bird. 
शतपदी A centipedé! a kind of 
शनक ado. Quietly, slowly. 


1४ ४6७८ 


ay 


6 
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ziada To address or speak. 
शस्‌ £ P. with [नि To hear, 
शरणसू Place, abode. 


शारण्य adj. One who affords 
refuge or shelter. 
शरद्‌ f. A year, [ aim, 


aqa A mark ( for arrows), 

शरावः A pot. 

शरासनम्‌ Bow. 

शल्यम्‌ Pike, arrow, thorn. 

आस्यम्‌ ( सस्यस्‌ 9150) Corn, grain, 
fruit. 

शाकः-स्‌ A vegetable. 

शाक्यः Name of Buddha’; a 
follower of Buddha. 

शात adj: Thin, emaciated. 

maq (caus. of छांदू ) To fell, 

; destroy, Kill.’ 
agem A place abounding 
in green grass. 

शान्तिः Propitiatory rite 
averting evil or calamity. 

anga ( from जं) A bow ; the 
bow of Vishnu. 

शार्दूलः Tiger. 

शालिः Rice! 

aeaa Naive of a writer on 
veterinary: subjects. * 

शाल्मलिः mi! f. The seeniul or 
silk-cotton tree. 

शावः The young’ of an animal: 

शिक्षा Science of phonetics 

शिखणिहनू 7 A. peacock 

शिखा Flame 

शिबिरम्‌ Camp; 


for 


ai 
१ 


>>. 


4 
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शिरलाणम्‌ Helmet. 

शिरोधरा Neck. 

शिलीसुखः Bee. 

शिवा A female jackal. 
दिर adj. Cold; जस्‌ 

किर sea स 

शिष्ट (past. p.p. of शिष्‌ 7 P.) 
Remaining. 

शीकरः Spray, particles of water 
driven by the wind. — [sail. 

शीतस्‌ (appears to mean) A 

aa f. Sorrow. 

शुद्धान्तः The harem of a king, 

TATNA Serving,. attendance. 

शुश्रूषमाण (pr. p. of the Desi- 
derative of Aj it takes Atm. 
necessarily, according to 
“Mgawo सनः? पाः 1.3.57.) 
Wishing to hear. 

शुश्रूषुः adj. Desirous of hearing, 
attentive. 

शरसेन m. plu. Name of the 
country round Mathura. 

wei-wa ^ sharp-pointed wea- 
pon, lance, trident. 

Maq m. ‘He who has the tri- 
dent,’ S/iva. र 

शैथिल्यम्‌ Looseness. 

शवलः A kind of aquatic plant ; 

शोणः. The name of a river ; MT 
More, adv. beyond the S'ona, 
according to, “पारे मध्ये षष्ठया 
वा?.पा. 2. 1. 18. 

शोणित, adj. Red. 

.शोधनस्‌ Paying off, clearance or 
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२ discharge of an obligation. 
शाण्ड adj. Intoxicated, famons. 
299 n. The beard. 

इमश्रुल adj. Bearded. 


झ्याल: Wife's brother, brother- 
in-law. 


इयेनः Hawk. 

श्रावम्‌ (gerund in असू from श्रु ) 
Having heard. 

श्रीखण्ड m. n. Sandal wood. 

श्रीफलः The tree called बिल्व. 

श्रु with प्रति To promise. 

श्रुति f. The ear; the Vedas. 

श्रेयस्‌ adj. Excellent, preferable. 

श्रेष्ठिन्‌ m. A merchant. 

श्रोत्रम्‌ The ear. 

श्रोत adj. Relating to the Vedas; 
founded on the Vedas. 

श्रञ्जस्‌ Hole, chasm. 

ष. 

षट्पदः A bee. S 

agit: The collection of six viz. 
काम, क्रोध, लोभ, मोह, मद, 
मत्सर. 


संरम्भः Fury, pride, flurry. 

gaa What causos fondness, 
subduing by rnagical drugs, 
a charm. = 

KAWA Choosing. 

gaa (past. Pp. P: 
causal of बदू Wa 
Stated accurately. 

संवादिन्‌ adj. Agreeing, coinci» 
ding, resembling. 


of the 
सम्‌) 
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संविद्‌ f. Understanding ; pres- 
cribed custom; sympathy. 


aaa Disposition, arran- 
gement. 


संवीत (past p. P- of sy with 
सम्‌ः) Covered over, clothed ; 
surrounded. 


संशयः Doubt, danger. 

संशीति /. Doubt. 

संश्रयः Shelter ; abode. 

gag . Assembly. 

संस्कारः Education 
impression. 

संस्थानम्‌ Shape, form. 

संस्थित (past p. p. of स्था with 
aq) Concluded, finished. 

संहिता A class of astronomical 
works. 

सगन्धः A relation. 

ama adj. Being of the same 
family, 

TERT adj. One who has 
grasped (संकलितमनेन ); 
governs the loc. 

aged: Resolution ; wish. 

संकोणं ०. p. p. of कृ with समू) 
Confused, mixed, impure. 

संकीतेनम्‌ Mention. 

सङ्केतः Appointment, agreement, 

geyma, Calculation, 

सङ्गरः Battle. 

agg: Collection, sum, summary. 

सङ्गहणम्‌ Grasping, holding, 
encouraging. 

ay: Collection, 


refining ; 
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सञ्चारिन्‌ adj. Moving. 

सञ्चित (past p. P. of the causal 
of सञ्ज) Placed npon, caused 
to eling to. 

संज्ञा Consciousness; संज्ञां लभू 
to regain Consciousness. 

संज्वरः Great heat. 

सटा Mane. 

सत्रपरिवेषणम्‌ What is contri- 
buted by all the sacrificers ; 


a distribution of food or other 
gifts at a sacrifice. 


सत्रम्‌ Spirit, virtue, goodness ; 
embryo ; animal. 
सदस्‌ n. f. An assembly ; seat. 


सदस्यः One present or assisting ya 


ata sacrifice; a superintend- 
ing priest. 
सदागतिः Wind. 
सनातन adj. Ancient, eternal. 
सन्तत adj. Continuous. 
सन्दोहः Mass, multitude. 
सन्धानम्‌ The act of fixing an 
arrow on the bowstring, 
taking aim. 
सन्धिः Peace, alliance. [ low. 
aa ( past p. p. of सदू ) Sunk ; 
सन्नद्ध (past p. p. of ag with 
सस्‌) Ready, prepared. 
सन्निपातित (past p. p. of the 
causal of qq with सम्‌ & नि) 
Conyoked, brought together. 
सन्निभ adj. Like, resembling. 
संनिहित (past p. p. of था | 
aq and नि) Near. 


Ti 


i 


| 


= 
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संन्यासः Abandonment of the 
world. 

सप्ततन्तुः A sacrifice, 

aaata: The sun. 

सब्रह्मचारिन्‌ m. Fellow-student. 

सभा Oouncil-chamber, 
hall; any house 
room. 

सभाजनम्‌ Honour, courtesy. 


समयः Agreement, condition, 
usage. , 


समवस्था State, condition. 
समवायः Collection, unity. 


समा ^ year (generally used 
in the plu.) 


court, 
or large 


x समारम्भः Action, undertaking. 


) समारुरुक्षत्‌ ( Desiderative pr. p. 
of we with सतम्‌ and आ) 
About to rise or grow. 

समारोपितः (past p. p. of the 
caus. of eg with समू and आ) 
Placed in, planted. 

aarara: Comfort, trust. 

समाहित (past p. p. of dt with 
सस्‌ and आ) Intently absorb- 
ed, calm, composed, 

aaa: Assembly. 

समीरणः The wind. (ing. 

ससुत्सारणम्‌ Driving away, hunt- 


समुद्धत (past p. p. of इन्‌ with 


ay and उदू ) Elevated, proud. 
ससुदते adj. One who | 
समुपस्तम्भित (past p. p. of the 
caus. of स्तम्भू with aa and 
उप ) Supported. 


समेधित (past p. 7. of एध्‌ 1 A. 
with सम्‌) Strengthened, 
united, made to prosper. = 

सम्पेफैः Contact, association. 

सम्पिण्डित (past p. p. of पिण्ड्‌ 
with समू 10) Heapéd to- 
gether, E मे 
सम्पुटः Box, casket, 

सम्प्रदायः Tradition, 

सम्भावना Honour. 

सम्भाषा Conversation. 

aera (past p. p. of भा with 
सम्‌) Filled with. 

सम्भ्रान्त ( past. p. p. of असू with 
सम्‌) Agitated. 

संमदेः Pressing together, throng. 

Hama ०%. Discriminating, 
judicious. 

संमित past 7. p. of मा with 
सम्‌) Equal, like. 

संमोहः Infatuation. 

सरघा Bee ( मधुमक्षिका ). 

सर्गः Creation. ( property. 

सवंस्त्रम्‌ The whole of a man’s 

aana adj. Of the same age, a 
friend. [ gracefully. 

सविलासम्‌. adv. Sportively, 

adana adv. Hastily. 

सहकारः The mango tree. 

सहज adj. Natural. 

सहधघमेचारिन्‌ ५०. ^ i in 
the performance of duties ; m. 
husband ;-रिणी wife. | sun. 


सहस्रकिरणः -दीधितिः-रहिमिः The 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 


| 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


226 
सहस्राक्षः, Indra. (sea. | साहसिक adj. Rash, violent, | 
सांयात्रिकः One who trades by सिंहद्वारम्‌ Principal gate. 
साकूतम्‌ cago. „Significantly, सिक्थः Boiled rice. l 
impressively. सित adj. White. E beings, 


साकेतम्‌ Name of the city of 
AyOdhya ; adj. belonging to 
58108. 

सात्‌ ^ तद्वित affix which when 
put after a word, denotes . 8 
total change of anything into 
the thing expressed by the 
word. 

सादित ( past p. p. of the caus. 
of ag ) Destroyed. 

anga ( caus. of साधू ) To depart 
( used in dramas ) 

साध्वसम्‌ Fear, perturbation. 

atg m. n. Summit. 

साहक्रोश ०. ( स*अचक्रोशः pity ) 
Full of compassion. 

agma adj. ( QATTA: Te- 


pentance, regret) Full of 
repentance, 4 


सान्त्वः Conciliation, mildness, 

साभ्यसूयम्‌ ०८०. Enviously, 
maliciously. [ king 

. ` 

सामन्तः Tributary or feudatory 

सामय adj. (AHAAA: a disease) 
Diseased, ill. 

सामुदम्‌ An impression or mark 
on the body. 

साम्प्रतम्‌ adv. Proper, 

सायकः An arrow. 

सारः Essence, substance. 

सालः A kind of tree, 


fag: Kind of semi-divine 

सिद्ध ( past p. p. of, fare) Proved, 
established ; compounded 
thoroughly ; brought into 
subjection ; perfected. 

सिद्धिः Establishment. 

सिन्दूरम्‌ Red lead, vermilion. 

सिन्धुजञ adj. Born or produced 
in Sindh, 

सिप्रा A river near Ujjain. 

सीकरः Spray. 

सीमन्तिनी A woman. 


| 
ahama adj. Of blessed सोद 


„name or memory. ; 
सुचरितम्‌ Good conduct, merit. 
सुदती (शोभना दन्ता .यस्याः) ^ 
w man-having handsome teeth 
(see qro V. -4. 141 “वयसि 

. दन्तस्य दत्‌ ? ) 

सुधा Chunam, nectar. 

ga: Eagle. 

सुमनस्‌ f. n. Flower. 

सुमेधस्‌ adj. ( सु+मेधा; .. शोभना 
मेघा यस्य according to * निव्यमः 
सिच्‌.प्रजामेिधयोः? पा० ४: 122) 
Intelligent. 

सुरङ्गा (सुरुङ्गा also ) A 
underground ‘for 
purposes, & mine. 


सुषिर. adj. Pull of holes, hollow: 


hole dug 
military 


ga m. plu. Name of a न 
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Ne 


सूप 


a 
~ 
ate 
f 
V 


n 


or its people, to’ the west of 
Bengal. 
सूचिः. The point of a bladeror 


| grass ; sharp point of any- 
डी | thing. 


सूतिका A woman who has re- 
cently given birth to a child; 
MATA: A lying-in-chamber, 


l, 
d 


९) सूत्रकारः Writer of a work in 
the sutra style. 

सूपारगस्‌ A town ou the western 

A coast, perhaps the same 


as modern Sopara. 
सेरन्धी ( सेरन्धी परवेइमस्था स्ववशा 
शिल्पकारिका ) A female ser- 


~% vant in the women’s apart- 
ments. 


ed ij सोदरः Brother. 
सोपानस्‌ Staircase. 
सोधम्‌ Mansion, palace. 
A सोभाग्यम्‌ Beauty, grace: 


th सोष्ठवम्‌ Excellence, beauty, 
सि suppleness. 


tesga Favourableness. 
सौज्ातिकः (gent एच्छाते) Ove 


who asks whether an ablution 
has been auspicious. 


rat सोहादैस्‌ Affection. 

म स्कन्वः A branch, shoulder. 

2) 4 '्कन्थावारः ( स्कम्ध+आवार) An 

army or a division of it 

attached to the person of a 
king. 

स्खलितम्‌ ( past p. ?. of wag 1. 
P.) Mistake, wrong-doing. 
Rin Thunder, roar. 
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स्तन्यस्‌ Wilk, 

स्तम्भ्‌ ४, 9 P. with वि To fix, 
Stop ; with eax to make firm, 
support: [ of women, 

ज्रेणस्‌ Womanhood ; multitude 

स्थेलवत्मेन्‌ n. Land-route. 

स्थविर ‘adj! An old man! 

स्था with अधि To stand upon, 
stép over, mount ; with आ to 
take to; with उदू To make 
efforts (Atm. in this sense 
according to ¢ उदोनूष्वैकमीणि? ) 

स्थितिः Proper conduct} limit, 
support. 


at To porform the ceremony 
of bathing when leaving the 
house of a preceptor. [ glossy. 

wa Affectionate ; smooth, 

स्पृश with gq Touch (water), 
wash or rinse the mouth. 

स्फाटिक adj. (iom स्फटिक!) 
Crystalline: 


स्फीत ( past p. p. of स्फार्य 1. 3.) 


Swollen, abundant, prosper- 
ous. 


स्फुलिइः A spark. 

स्फोटः Breaking; pimple. 

स्यन्दः 002118. [reclining. 
स्रस्तरः A couch or sofa for 
खोतोबहा A river. 

स्वर्‌ ind. Heaven. 

स्वस्थ adj. Healthy, comfortable. 
स्वस्तिकः A kind of mystical 


mark made to denote good 
luck. 
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` स्वस्त्ययनस्‌ The averting of evil 
by the recitation of mantras. 

स्वाध्यायः Repetition of Vedas, 
perusal of sacred books, 

amaaa Money, wealth ( from 
स्वपति according to ९ पथ्यति- 
थिवसतिस्वपतेदेज ? ate IV. 4 
104. ) 

स्वायम्सुवः The son of Swaya- 
mbhů or Brahmi; the first 
Manu. 

TAMWA ( pot. pass. p. of आ-राध्‌ 
with सु prefixed ) Who can 


be easily pleased or pro- 
pitiated. 
स्वेदः Perspiration. 
ह्‌, 


हतक odj. Misorable, bad (used 
at the beginning or end of 
compounds). 

हृरिः A name of Indra, horse ; 
horse of Indra ; a lion. 

हरिचन्द्नः-स्‌ A kind of sandal- 
wood ; a kind of celestial tree 
( देवतरु Je [ the sun. 

हरित्‌ adj. Green; m. horses of 

हरित adj. Green, 


3 Re 
JES कानडी 
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हरिवाहनः Name of Indra, 

हव्यवाहनः Fire. 

हस्तः Elephant’s trunk. 

हा with परि pass. To waste, to 
be deficient in. 

हायनः-नस् A year. 

हारीतः A kind of pigeon. 

हास्तिनपुरम्‌ An ancient city in 
India ; modern Delhi. [ about. 

हिण्ड्‌ with आ 1 A. To roam 

हिमकरः The moon. 

हिमततिखुत्‌ m. The moon. 

हिरण्मय (fom हिरण्य) adj. 
Golden. 

हीयमान (pr. p. of the pass. of 


हा to abandon ) Being defici- र 


ent, decreasing. 


x 
Ka 


pronounce, 

हृ with परि To avoid ; with MA 
and आ to withdraw, utter. 

हृद्य adj. Oharming, strongly 
desired. 

zu. 1 A To neigh. 

हेष Neighing. 

ate: Sound. 


A 


co 


with उदू and आ To utter, $. . 
et | 
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१ 2 ae 
' नवघहाइर के. पी. भिवेदी बी. ए. दत 
«| संस्कृत टीचर (इंग्रजींत ).किंसत २ र 
ý | ESC] RUNA ( संस्कृत व मराठी ) कि, ₹ 
| 
| 
| 


E - ( „ व गुजराथी ) कि. १ रु, = आणे 
व atest). कि. २२ YA 


ra N ( बंगाली ) किं रु. ८ आणे, 
>. ` सॅंकमिळनची मराठी शालोपयोगी gets. 
Tara Fe MARZ, | 
। प्राथमिक शिक्षणाच्या पराठी झाळांतीळ शिक्षकांचे 
ee BRAGA, कि, २ र, ८ आण 
| MSA बी. ए., एफ्‌. आर. जी. स., एम्‌. आर, ए, एस... । 
| Beare इतिहासांतील सोप्या गोष्टी, सचित्र; | 


कमत < अण 


लंड ब 'हिइर्तानच्या इतिहार्सातीळ, आाथाषिक ws, =: 

ge सचि, दिसत १०.आणे. || 
FEMS इतिहास, दुष्यम शाळांचे उपयोगाकरिता, . : | 

ate È : राचित्र, FAA १२ आणे... 
साघाज्यांचा संक्षिप इतिहास, 


ह A 
भूगरेळक्त्थिचे TARAS ATS, अनेक नकारे घ चित्रांसह.  . | 
bg PHT १२ आणे, ` 
सूगोळवर्णन)खूलेक नकाचे rates. किमत १६, ८ आणे 


Geroa किती ह? 
I a Fe 


= 
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